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PÄEVALEHT" 
mineviku, aleviku, 
tideviku... 

PÄEVALE HT" oli s e e aia^e^lt» m*s 1905. aastal Eesti rahva ras
" ketel kannatusaegadel julgustas Eesti rahva enese

teadvust ja virgutas eestlasi võitlusele parema 
tuleviku eest. See üle 10 aasta kestnud võitlus 
krooniti Eesti riikliku iseseisvusega. 

P Ä E V A L E H T 4 ' OÜ P r a e ? u ^ s t i suurim ja mõjuvõimsam ajaleht, 
'* mille taga seisavad erksamad inimesed kõigist 

ringkondadest. „Päevalehe" suur objektiivsus, 
suurte elutõdede õieti mõistmine ja eestluse ide
aalidest kinnipidamine teevad ta kõigi poolt kõr
gesti hinnatavaks. 

„ P Ä E V A L E H T " j ä ä b k a , alevikus Eesti rahvale õiget suunda näitavaks 
■ * tuletorniks, lema minevik, olevik ja ülesseatud 

ideaalid kindlustavad seda. 

£a#e#e Mik «J^Mevate/Ue» ! 
JMiqe Mik «TMemtefUe»! 
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SKöiki kutsutakse... 
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/ a täht, mida nad olid näinud Hommikumaal, see 
näitas neile teed... 

Kristlik maailm laulab jälle kord jõululaulu, seda igavest 
laulu Jumala armastusest, mis ilmutatud inimestele Jeesuses 
esimesel jõuluööl. Keegi ei suudaks kokku arvata, kui palju oli 
seni neid, kes säravail silmil süütasid pühal õhtul jõuluküünlaid 
ja nende valguses nägid selgesti selle näojooni, kes tuli tooma 
maailmale ülestõusmist ühe elu ja õpetusega, mis ei leidnud teist 
hindamist, kui oli see, mida nad Temale osutasid Kolgatal. Võib
olla oli see nende eneste Kolgata, või Ketsemani tund, mis neid 
Temale sõbraks tegi, võibolla midagi muud, aga nüüd on nad 
tema omad ja nende jõulurõõmu ei saa keegi neilt võtta. Nad 
viõisid ka Petlemma Jeesuse tähte näha juba oma elu hommiku
maal, oma lapsepõlve varastel tundidel võisid nad sealt kaasa 
tuua armastust ja usaldust tema vastu. Ema rinna najal ja isa 
käe kõrval on paljud saanud seda, mis on elus leivast ja peavar
just tähtsam. Pärast... jah pärast tegi see täheke valgeks nii 
mõnegi elutunni, kui selle valguses suured inimesed lasteks, 
kuigi ka suurteks lasteks said ja nõnda Jumala väge oma rõõmu 
ja murede sekka võisid murda. 

Nüüd nad laulavad südamest oma armastatud jõuluviisi ja 
küllap nad tulevad neist tundidest uue jõuluväega tfma töösse ja 
tegevusse, uue jõu ja rõõmuga. 

Nende jälgedesse kutsutakse kõiki... kõikide päralt võib 
olla Petlemma and, kõikide päralt võib olla ühendus Jumalaga, 
kõikide päralt see vägi, mida jagavad Kristuse käed. 

Ei, rohkem veel, kõik peavad saama Jeesuse omaks, suurteks 
lasteks Jumala ees, et võiks paista nende radadele, nende tööle 
ja püüdmistele, nende küsimustele ja kahtlustele, nende elule ja 
võitlusele üks täht Hommikumaalt. Paistab küll paljugi muud 
valgust, aga sellest ei jätku niigi palju, et saaks üksainus kadu
nud poeg leida teed tagasi koju, või et saaks üheleainsale võit
lejale anda tagasi ta südamerahu, kui ta süüdi oli milleski oma 
vendade vastu. 

Jumala armu ja jõuluväge vajame meie. 

A. Vooremaa, 
Tartu Maarja kog. Õpetaja. 
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Ülikooli Valitsuse otsusega jäi tänavu ära Alma 
Materi aastapäeva pühitsemine, milline samm äratas 
tähelepanu esijoones akadeemilisis ringkonnis. 

On ju uuele põhikorraldusele ülemineku puhul mär

gata mitmesugust suhtumist uuesse Ülikoolide seadusse. 
Kuna ühelt poolt tunnustatakse neid mitmesuguseid 
paremusi, mis uus seadus annab senisega võrreldes, on 
samal ajal mõnel pool tunda nagu mingit rahulolema

tust uue seaduse suhtes. 
Niisuguste kahtlustega ühenduses ei oleks huvi

tuseta tutvuda mõnede seisukohtadega, mis on esitatud 
ülikooli seaduse suhtes ülikooli enda ringkonnist, et süs 
selgusele jõuda, kas 1. jaanuarist kehtima hakkav uus 
ülikooli põhikorraldus on radikaalseni ülikooli enda 
ringkonnist tulnud ettepanekust, või on seisukord ko

guni vastupidine. 
Selleks olgu allpool toodud iseloomustusi prof. 

A.T. K1 i i m a n n'i poolt 1935. a. koostatud Tartu üli

kooli seaduse muutmise seaduse eelnõust, mis taotles 
kehtiva ülikooli seaduse radikaalset muutmist. Vajab 
eriti rõhutamist see asjaolu, et alljärgnevad ettepane

kud läksid Tartust välja enne, kui tekkis päevakorrale 
maj. dir. ametikoha asutamise küsimus ja ülikooli sea

duse muutmise kavatsus selle praeguses kujus. 
Prof. A.T. Kliimann'! eelnõu järgi oleks ülikooli 

haldavaiks organeiks Ülikooli Valitsus määrustava, kor

raldava ja otsustava, rektor ühes prorektoriga aga 
täitva organina, k u n a ü l i k o o l i n õ u k o g u o n 
e e l n õ u s k o g u n i k a o t a t u d . 

Ülikooli valitsuse oleksid moodustanud rektor ühes 
prorektoriga ning dekaanid ja prodekaanid. Rektoriks 
oleks eelmise aasta prorektor, kusjuures prorektor 
valitakse teaduskondade poolt teaduskondade järje

korras üheks aastaks. 
Rektor või teda asendav prorektor võis eelnõu järgi 

Ülikooli Valitsuse otsustusi panna seisma, saates need 
oma seletustega haridusministrile lahendamiseks. Hari

dusministri esitisel riigivanem võis Ülikooli Valitsuse 
ja selle üksikute liikmete volitused lõpetada enne 
ametiaja lõppu, mis puhul rügivanem võis määrata 
haridusministri esitisel vastavate isikute hulgast üli

kooli Valitsuse kogu liikmeskonna või selle 'üksikud 
liikmed ametisse järgneva aasta 1. jaanuarini. 

Seletuskirjas oma eelnõu juurde tähendab .prof. 
A.T. K l i i m a n n , e t „Tartu ülikooli kõrgemate orga

nite senises vüeteistkümneaastases tegevuses on tul

nud nähtavale mõningaid ebakohti ning lünki, mis 
juba ammu oleks vajanud kõrvaldamist või korrigee

rimist." 

Edasi antakse seletuskirjas tunnustus Tartu Üli

kooli kui teadusliku asutise kõrgele tasemele ja profes

sorkonna ausameelsele ning innukale suhtumisele oma 
ülesandeisse. 

„Kuid meie ülikool ei ole ainult puhtatüübiline uni

versiteet, mille ülesanded piirduvad üksnes teoreetiliste 
probleemide lahendamisega. Ta kohuseks on k a viia 
teadust rahva keskele j a ette valmistada riigi ja rahva 
tööle tarvilikkude eriteadmistega varustatud asja

tundjaid. 
Selle viimase funktsiooni teostamise aladel ülikool 

kahjuks ei saa tähistada oma kohta eriliselt suuri tule

musi. Põhjused peituvad selles, et ülikooli kõrgemad 
organid ei ole suutnud ülikooli lülitada Eesti avalikku 
ellu nii, et t a tegelikult oleks saanud mõjustada kaasa 
riigile ja rahvale tarvilikkude spetsialistide valikus ja 
tööle rakendamises. 

See ebakoht ülikooli kõrgemate organite senises 
tegevuses on tingitud mitmeist ajaoludest. Nende asja

olude hulgas on aga eeskätt mainida ebasoodsat jurii

dilist olustikku, ülikooli organite süsteem ja konstrukt

sioon on liialt kohmakas, mille tõttu funktsioneering on 
asjatult aeglane ja ebaühtlane ning ei saa olla tarvilik

kudel puhkudel küllalt resoluutselt otsustav. —■ Teiseks 
nõuab oktoobris muudetud põhiseaduse vastne suund 
nute teotsemisprintsiipide rakendamist k a ülikooli oma

valitsuse alal. Muudetud põhiseaduse järgi on kogu 
riigi halduslik ümberjuhtimine antud riigivanema 
kätte, kelle tahe peab tungima k a autonoomsete ühi

kute tegevusse. 
ülikooliseaduse muutmise seaduse normistik lähtub 

vaatekohast, et oktoobri põhiseadusega loodud uues 
olustikus ü l i k o o l i v a l i t s e m i n e , s. o. k õ r g e m 
r i i g i  j a h a r i d u s  n i n g t e a d u s p o l i i t i l i n e 
j u h t i m i n e p e a b j ä ä m a r i i g i v a n e m a , 
V a b a r i i g i V a l i t s u s e n i n g h a r i d u s  j a 
s o t s i a a l m i n i s t r i k ä t t e (meie sõrendus). Ai

nult ülikooli haldamine, s. o. administreerimine jääb 
ülikooli enda kät te . Sellise lähtekohaga kokkukõlas 
see muutmise seadus ei räägigi enam ülikooli valitse

misest, vaid ainult ülikooli haldamisest. Sest ülikooli 
valitsemise organiteks ei ole enam ülikooli valitsus ja 
rektor, vaid nüüdsest peale rügivanem, Vabariigi Valit

sus ja haridusminister." 

Ülikooli nõukogu kaotamise kohta tähendatakse 
seletuskirjas, e t „Ülikooli nõukogu kui ülikooli halduse 
kolmas aste on juba põhimõtteliselt tarbetu instants. 
Teiseks on täiesti ebaloomulik, et teaduslikku asutist 
juhib mingi parlament, kus tekivad isepärased huvi

alalised grupeeringud, '— Kolmandaks, ülikooli nõu
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kogu on oma isikkonnalt olnud seni teokehvemaid ins
tantse. Tema koostamise viisist tingituna ta kaldub 
paratamatult otsustama asju üllatuslikult ja tihtipeale 
väga subjektiivselt. Eelnõu seletuskirjas põhjendatakse 
ka majandusprorektori kaotamist, öeldes, et „Majan-
duspro rektori amet ei ole täitnud tema peale pandud 
lootusi. On selgunud, et nii suure asutise majanduse 
juhtimine peab olema spetsialisti kätes." 

Rektori ja prorektori uue valimisviisi põhjendami
seks öeldakse selles seletuskirjas senise valimiskogu 

Arvestades asja akuutsust, pöör
dusime vastava küsimusega Riigi 
Keskarhiivi dir. dr. O. L i i v i poole, 
kes on ühtlasi ka Äkad. Rootsi-Eesti 
Ühingu juhatuse liige. Alljärgnevalt 
on toodud dir. dr. O. L i i v i seisu
koht. 

Rootsi instituudi loomise mõte Tar tu Ülikooli 
juurde kerkis esile juba 1936. a. Äkad. Rootsi-
Eesti Seltsi juhatuses. Seda mõtet oli arutatud 
ka Stokholmis Eestiga lähemat kontakti pida-
vais ringides. Hiljuti Äkad. Rootsi-Eesti Seltsi 
vaidluskoosolekul Tartus esitas prof. G. S u i t s 
vastava kavatsuse konkreetsemalt avalikkusele. 
Tegelikke samme pole sellelks veel astutud ega 
ole ka instituudi põhimõtteid Eesti poolel veel 
lähemalt määritletud. Seepärast on ü l i õ p i l a s 
lehe" küsimusele, millisena on Rootsi instituut 
mõeldud luua Tartu Ülikooli juurde, võimalik 
avaldada ainult isiklikku arvamust. 

Kui seesugune insti tuut luuakse, siis selle pea
ülesandeks jääks kultuuril iste vahekordade aren
damine ja süvendamine Rootsi ja Eesti vahel, 
niisiis umbkaudu samad ülesanded, nagu on need 
Prantsuse Teaduslikul Inst i tuudil omal alal. 

Meie kultuuriliste suhtlemiste kohta Rootsiga 
ja üldse Skandinaaviaga on viimasel ajal ajakir
janduses nii Eestis kui Rootsis elavalt sõna võe
tud. Vastastikku on sõelutud siin kõne alla tule
vaid küsimusi, neHe lähenetud ka arvustavalt. 
Nende sõnavõttude üks tulemus on, et kultuuri
lise suhtlemise sihid ja ülesanded selguvad üha 
enam. 

Igatahes muutuks inst i tuut Skandinaaviaga 
vaimsete sidemete pidamise üheks . tähtsamais 

kohta: „Viimane oli ülikooli omavalitsuse õnnetuni 
instants, teotsedes väljastpoolt ülikooli tuleval üliõpi
lasorganisatsioonide vilistlaskogude juhusliku koalit
siooni mõjustusel. Kui ülikoolile ei ole tarvis poliiti
list parlamenti ülikooli nõukogu näol, siis seda vä
hem on tarvidust temal kõrvalmõjudel teotseva vali
miskogu järele. 

Uue Ülikoolide Seaduse 
Saamisloost Huvitatu. 

keskuseks. Mitte üksi Rootsi kultuurivarade tut
vustamine siin, vaid samal määral ka meie vaim
sete saavutuste tutvustamine Skandinaavias, 
eriti Rootsis, oleks instituudi kaudu lahendatav. 
Ei oleks võimatu, et Rootsi instituudi loomisel 
ta hiljem avarduks Skandinaavia instituudiks, 
mille kaudu toimuks elavam kontakt ka Taani 
ning Norraga. Soomega tiheda kultuurilise ühen
duse pidamise alused loob hiljuti Soome ja Eesti 
vahel sõlmitud kultuurkonventsioon, mis näeb 
ette erilised asutused olemasoleva ühenduse sü
vendamiseks. 

Ühenduses Rootsi keele ja kirjanduse õppe
tooli tegevusega võiks loodav instituut kujuneda 
Tartu ülikooli üliõpilastele, Õppejõududele ja 
teistele asjasthuvitatuile peale õppetegevuse 
abistamise ka klubiks. Raamatukogu, ajakiirjan-
duse-laud, instituudi koosolekud, õppejõudude ja 
kultuurtegelaste ettekannete vahendamine mõ
lema maa vahel, vastastikku stipendiumide and
mise võimaluste loomine, uurimuste ja selle
kohaste kultuurettevÕtete toetamine, oma välja
anded jne. iseloomustaksid instituudi tegevust, 
mida võiks rakendada veel palju laiemale alusele. 
Instituudi ellukutsumine eeldab loomulikult ma
janduslikke vahendeid, milliste hankimine on 
mõeldav Eesti ja Rootsi, resp. teiste Skandinaa
via iriikide poolt. 

Instituudi loomise kõrval Tartus võiks tõsta 
meie poolt ka küsimuse, kas poleks aeg meilgi 
luua Eesti kultuuri tutvustamiseks Skan
dinaavias lektoraat või Õppetool Rootsis mõne 
ülikooli juures (eesti keele, kirjanduse või aja-
loo alal). See võiks toimuda meie poolt urab. sa
madel alustel, nagu teotseb Rootsi valitsuse ku
lul vastav Õppetool Tar tu ülikooli juures„ Mui-

Rootsi instituudi loomisest 
Tartu Ülikooli juurde 
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J\.aUiUiutnttciul aaitat 

SeiU iMJüeiäJü4JUu£ Ajalool ine 
28. (15.) november 

1917. a. 
Isiklikke mälestusi. V. NEGGO. 

V ENEMAAL toimub 12. märtsil (27. veebr) 1917. a. 
nn. v e e b r u a r i r e v o l u t s i o o n , mille esime
seks tulemuseks on tsaari troonilt lahkumine ja 

võimu koondumine Vene Ajutise Valitsuse ning Tööliste 
ja Soldatite Saadikute Nõukogu kätesse. 19. (6.) märt
sil saavutab S o o m e ja 30. (17.) märtsil P o o l a 
i s e s e i s v u s e ning- 12. apr. (30. märtsil) E e s t i 
m a a o m a a u t o n o o m i a . 14. (1.) juulil astub kokku 
E e s t i M a a n õ u k o g u , kelle ajutiseks esimeheks 
valitakse pärastine kommunist Artur V a l l n e r ja esi
meheks 25. (12.) okt. Otto S t r a n d m a n n . 2. aug. 
(20. juulil) moodustatakse M a a v a l i t s u s , kelle esi
meheks on alguses Jaan R a a m o t ning hiljemini, ala
tes 25. (12.) okt. Konstantin P ä t s . 

Nähes Vene üldist lagunemist, hakkasid eestlaste 
hulgas juba õige pea kostma hääled, mis ei taha enam 
leppida ainult autonoomiaga, vaid nõuavad E e s t i l e 
i s e s e i s v u s t , esialgu küll ainult föderatiivriigina 
üldises Vene riigis. Nii 13. juunil (31. mail) esitasid 
V i i b u r i eestlased Vene peaministrile vürst G. 
Lvov'ile vastava, kuid siiski veel võrdlemisi tagasihoid
liku märgukirja, "ülesoomemaalisel eesti sõjaväelaste 
kongressil L a p p e e n r a n n a s 23. (10.) juunil lpn. G. 
K i r s c h b a u m nõuab Eesti osariigile ka oma raha 
ja tolle. 1. juulil (18. juun.) I E e s t i S õ j a v ä e l a s t e 
K o n g r e s s nõuab, et Eesti peab muutuma Vene vaba
riigi föderatiivseks osaks. Sama nõuab ka 15. (2.) juulil 
kokkuastunud E e s t i R a h v u s k o n g r e s s . 7. sept. 
(25. aug.) esineb Maanõukogu kinnisel koosolekul J. 
T õ n i s s o n ettepanekuga astuda ühendusse leedu, läti, 

soome ja skandinaavia rahvastega, eesmärgiga luua 
i s e s e i s e v B a l t i m a a d e p u h v e r r i i k . 8. okt. 
(25. sept.) otsustab Maanõukogu asuda E e s t i A s u 
t a v a K o g u valimisseaduse väljatöötamisele. 

Üha kiiremini hakkavad arenema sündmused 1917. 
a. sügisel. 7. nov. (25. okt.) haarasid kommunistid 
Peterburis ohjad oma kät te (oktoobrirevolutsioon). 
Tallinnas luuakse juba 4. nov. (22. okt.) kommunistide 
sõjarevolutsioonikomitee, kes 9. nov. (27. okt.) V. K i n 
g i s s e p a ja M e i s t r i eestvõttel võtab J a a n P o s 
k a 11 üle kubermangu komissariaadi. Tallinna postkon
toris algab protestistreik uute võimumeeste vastu. 
Streigikomitee vangistatakse 17. (4.) novembril, vabas
tatakse aga jälle 19. (6.) nov. pärast lubadust uuesti 
tööle asuda. Tallinna kodanlikud lehed suletakse 14. 
(1.) novembril. 24. (11.) nov. aetakse laiali Tallinna 
omakaitse. Maal rüüstavad ja tapavad vene soldatid. 
Igal pool valitseb korralagedus, vägivald ja anarhia. 

Hakkavad kostma ikka tungivamalt hääled, mis 
nõuavad Maanõukogult, või nagu teda siis juba nimetati 
M a a p ä e v a l t , et t a end tunnistaks k õ r g e m a k s 
v õ i m u k s E e s t i s , et ta ühes Maavalitsusega maa 
korralagedusest päästmiseks võtaks ohjad enda kätte. 
Esimesena esineb seesuguse nõudmisega 9. nov. (27. 
okt.) huvitaval kombel R a k v e r e s o v j e t (tööl. ja 
soid. saad. nõuk.), talle järgnevad 14. (1.) nov. T a l 
l i n n a E e s t i P o l k ja 15. (2.) nov. T a l l . E e s t i 
S õ j a v . N õ u k o g u ning teised asutised ja organi
satsioonid. 

d u g i on see es i joones (majanduslik k ü s i m u s , m i s 
võiks a g a k o r d kaa lumise l e tu l la . 

I n s t i t u u d i loomise m õ t t e ü l e s v õ t m i s e g a t u l e k s 
l ü h i d a l t m e e n u t a d a seda osa, m i d a E e s t i - R o o t s i 
k u l t u u r i l i s e l l ähenemise l on sen i e t e n d a n u d 
Ä k a d . R o o t s i - E e s t i Sel ts . 

A k a d e e m i l i n e R o o t s i - E e s t i S e l t s a s u t a t i T a r 
t u s 1931. a. S e n i s e t egevuse jooksu l , a r v e s t a d e s 
Se l t s i õ ige p i i r a t u d a ine l i s i võ imalus i , o n t e h t u d 
r o h k e s t i v i l j a k a t t ööd E e s t i j a R o o t s i sõb ra l i ke 
k u l t u u r i l i s t e s u h e t e a r endamise l ja E e s t i r a h v u s 

l i k e t e a d u s t e t u t v u s t a m i s e l S k a n d i n a a v i a s . Se l t s i 
a a s t a r a a m a t „ S v i o - E s t o n i a", m i d a s e n i on 
i l m u n u d n e l i a n n e t , es i tab ees t i j a r o o t s i t e a d u s 
m e e s t e s u l e s t r e a r o o t s i k e e l s e i d l ü h i u u r i m u s i , 
e e s k ä t t a ja loo , a g a k a e tnog raa f i a , r a h v a l u u l e , 
e e s t i j a r o o t s i k e e l e , k i r j a n d u s e , m a j a n d u s g e o 
g r a a f i a j a t e i s t e l t a l a d e l t . K ä s i l o n u l a t u s l i k u l t 
k a v a s t a t u d r o o t s i - e e s t i s õ n a r a a m a t . S e l t s o n a lga-
t a n n u d r e a k ü s i m u s i j a k o r r a l d a n u d r o h k e s t i r e -
feraafckoosolekuid, k u s ees t i k õ n e l e j a t e k õ r v a l on 
e s i n e n u d S k a n d i n a a v i a t e a d l a s i j a k u l t u u r t e g e -
las i . .:-
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Loomulikult ei jää M a a p ä e v a V a n e m a t e 
k o g u , mis koosnes juhatusest ning parteide esinda
jaist ning Maapäeva istungite vaheaegadel oli volitatud 
talitama selle asemel ja nimel, ja M a a v a l i t s u s nii
suguste nõudmiste vastu kurdiks. Palavikuliselt keeb 
töö nende ringis. Käiakse koos ja arutatakse kommu
nistide riigipöörde läbi tekkinud seisukorda ning jõu
taksegi otsusele, et h ü ü d v õ i e n a m i i a l g i t u -
t e b a s t u d a o t s u s t a v s a m m E e s t i r i i k 
l i k u i s e s e i s v u s e p o o l e , tuleb end Venemaa 
küljest lüüa lahku, tuleb hakata käima iseseisvat rada. 
20. (7.) nov. teebki Maapäeva vanematekogu otsuseks 
kutsuda Maapäev 28. (15.) novembriks kokku, et te
malt saada lõplikku kinnitust üksmeelselt võetud seisu
kohale. 

K ÄTTE on jõudnud Eesti rahvale ajalooline päev 
— 28. (15.) n o v e m b e r 1917. a. Maapäeva 
koosolekuks, mis oli määratud kella 16.00 peale 

pärast lõunat, ruttavad kokku maanõunikud. Toom
peal, lossi ees, seisavad umb. 4:0—50 räpaselt rõivasta
tud soldatit, püssid käes. Nende ülemjuhatajaks on 
õige kantud riietuses punaka kikkis habemega noor
mees — Viktor K i n g i s s e p p . Ent Maapäeva liik
metele ega publikule lossi sissepääsemiseks takistusi ei 
tehta. 

Määratud ajaks on Maapäeva koosolekuruumis 
publikule määratud osa tungil inimesi täis. Ka Maa
päeva liikmed on rõhuvas enamuses peale viie kommu
nisti (ehk enamlase, nagu nad tol ajal end nimetasid) 
kohal. Koosolekust võtavad osa: J. A i n s o n , Chr. 
A r r o , K. A s t , E. A u l e , K. B a a r s , A. B i r k , M. 
B o c k , A. E n n e m u i s t , K. G r a u , J. J a a k s o n 
(I abiesim.), J. J a n u s o n , P. J o h a n s o n , J. K a l m , 
H. K a s k (sekr.), A. K o h v e r , J. K o o r t , H.K r u u s, 
J. K u k k (Maaval. 1.), A. K u r r i k o f f , T. K u u s i k , 
J. K ä r n e r , N. K ö s t n e r (II abiesim.), J. L a s n , 
T. L a u r , M. M a r t n a , V. M a s i k (Maaval. L), F. 
M i k e l s a a r , V. N e g g o (II abisekr.), K. P a r t s , 
A. P i i p , A. P o d r ä t s i k , K. P ä t s (Maaval. esim.), 
P. P õ l d (Maaval. 1.), J. R a a m o t (Maaval. 1.), H. 
R a u d s e p p (I abisekr.), H. R e i m a n , J. R e i n 
t a m , H. R i i b e r g , H. R o o s , K. S a r a l , J. S e l j a 
m a a , O. S t r a n d m a n n (esim.), J. T e m a n t , J. 
T õ n i s s o n , J. Ü m a r i k , A. V e i l e r , J. V i l m s , 
K. V i r m a . Punkt kell 16.00 astuvad saali Maapäeva 
juhatuse liikmed, esimees O. S t r a n d m a n n ja abi
sekretär V, N e gg o asuvad juhatuse laua taha. Koos
olek algab. -

J 2 v HUS tundub elekrit. Koik nagu ootavad midagi 
| J erilist. Ning selleks oligi küllalt põhjust, sest 
-^S. Maapäeva juhatus oli saanud kirja, milles E e s -
t i m a a T ö ö l . , S o i d . j a M a a t a m e e s t e N õ u k . 
K e s k t ä i d e s a a t e v K o m i t e e teatab, et ta 26. 
(13.) nov. on otsustanud Eesti Maapäeva laiali saata. 
Maapäeva saadikute näod on tõsised, kuid silmis helgib 

neil meelekindlus, mehisus astuda vastu igale Eesti rah
vuslust ähvardavale survele. 

Rahulikul, kõlaval häälel avab esimees koosoleku. 
Esimese päevakorrapunktina arutatakse E e s t i A s u 
t a v a K o g u kokkukutsumise küsimust. M. M a r t n a 
(sots.) teeb ettepaneku, et selle kokkukutsumisel tuleks 
tegutseda koos kommunistidega, kes praegu võimul 
ning kes samuti kavatsevad kutsuda kokku Eesti Asu
tavat Kogu. Sellele vaidleb vastu K. P a r t s ja soovitab 
vastu võtta Maapäeva Vanematekogu poolt esitatud 
resolutsiooni. H. K r u u s märgib ära, et tema arvates 
Vanematekogu ettepanek ei eita ühinemise võimalust 
kommunistidega, vaid jätab selleks vaba võimaluse. 
Nende vaidluste järele otsustabki Maapäev ühel häälel 
(M. Martna jääb erapooletuks) võtta vastu Vanemate
kogu ettepanek — , . r i i k l i k u k o r r a ä r a m ä ä r a 
m i s e k s , d e m o k r a a t l i k u j a t ä i s õ i g u s l i k u 
v õ i m u l o o m i s e k s E e s t i m a a l j a t e i s t e 
k ü s i m u s t e o t s u s t a m i s e k s k o k k u k u t 
s u d a E e s t i A s u t a v K o g u . " 

Järgneb teine veelgi tähtsam päevakorrapunkt — 
M a a p ä e v a k u u l u t a m i n e k õ r g e m a k s v õ i 
m u k s E e s t i s . Maapäeva Vanematekogu poolt ses 
küsimuses ettevalmistatud resolutsiooni soovitab vastu 
võtta J. T õ n i s s o n . Sots.-revolutsionääride hulgast 
tõuseb püsti H. R e i m a n ja vaidleb sellele vastu, kuna 
Maapäev olevat ainult o m a v a l i t s u s l i k asutis, 
kelle võimkonda ei kuuluvat seesuguste otsuste tege
mine. Uuesti võtab sõna J. T õ n i s s o n ja seletab, et 
30. märtsi seaduse alusel esindab Maapäev niihästi 
omavalitsuslikku kui ka üldist võimu, kuna muu enam 
seadusliku võimu esindus maal puudub. Pealegi ei ole 
praegu üldse aeg juriidiliste peensuste arutamiseks. 
Praegune olukord Eestis on säärane, et see meid kohus
tab käima südametunnistuse, mitte aga seadustähe 
järgi. Ning seepärast peame tehtud ettepaneku vastu 
võtma. 

Seepeale otsustab Maapäev ühel häälel (üheksa 
maanõunikku jäävad erapooletuks): 

„Kuaa Venemaal riiklik võim üldise korralageduse 
ja üksikute rühmade vastastikuse võitluse läbi täieli
kult on hävitatud ja keskvõim puudub, kelle määruste 
alla kõik riigi osad heidaksid, tunnustab Ajutine Eesti 
Maapäev, kui seaduspärane demokraatlikult valitud 
maa ja rahva esindus Eestis oma kohuseks Eestimaal 
kaitseks Venemaal järjest kasvava korralageduse ja 
kodusõja hädaohtlikkude tagajärgede vastu, — Eesti 
rahvuspoliitilise tuleviku kindlustamiseks välja kuulu
tada järgmist: 

1) E esti Maapäev tunnustab enese 
Eestimaa kõrgema võimu kandjaks, kel
le määr uste ja ko r r aidust e järele kõi
kidel Eestimaal tuleb käia, kuni Maapäeva 
poolt demokraatliku valimisseaduse põhjal kokku astub 
viibimata kokkukutsutav Eesti Asutav Kogu, et Eesti
maal riiklikku korda kindlaks määrates maal luua 
lõplik seadusandlik ja valitsuslik võim. 

2) Igasugused määrused, käsud ja dekreedid, 
tulgu nad kelle poolt tahes, on Eestimaal 
kuni Asutava Kogu kokkukutsumiseni maksvad 
ainuüksi siis, kui Eesti Maa pä ev nad on 
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välja kuulutanud, kuna vastasel korral neid 
ei tule täita. 

?.■■'■■* 3) Seks ajaks, kui Eesti Maapäeva koos ei ole, an
takse Maapäeva juhatusele ja Vanemate 
kogule ühes Maavalitsusega kui Eesti
maa k õ l g e m a võimuesindajale õigus rutu
lisi määrusi ja käske Eestimaa elu korraldamiseks 
välja kuulutada ja maksma panna, kuni Maapäev kokku 
astudes nende määruste kohta annab oma otsuse." 

Pingul tähelepanekuga on kokku kogunenud pub

lik jälginud Maapäeva tööd. Nüüd, mil ta end ühel hää

lel on tunnistanud kõrgemaks võimukandjaks Eestis, 
läigivad silmad vaimustusest, surutakse üksteisel sala

mahti kätt, tut tav ja mittetuttav tunnevad end sel mo

mendil vendadena, mõned hakkavad koguni käsi plak

sutama, kuid jätavad kohe jälle selle kavatsuse, sest 
moment on liiga pühalik, et teda lihtsa käteplaginaga 
profoneerida. 

Samal hetkel hakkab lossiesiselt platsilt kostma 
mingi tume müdin, mis tähelepanu hetkeks juhib sinna

poole, kuid Maapäev töötab edasi. 
Eesti sõjameestele avaldatakse ühel häälel Maa

päeva Vanematekogu poolt koostatud üleskutse rutata 
kodumaale oma rahvuslikkudesse väeosadesse ja olla 
valmis kodumaa kaitseks, mille Jcannab ette K. P ä t s 
ning mis kõlab, järgmiselt: 

„Eesti sõjaväelased! Kodumaa on kannatuste lõpu
tipule jõudnud; üks osa on juba vaenulise võitja või
muses ja meist lahutatud, vaenulised väed valmistavad 
uutele pealetungimistele —■ maarahvas ei tea aga, kas 
kaitse ja vastupanek kindlam on kui saartel nägime. 
Enne võõra võitja alla langemist ähvardab kogu Eesti

. maa elanikke hirmsam nälg: võetakse suurte vägede 
toitmiseks kogu kehv põllusaak, hävineb põllumeeste 
raudvara karja ja seemnete näol, mis seadusevastaselt 
riisutakse ja rüüstavate vägede poolt sõjasaagina maalt 
välja veetakse, välist abi ja toetust ei ole meil kusagilt 
loota. 

Kodumaa paremad pojad, kes teie aastate jooksul 
olete kaevikutes ja võitlusväljadel oma maast ja rah
vast eemal pidanud olema, — teie poole pöörab Eesti 
Maapäev: nüüd on aeg kätte jõudnud, kus teie enam ei 
peaks võõrsile jääma, sest asutatakse Eesti sõjaväe 
osad ja neist ei tohiks keegi arusaaja sõjamees eemale 
jääda. Nõudke tungivalt, et teid enam kauem endistes 
väeosades kinni ei peetaks, vaid seadusliku korra järel 
ja sõjariistadega varustatult oma kodumaa kaitseks 
Eesti polkudesse saadetaks. Iga tund on kallis, iga 
päev lähendab meie maad ja rahvast tumedale ja hirm
sale tulevikule. Meie peame ise oma k o d um aa 
j a r ahv a kaitseks kui kindel, korralda
tud kogu korralageduse vastu välja 
astuma.Kõikkodumaale! 

Kodumaa ja Eesti väeosad ootavad nüüd ka teid, 
vanemad ja vilunud sõjamehed, kes endale sõjamehe 
kutse olete valinud. Kes teist nüüd ilmumata 
jääb, kellele nüüd noored Eesti polgud küllalt ligi
tõmbavad ei ole, neid ei tarvitse kodumaa 
ja rahvas ka tulevikus enam, — kuid 
iialgi ei unusta tänulik ko d um aa neid, 

 k e s talle hädas appi tõttavad. 
Eesti sõjamehed! Maa ja rahva parema tuleviku 

pärast s ulage üheks suureks p ei eks, kel 
v ühine suur eesmärk ees — oma maad ja rah

vast hävituse ja hukatuse eest päästa. Kogu maa ootab 

teilt ühemeelset kaitset ja toetust. Õigeise korra 
allikaks ja aidake üldises korralagedu
ses uut, vaba korda luu a." 

J ÄRGNEB Maavalitsuse abiesimehe valimine, kelleks 
saab K. K o n i k , mõisnikkude käest Maavalitsuse 
asjade ülevõtmise komisjoni valitakse J. V i 1 m s, 

A. B i r k, L. O I e s k ja J. O s t r a t, võetakse vastu 
otsused rüüstamise, kõrvaldamise, toitlusküsimuse 
lahendamise ja maksude maksmise asjus. 

Jooksvate asjade arutamisele jõudes juhtub juha

tuse laua taga väike vahejuhtum, mis koosolijaile jääb 
tähele panematuks, mis aga on õige iseloomustav tol

lele rahulikule meelekindlusele, millega tol koosolekul 
aeti asju. 

Oli nimelt vaja kanda ette E e s t i m a a T ö ö l . , 
S o i d . j a M a a t a m e e s t e N õ u k . K e s k t ä i d e 

s a a t v a K o na i t e e kiri, milles t a teatab, et t a M a a

p ä e v a l a h t i o n l a s k n u d , et selle kohta seisu

kohta võtta. Esimees pöördub protokolliva abisekretäri 
poole, et see talle ulataks mainitud kirja. See sorib 
oma pabereid. Kuid kiri, mis praegu alles koosolekule 
tulles oli ta käes, on nüüd nagu tina tuhka kadunud, 
lapi pabereid palju tahad. Nähes, et t a kirja ei leia 
ning et võiks tekkida soovimatu vaheaeg, mis võiks 
rikkuda üldist meeleolu ning takistada koosoleku rutu

list lõpetamist, milleks aga oli äärmine vajadus, kuna 
sumin ja kära lossiplatsil läks üha suuremaks ja iga 
hetk võis oodata koosoleku katkestamist, võtab abi

sekretär viimaks tühja paberilehe ja ulatab selle esi

mehele. 
Hetkeks pöördub esimehe pilk imestunult abisek

retäri poole, kuid järgmisel momendil on t a asjaolu 
taibanud ning tühja paberilehte käes hoides loeb Maa

päeva esimees O. Strandmann sellelt ette: 
„Eestimaa Tööliste, Soldatide, Maatameeste ja 

Väikemaapidajate Saadikute Nõukogu Täidesaatev Ko

mitee otsustas 13. novembril 1917. a.: 
Ebademokraatlikul alusel valitud Ajutine Eesti 

Kubermangu Maanõukogu laiali saata, kuna Ajutine 
Eesti Kubermangu Maavalitsus kuni Asutava Kogu 
kokkuastumiseni oma volitused alal hoiab ja jooksvaid 
asju ajab. 

Täidesaatva Komitee esimees J. A n v e 11. 
Sekretär J o h . K ä s p e r t . " 

Vaidlusteta võetakse vastu järgmine resolutsioon: 

..Eestimaa Ajutine Maapäev, tähele pannes, 1) et 
Eestimaa Tööliste, Soldatite ja Maatameeste Nõuko
gude Täidesaatva Komitee koosseis ja võimupiirid 
temale teadmata, 2) et Eestimaa kodanikud nimetatud 
komiteed ülemaks võimuks maal ei ole tunnustanud. 3) 
et Eestimaa Ajutist Maapäeva rahva esinduseks tuleb 
pidada, mille asemele ainult uus terve rahva esindus 
võiks astuda ja 4) et seepärast nimetatud täidesaatva 
komitee kiri 13. novembrist 1917. a. nr. 421 sisulisele 
arutusele ei tule võtta, — otsustas päevakorra juure 

. üle minna" 
Veel mõni lühike vähema tähtsusega küsimuse ot

sustamine ning ajalooline koosolek lõpeb kell 16.20. 
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Paarikümne minuti jooksul on tehtud tõhusat, tähtsat 
ja saatustmääravat tööd, o n l o o d u d a l u s - E e s t i 
r i i k l i k u h o o n e e h i t a m i s e l e . Rahuldustun
dega südames valguvad Maapäeva saadikud kõrvalruu
midesse, elavalt isekeskis juttu vestes. Mõned neist 
segunevad publiku hulka, kes sama rahuldustundega on 
teatavaks võtnud Eesti Maapäeva mehised otsused, ja 
hakkavad nendega mõtteid vahetama. Ülev meeleolu 
valitseb igal pool, peegeldub igas näos, kõlab igast lau
sutud sõnast. 

OLEN jäänud koosolekusaali, paberid juhatuse 
laualt kokku koristanud ja tasku pistnud. Hak
kan pealtkuulajate hulgas viibinud õe, venna ja 

õepojaga, kes tol ajal oli Tallinna reaalkooli õpilane, 
mõtteid vahetama tänase koosoleku ja lossiesiselt 
kostva kära kohta. 

Äkitselt' paisatakse saaliuks prantsahtades pärani 
lahti. Kõigi" pilgud pöörduvad sinna poole. Uksest 
läbi pistetakse üks punane lõuend, millele saamatul 
käel, ' vististi mõne võõrast rahvusest isiku poolt, on 
maalitud sõnad: 

„ M a h a r a h v a v a s t a n e M a a n õ u g o g u . " 
Maanõunik J. R e i n t a m teeb märkuse: „Maa-

nõukogu kirjutatakse ometi k-ga, mitte g-ga." „Pole 
sul siin midagi irvitada!" sähvab keegi vahepeal 
saali tunginud massi hulgast, kes kannavad veel teisi 
lippe ja plakateid, nagu: „Maha Vilms ja Ko" jne. 

Saaiitungijad on enamasti töölised Tallinna tehas
test, eestlased ja venelased ning mõned sõdurid. Nina
meesteks on tahmaseks määritud nägudega kahtlased 
isikud. Hirmsa kisa ja käraga nõuavad nad Maapäeva 
saadikuid enda ette. Ette astub K. A s t ning teatab, 
et ta on üks nÕuetavaist. „Ah, või sina oled siis see 
sots-äraandja, mis sa tegid siin,- vasta!" möirgab jälle 
keegi. - Mn.- Ast tõuseb toolile ja hakkab kõnelema, 
tehes etteheiteid" sissetungijaile nende vägivaldse sisse
murdmise pärast. Kuid teda ei lasta kaua kõnelda. Ta 
kistakse toolilt alla. „Maha, maha!" kisendatakse 
ümberringi. 

Keegi on oma plakati asetanud juhatuse toolile. 
Minu vend, kadunud dr. med. G u n d e m a r N e g g o 
lükkab selle kummuli. Kohe tõuseb hirmus kisa ja 
ähvardavad rusikad vilguvad ta silme ees. Plakat püs
titatakse jälle endisele kohale. Kuid nüüd astub mn. 
A n t s P i i p selle juurde ja heidab ta uuesti põrandale. 
Ikka vihasemaks läheb mäss. Kogu selle segaduse ja 
kära sekka loevad mõned sissetungi jäist mingisugu
seid resolutsioone ette, millede peasisu ikka on sama: 
,,Mäha kodanlik, tagurlane, ebademokraatne jne. Maa
päev!" " 

Kostavad ägedad hüüded: „Kus on Jüri Vilms?" 
,,Siin", vastab rahulik hääl ukse poolt ja J ü r i 
V i l m s i £üs,e kuju astub üle läve saali. „Ah, seal sa 
oled, sa kaak!" „Kus on Maapäeva esimees Jaan "fõnis- ? 
son?" „Ega's Jaan Tõnisson polegi Maapäeva esi
mees, " .".vastab J. V I I m s . Samal - hetkel astub. «rm. 

J a a n T õ n i s s o n saali, sammub üldise segaduse 
keskele, ronib toolile ja oma harilikul viisil käsi laiuta
des ütleb: „Kõige pealt oleme viisakad inimesed ja võ
tame mütsid maha..." Kaugemale ta aga ei jõudnud. 
„Seal ta on, seal ta on.'" karjuvad hääled läbisegi ja 
J. T õ n i s s o n tiritakse nagu äsja K. A s t k i toolilt 
alla. Vahetpidamata nõutakse taga Maapäeva esimeest. 
Kord peetakse selleks J. T õ n i s s o n i , kord jälle J. 
V i i m s i . Viimaks ilmub sinna ka Maapäeva esimees 
O. S t r a n d m ä n n . Talt nõutakse, ta tulgu välja 
„rahvale" seletama, mida Maanõukogu siin on teinud. 
O. S t r a n d m ä n n vabandab end oma nõrga häälega, 
mis talle ei võimalda suurele rahvahulgale kõnelda. 
Ta jäetakse rahule, kuid uuesti süttib viha J. V i i m s i 
vastu ning nõutakse, tema tulgu aga välja rahvale aru 
andma. J. V i l m s on nõus ja lahkub osa märatseja
tega saalist. Talle järele tõugatakse J. T õ n i s s o n , J. 
T e e m a n t , P. P õ l d ja teisi maanõunikke. Liigume 
venna ja õepoja E r i c h W e i s s b e r g i g a neile jä
rele. Kui saalist välja jõuame, näeme, kuidas parajasti 
J. T e e m a n t ja J. T õ n i s s o n trepilt alla paisa
takse. . Samal hetkel lendab ka minu vend trepist alla. 
„Paras sulle, Koodi-Jaan!" parastab talle keegi järele, 
kes teda ta pika kasyu pärast seljatagant nähtavasti 
pidas J a a n T õ n i s s o n i k s . Rüsinal liigutakse tre
pist alla, kukkujaile järele. 

J. T õ n i s s o n tõugatakse meie ees välisuksest 
välja lossiplatsile ning sealt läbi rahvamassi Vene ki
riku poole, kus parajasti J. V i l m s ronib sinna kum
mutatud tünnile ja hakkab kõnelema. Astume venna 
ja õepojaga tihedalt kokku hoides J. T õ n i s s o n i l e 
järele. „Kuhu sa kurat tükid?" pöördub äkki keegi 
minu poole, kui teda inimmurrus edasi tungides pisut 
müksan. „Ise nõudsite ju meid välja, miks siis veel 
küsite," annan vastuse. „Kes sa kurat siis oled?" „01en 
Maapäeva juhatuse liige." „Ah siis ka üks neist vere-
koertest!" „Jah, just", vastan talle päris rahulikult. 
Oli see mu pilkav vastus või midagi muud, ei tea, iga
tahes mees, kes juba rusika oli tõstnud hoobiks, las
kis selle alla vajuda ja andis mulle teed. Samuti lä-
hedalseisjad, kes juba ähvardavalt olid tikkunud meile 
ligi, hakkasid muigama ja astusid tagasi. Samm
sammult trügime edasi, kuni viimaks jõuame Üle lossi
platsi" Vene kiriku juurde, teiste maanõunikküde 
lähedale. 

VAHEPEAL, oli J. V i i r a s juba maha karjutud 
ning rüseles V. K i n g i s s e p p juha märatseja
tega maanõunikküde kaitseks välja astudes, kus

juures ta oma meeste käest sai hoobi näkku, mis selle 
veriseks kriimustas. Äkki näeme, kuidas X T õ n i s 
s o n teistest maanõunikkudest eraldatakse ja massi 
hulka kistakse. Juba lendavadki talle hoobid selga ja 
kuklasse. Tungime kolmekesi massist läbi J. T õ n i s 
s o n i juurde. Teda tõugatakse Kaarli tänavat mööda 
mäest alla ja lähemale jõudes näeme, et mitmed Isikud 
püüavad teda jalgadega peksta põlveõndlasse, et ta 
väga libedal jäisel ning väga k*ilakul Uel m*** m*&* 
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kukkuma ja inimeste jalgu jääma, et teda siis lihtsalt 
lömaks tampida. (Säärane on see massi julgus — otse 
vastu ei julge keegi astuda, ent salakavalalt selja
tagant inimest kukkuma sundida ning teda sel kombel 
inimeste massi jalgade alla surma suhu toimetada, jah, 
selleks ollakse küllalt julge! Ning, kes ütleb hilje
mini, kes oli tõeline mõrvar?! Ei keegi — mass!) 
Ära tundes seda jõledat kavatsust, haarame kolmekesi 
teineteise käe alt kinni ja rühime J. T õ n i s s o n i selja 
taha, et teda sel kombel võimalikult seljatagant sada
vate hoopide eest varjata. 

Ürgjõuliselt veereb rahvamass Kaarli tänavat 
mööda alla. Äkki hakkab hoope sadama ka venna tur
jale, kuna teda poolpimedas nähtavasti jällegi J. T o 
n i s s o n i g a ä ra vahetatakse. 

J. T õ n i s s o n i jõud hakkab juba nõrkema. Teda 
rebitakse siia ja sinna, vaevalt veel suudavad ta ja
lad leida tuge libedal teel. Silman üht sõdurit ja töö
list meie kõrval, kes üldisest peksmisest osa ei võta 
ning kelle silmades tundub kaastundlik helk. Pöördun 
sõduri poole palvega: „ Arreteerige ta täidesaatva ko
mitee nimel, muidu tapavad nad ta ära." ,,Ma ei 
julge", vastab sõdur. „Mis seal siis julgeda?! Viige 
ta ringkonnakohtusse (Täidesaatva komitee asukoht)." 
Sõdur sosistab kõrvalkäiva töölisega, see noogutab 
nõus olles pead. Siis tungivad nad meie kolme toetu
sel teine teisele poole J. T õ n i s s o n i ning sõdur hõi
kab: „ Täidesaatva komitee nimel arreteerin teid!" 
Seda öelnud, haaravad sõdur ja tööline J. T õ n i s s o 
n i l teine teise käe alt kinni ja toetavad teda nii. 

O LEME jõudnud Komandandi tee nurgale. Kuid 
loodetud kergenduse asemel muutub nüüd seisu
kord veelgi kriitilisemaks. Varitseb uus kohuta

vana hädaoht. Nähes, et ta ohver kipub pääsema ta 
küüsist, tungib mass korraga Kaarli tänavalt paremale 
poole ja liigub ürgjõuliselt edasi uues suunas üle 
puiestee otse Rootsi Kantsi müüri serva poole, mis vä
hemalt paarikümne meetri kõrguselt langeb järsult 
alla kuristikku. Eessammujad märkasid viimaks hä
daohtu ja püüavad peatuda, kuid tihe inimparv surub 
tagant ägedalt peale. Tekib hirmus rüselemine, iga
üks võitleb nüüd juba oma elu eest, olgu see peksetav 
või senine peksja, "ühisel jõul läheb eessammujail 
viimaks siiski korda liikumissuuna pisut vasemale ni
hutada ja puiesteel kuristiku kaldal seisva kvassiputka 
toetusel liikumist seisma panna. 

Hingeldades seisatub J. T õ n i s s o n oma kaaslas
tega kvassiputkale najatades ja kogub uut jõudu. Pi
sut hinge tagasi tõmmanud, astub ta putka trepiast
mele ja püüab kõnelema hakata. Mõni hetk kuulatak-
segl teda. Kuid siis karjub äkki üks hullunud naine: 
,,Tapke ta, tapke ta ära!" Ning mitmelt poolt leiab 
see hõige vastukaja: „Tapke ta, lööge ta surnuks!" 
Naise käes vilgub midagi läikivat, õepoeg lööb pussi 
naise käest maha, vend haarab taskust revolvri ja ta
hab lasta. Haaran ta käest kinni ja topin selle ühes 

relvaga ta taskusse tagasi, õnneks pole seda keegi 
ümberseisjaist tähele pannud, kõik olid liiga ärritatud 
ja üldine tähelepanu peamiselt J. T õ n i s s o n i l e suu-
nitud. „Veel mitte," hoiatan venda, ise kramplikult ka 
oma taskusse peidetud revolvri pärast kinni hoides. 

Kuna seisukord kvassiputka ees muutub üha krii
tilisemaks, haaravad J. T õ n i s s o n i arreteerijad-
kaitsjad uuesti ta käe al t kinni, juhivad ta tänavale 
ning edasi läheb Kolgatatee mööda Kaarli tänavat alla, 
Kaarli puiesteed mööda edasi, Jaani kiriku eest läbi 
ringkonnakohtu hoone juurde. Kogu tee püütakse arre
teeritut selja tagant peksa, sõimatakse teda, poisike
sed paiskavad kõrvalt talle lumepallide ja jäätükkidega 
näkku. Ka meie kolm hakkame nüüd hoope saama, 
kuna on märgatud, et J. T õ n i s s o n i l e määratud 
hoope pareerida püüame, eriti vend, keda ikka suure
mas pimeduses areteerituga ära vahetatakse. Ent 
siiski, kõige halvem on möödas ja kiire edasiliikumise 
tõttu jääb suurem mass meist maha, kes osalt Toom
peale tagasi pöördub, et vaadata, kas seal uusi kange
lastegusid korda ei saaks saata. 

Jõudes nõnda ringkonnakohtu ukse ette on meie 
saatjad kuivanud kokku vaevalt mõnekümne inimeseni. 
Päästev uks avatakse. J. T õ n i s s o n astub sisse ja 
uks suletakse jälle. Katsume kolmekesi, et minema 
saame. 

VAHEPEAL ei olnud J. V i i m s i , J. T e e m a n t i , 
P . P õ l l u , F . M i k e 1 s a a r e ja mitme teise 
maanõuniku käsi palju paremini käinud. Ka ne

mad pidid kannatama hoope ja sõimu ning võitlema 
oma elu eest. Mõned neist viidi samuti kui J. T õ n i s -
s o n g i , kuigi teisi teesid kaudu, ringkonnakohtusse 
vangi, teised jällegi Viru tänavasse miilitsa staapi. J. 
V i i m s i oli tahetud vägisi viia „ V e n e t u r u l e 
s e i n a ä ä r d e." Kuid ka siin olid mõned energilised 
vangistajad-päästjad siiski suutnud teda märatseva 
rahva küüsist vabastada. 

SAMAL õhtul astusime venna Gundemariga J. 
V i i m s i poole sisse, et kuulda, kuidas tema 
käsi on käinud. Leidsime t a kinniseotud peaga 

ja viha pärast nutvat. Ta ei suutnud kuidagi unustada 
seda häbistavat osa, mida ta rahvamassi mängukannina 
oli pidanud etendama. Ahastuses peksis t a oma tuge
vaid rusikaid vastu lauda, tormas siis äkki kušeti 
juurde ja haaras selle tagant revolvri välja, mille ta 
koju jõudes esimesel hetkel sinna oli paisanud, ja tõo
tas, et sääras t asja talle enam ei pea juhtuma. „En-
nem lasen end ära tappa, kui selliselt häbistada!" ki
sendas ta, rusikaid taeva poole tõstes. Siis hakkas ta 
jälle nuuksuma. Äkki ajas ta aga enda sirgu ja sõnas 
täiesti rahuliku häälega: „Pean minema ja vaatama, 
kuidas teiste käsi käib." Püüdsime teda tagasi hoida, 
talle selgeks teha, et temal, eriti veel kinniseotud 
peaga, mis t ingimata tähelepanu peab äratama, on 
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täna väga ohtlik tänaval liikuda. Kuid ta ainult nae

ratas meile rahulikult vastu, sirutas oma tüsedaid liik

meid, nagu tahaks ta maha raputada teda äsja valla

nud nõrkuse viimse kübemekese — ning läks. 

Pahameeletorm käis üle maa. Kümnete, sa

dandete kaupa hakkas sadama proteste. „I E e s t i 
P o l k palub Maavalitsust Haapsalusse asuda, ja „t õ o 
t a b k a i t s e t j a t u g e igasuguse vägivallaja töö

takistuste vastu, lootes teiste Eesti polkude ühistunde 
ja toetuse peäle." Samuti on ' ta resolutsiooniga 31. 
(18.) novembrist „valmis Maapäevale tema töö jätka

miseks kindlalt kaitset ja tuge pakkuma." Ning sama 
polgu ohvitseride kogu, nagu seda avaldab 1. dets. (19. 
nov.) vastuvõetud resolutsioon, „s e i s a b M a a p ä e v a 
r a h u l i k u t o öv õ i m a l u s e j a r a h v a e s i n d a 

j a t e i s i k l i k u p u u t u m a t u s e e e s t v a n k u 

m a t T i I t v a l v e l . " 

M a a p ä e v a V a n e m a t e k o gu ja M a a v a 

l i t s u s e , kelle asjaajamise J a a n A n v e l t 2. dets. 
(20. nov.) vägivaldselt üle võttis, tegevus oli surutud 
p õ r a n d a a l l a . Ent meelekindlalt ja täie visadu

sega jätkatakse tööd iseseisvushõone ehitamise kallal. 
Toores vägivald oli nii mõnegi seni loiult pealtvaataja 
raputanud unest ja toonud arusaamisele, et a i n u s 
p ä ä s e t e e E e s t i r a h v a l e o n t e e i s e s e i s 

v u s e p o o l e . Ei olnud enam kõhklemist ega kõhk

lejaid. Loidudest olid saanud t u l i s e d v a b a d u s e 
e e s t v õ i t l e j a d , rääkimata veel neist, kes ju ammu 
olid rakendunud sellele tööle. Nii mõnigi kaasvõitle

jaist vangistatakse. Nii J. T õ n i s s o n ja 38 eesti oh

vitseri Tartus, nende hulgas polk. A. T õ n i s s o n 
(praegune Tartu linnapea) ja polguülem R o s e n 

b a u m . Nii Maavalitsuse esimees K. P ä t s (praegune 
Riigihoidja) ja teised Tallinnas ja mujal, kuid vabaks

jäänud jätkavad tööd seda agaramalt, seda tulisemalt, 
jätkavad seda ühes uuesti vabastatud kaasvõitlejatega 
E e s t i i s e s e i s v a k s r i i g i k s k u u l u t a m i 

s e n i j a v a b a d u s e l õ p l i k u k ä t t e v õ i t 

m i s e n i . 

,,3Cvmnt£i£inid" 

.... „Kas rong on juba läinud?" 
„Jah, juba viie minuti eest." 
„Mis kord see on, akadeemiline 

veeraädpoleju veel möödas!" 

Tudeng, kes aplodeeris 
vaimustusega. 

..Pahandust tegid, poiss, võta kohe 
.... .. ■ ; .,,..,.,;. sisse!" ■ 
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Uliõpilaslaskurid — 
maai lmameistr id 

EestiSoomeSaksa korrespondentslaskevõistlus üli

õpilaste vahel toimus 28. novembril. Eesti üliõpilas

laskurmeeskond sooritas võistluslaskmise Sõjaväe 
ühendatud õppeasutuste lasketiirul Tondil. Meeskon

da kuulus 14 kaasvõitlejat. Võistlusetingimuste järgi 
arvestati meeskonna laskesaavutuseks kümne parema 
laskuri tagajärjed. 

Üliõpilaslaskurmeeskonda kuulusid kaasvõitlejad 
Olev L e l l e p (korp. Vironia), Boris R a n n e (korp. 
Ugala), Eugen P o o l a (korp. Frat . Liviensis), Olev 
L e l l e p (orgimata), Adolf J a a k s o n (korp. Reve

Desti meeskond Silmade arv. 
1) O. Lellep . . . . 395 
2) O. Lellep . . . . 394 
3) E. Poola . . . . 393 
4) J. Sutt . . . . 392 
5) V. Eenpalu . . . . 391 
6) J. Priikask . . . . 390 
7) J. Annus . . . . 389 
8) B. Ranne . . . . . 386 
9) G. Milles . . . . 385 
LO) E. Saare . . . . 383 

Kokku: 3898 

Seega võitsid meie uliõpilaslaskurid soome kaas

võitlejaid 31 ja sakslasi 146 silmaga. 

Individuaalselt jaotati kohad järgmiselt: 

1) Lellep (E) 395 j 7) Mattinen (S) 392 
2) Nordqvist (S) 394 j 8) Eenpalu (E) 391 
3) Lellep (E) 394 | 9) Priikask (E) 390 
4) Poola (E) 393 | 10) Kauppila (S) 390 
5) Jalkanen (S) 393 j 11) Herbst (Sa) 390 
6) Sutt (E) 392 j 

Et õieti hinnata meie üliöpilaslaskurite tagajärgi, 
toome võrdluseks mõned tagajärjed, mis on saavutatud 
meil ja mujal parimate laskurite poolt. Nagu toodud 
tabelist võib näha, on v i i e esimese üliõpilaslaskuri 
tagajärg 1965 silma. Möödunud suvel Soomes peetud 
maailmameistri laskevõistlustel saavutasid maailma pa

rimad laskurmaad järgmised tagajärjed: 

1) Am.ühendr. 1957 s. j 4) Rootsi 1942 s. 
2) Soome 1956 s. j 5) Norra 1934 s. 
3) Eesti 1951 s. j 6) Prantsuse 1931 s, 

Ha), Voldemar T e r a s e (korp. Leola), Viktor E e n 

p a l u (E. ü . S.), Erik S a a r e (korp. Väinla), Jaak 
A n n u s (korp. Rotalia), Georg M i l l e s (orgimata), 
Juhan P r i i k a s k (orgimata), Juhan S u t t (korp. 
Fra t . Estica), H. K a r k (EÜS Põhjala) ja E. T r e u d e 
(korp. Frat . Estica) . 

Eesti uliõpilaslaskurid saavutasid võistlustel m a a 

i l m a r e k o r d i l i s e d tagajärjed, võites ühtlasi ka 
Saksa j a Soome üliõpilaslaskurmeeskonnad. 

Tagajärjed kujunesid väikekaliibrilisest püssist 
(lamades käelt 40 lasku 50 meetrilt) järgmisteks: 

Nagu toodust näha, lõi meie üliõpilaslaskurmees

kond maailmameistrit 8 silmaga ja meie eliitlaskur

meeskonda tervelt 14 silmaga. 

Mis aga veel t äh t sam: 1985. a. püsti tas Eesti las

kurmeeskond Roomas maailmarekordi 1964 sumaga. 
N ü ü d p u r u s t a s a g a ü l i õ p i l a s l a s k u r 

m e e s k o n d s e l l e r e k o r d i 1 s i l m a g a . 

Veel olgu võrdluseks Eesti rahvusmeeskonna indi

viduaaltagajärjed Helsingis: 

1) E. Šeren 394 s/ ' j 4) V. Jaanson 389 s. 
2) E. Kivistik 391 s. j 5) G. Lokotar 387 s. 
3) E. Rull 390 s. | 

Maailmarekord seisab praegu prantslase D u 
r a n d'i nimel 398 silmaga. 

Sõjapüsgist (lamades käelt 20 lasku SOO meetrilt) 
võistlesid oma vahel Soome j a Eesti, kuna Saksa siin 
osa ei võtnud*"' ■: *V;f. ftF>:'" ■  ■■"ii:^ <" ' • v . ^ ' '■■•■ •'■ 

S o o m e m e e s k o n d S i l m a d e a rv . 
1) J. Nordqvist . . . . 395 
2) L. Jalkanen . . . 393 
3) V. Mattinen . . . 392 
4) L. Kauppila . . . 390 
5) L. Eerola . . . . . 388 
6) U. P. Kokko . . . 386 
7) O. Punta 383 
8) O. Hrimaly . . . . 381 
9) S. Salminiitty . . . 380 

10) J. Salokangas . . . 379 

Kokku: 3867 

Saksa meeskond Silmade arv. 
1) J. Herbst . . . . . 390 
2) K. Bucholz . . . . 384 
3) H. Kohi . . . . . 383 
4) Hahne 380 
5) H. Schüller . . . 378 
6) Sturm . . . . . . 374 
7) Reiter . . . . . . 368 
8) G. Busse . . . . . 367 
9) G. Venig . . . . 365 

10) Meyer . . . . . . 363 

Kokku: 3752 
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Soome meeskond. Sumade arv. 
1) L. Koivisto 180 
2) L. Jalkanen 176 
3) S. Vartiainen 175 
4) V. Mattinen 175 
5) N. Andersson 174 
6) J. Pohjanpalo 172 
7) S. A. Laine 171 
8) L. Eerola 169 
9) J. Nordqvist 167 

10) O. Hrimaly 166 
Kokku: 1725 

Seega võitsid soome kaasvõitlejad meie meeskonda 
9 silmaga. 

Individuaalselt kujunes paremus järjekord: 

1) 0. Lellep (E) . . . . 188 s 
2.) B. Ranne (E) . . 185 s. 
3) E. Poola (E) .... . . . 183 s. 
4) L. Koivisto (S) . . . 180 s. 
5) O. Lellep (E) . . . 180 s 
6) L. Jalkanen (S) . . . 176 s 
7) S. Vartiainen (S) . . 175 s 
8) V. Terase (E) . . 174 s 
9) J. Pohjanpalo (S) . . 172 s 

10) S; A. Laine (S) . . 171 s 

O. L e l l e p i tagajärg on m a a i l m a r e k o r d i 
k o r d a m i n e . Nimelt lasi tänavu suvel Helsingis 
soomlane; K. L i u h o l a 188 silma, püstitades sellega 
uue maailmarekordi ja võites ühtlasi ka maailmameistri 
tiitli. 

Viie esimese üliõpilaslaskuri tagajärg oli 910 silma. 
Võrdluseks olgu jällegi toodud tänavuste Helsingi võist

luste tagajärjed. Seal kujunes 5lükmeliste meeskon

dade paremusjärjekord all toodult: 

1. Soome' 
2. Rootsi 

916 s. 
904 s. 

3. Prantsuse 
4. Eesti 

903 s. 
897 s. 

Samal ajal saavutasid meie rahvusmeeskonna liik

med individuaalselt: 

1. K. Jürgens 
2. V. Jaanson 

184 s. 
182 s. 

3. H. Silber 
4. K. Vilberg 

180 s. 
178 s. 

Arvestades kokku mõlema maade üliöpilaslaskurite 
tagajärjed nii väikekaliibrilisest kui sõjapüssist, saame 
tagajärjed: Eesti 1716 s. f 3898 s. = 5614 s„ Soome 
1725 s. + 3867 s. = 5592 s. 

Pühapäeva hommik 28. nov. oli pilvine, kraadi

klaas näitas paar pügalat külma. Vahepeal hakkas 
koguni lund sadama, mis sundis kavakohase sõjapüssist 
laskmisega viivitama, Sellega võidi alata alles kella 

Eesti meeskond. Silmade arv. 
1) O. Lellep 188 
2) B. Ranne . . . . . . . . 185 
3) E. Poola 183 
4) O. Lellep 180 
5) V. Terase 174 
6) J. Priikask 169 
7) H. Kark 161 
8) J. Sutt 161 
9) E. Treude 159 

10) A. Jaakson ■'. . 155 
Kokku: 1716 

poole 8 ajal, kui lühike talvine päev kippus juba pime

nema. 
Kõik need asjaolud ei soodustanud kuidagi võist

luslaskmist ega annud kuigi suuri lootusi headeks taga

järgedeks. 
. # ' ' ■ ' ' ' • 

Eesti üliõpUaslaskurmeeskonna juhiks oli ksv. 
Helmut S u u r s ö ö t (korp. Rotalia), peakohtunikuks 
oli kapten K a n d r e Sõjaväe Tehnikakoolist. 

Soome meeskonna juhiks oli ksv. Jussi H e i k i n 
h e i m o, kohtunikeks kapten T. H. L u u k k o ja leit

nant Yr jo K o h o n e n. 
Saksa meeskonna juhiks oli Julius H e r b s t, koh

tunikeks K l e i n e n ja professor B a c h m a i r . 

Ajakirjas „Sõdur" nr. 33/34, 1937. a. tsiteerib ko

lonel J. Siir üht šveitslasest laskespordieriteadlast: 
„Eesti võit Helsingis oli erakordsete võimete ja närvide 
vastupidavuse tulemus.. . Eestlased evivad häid eel

dusi esmajärgulisiks laskureiks, kuna selle rahva hin

gelisist omadusist on tugevasti välja arenenud püsivus, 
visadus, rahulikkus ja tugev tahtejõud. . ." Kapten A. 
Nõmmik mainib ühes kirjutises, et laskuri juhtimistöö 
seisab relva ja laskemoona äärmistesse peensustesse 
tungimises ja lõpuks ikkagi ääretult raskes ja pingu

tavas laskurite treeningus. 
Kõne all olev üliõpilaslaskevõistlus aga näitas ku

jukalt, et meie tudeng võib tulla sõna tõsises mõttes 
raamatu tagant, vähese treeninguga ja ebasoodsas olu

korras saavutada ja ületada neid tagajärgi laskerajal, 
mida meie eliitlaskurid saavutasid püsiva ja pika tree

ningu viljana. Meenutagem vaid enne Helsingisse sõitu 
peetud treeninglaagrit ja lähe taga ahvatlevalt oota

vaid auhindu ja kõlavaid meistertiitleid! 
ülaltooduga ei taheta kaugeltki eitada laskespordi 

arendamist ja sellega seoses olevat tööd. Mele üliöpi

laslaskurite tagajärjed juhtigu vaid tähelepanu sellele, 
et meie akadeemiline noorsugu v õ i b ja t a h a b ka 
Eesti kui laskuritemaa nimele au teha. V õ i m e i d 
on näidatud, t a h e avaldub nii Tallinnas kui ka Tar

tus asutatud akadeemiliste laskekjubide näol, , ;•■ 
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Akadeemilised laskeklubid ootavad vastavailt ring

konnilt vastutulekut treeninguvõimaluste, relvade ja 
laskemoona kujul. Seisavad ju ees suured laskevõist

lused: EestiSoome korrespondentsmaavõistlus 19S8. a. 
suvel, 4 Balti riigi vahelised võistlused Riias samal su

vel, Eesti, Soome, Läti ja Leedu üliõpilaskondade va

helised laskevõistlused tuleval sügisel, Eesti, Soome, 

JUTA PATSUTAB mõtlikult paarile raamatule 
ja loengutevihule laual. „Seda ei ole palju. 
Selle teen kolme nädalaga ilusasti. See tähen

dab .... ma pean need kolm nädalat kõvasti töötama. 
Kohvik jääb muidugi ära, õ h t u t i . . . jah, on küll vist 
parim, kui ma selle aja kestel ei näe kedagi. Ja homme 
algan,. Kohe hommikul." 

Selle kinnituseas t a läheb sedamaid kohvikusse, 
kohtab suure hulga tuttavaid, sööb üliõpilasköögis 
lõbusas ja arvukas seltskonnas õhtust, vaatab üle läve 
konventi, näeb oma südamesõpru ja kõigile, kõigile 
ütleb manitsedes: 

, „Mul on eksam .kolme nädala pärast. Homme hak

kan kõvasti tööle. Ma vannutan teid, jätke mind rahule, 
ärge serveerige mulle kiusatusi ja ärge tulge mulle 
külla." ;;. ..,.■ .= 

Siis.,läheb ta.koju voodisse, loeb hiljuti ostetud 
kroonise romaani veel ruttu lõpuni ja uinub, nähes vai

musilmas rahuldusega oma ees kolme usina nädala vil

jakaid päevi. 
Ta avab järgmisel hommikul pärast einet õpiraa

matu esimese lehekülje umbes s?ma suure naudinguga, 
kui avades jõululaupäeval kingituseks saadud lemmik

autori verivärske teose. Juta on maganud hästi ja 
palju, ta õn asetanud enda nüüd mugavasti kerra soh

vanurka, üks külg vastu ahju, selja taga padi, ümber 
kängitsemäta jalgade suurrätt — t a l o n hää olla, ta 
tunrteb, küi's pää on nii selge, nii vastuvõtlik. Seda 
märkab t a ; juba esimestesse lehekülgedesse süvenedes, 
ja igä> järgmine sisendab talleüha kasvavat huvi aine 
vastu, lausa pulbitsevat töörõõmu. 

Ning kui Juta viimaks tõstab oma rõõmsast töö

Õhiuast Õhetava näo raamatult vaatamaks kella, ta näeb 
hämmastusega, et .on juba keskpäev —r aeg, mil ta 
onharjurtud jooma tassi kohvi : sõprji4e&a

,Hm,; kohv ei teeks praegugi*paha, mõtleb Juta 
põgusa rahutusega, kohv mõjub [ajudele hästi. Ku)id 
e i . . . . ; , sõna ta .e i söö, kohvikusse ta ei lähe. "*õhtul 
palub korteriperenaist, et see annaks talle homme 
keskpäeval;tassr oakohyi.^ On raske loobuda sellest, 
kui oled harjunud; Kuid' täna 4eü&tuleb loobuda, pole, 
midagi teha. . . . ' ■ ' : 

Saksa j a Ungari vahelised korrespondentslaskevõist

lused 1988. a. sügisel ja lõpuks 1939. a. Luzernis korral? 
datavad maailmameistervõistlused. 

Üliõpilaslaskurid tahavad kõigil neil : võistlustel 
kaasa aidata m e i e võidu saavutamiseks, rakendades 
esijoones iseendid pidevale treeningule j a laskespordi 
harrastusele. 

Veel ühe pilgu heidab 'Juta kellale; mis nagu häm

mastusega vaatab talle otsa, ent Juta ei* liigütagi ja on 
oma iseloomu kindlusele väga uhke. Mõistlik'tüdruk, 
kiidab ta ennast ja vaimus silitab' omaenese pääd. 

E NT E N N E kui ta jälle saab langetada nina. raa

matu ja konspektide kohale, koputatakse rahutul 
käel uksele ja kohe selle järrel Jausa prantsatab 

sisse Hilja, Juta ustav loengute ja päämiselt kohviku

kaaslane, _ '".' ,.<• •■•..: '.•>,• ■_:,..: &* 
,,Ma tulin sinu juurest läbi", teatab Hilja päralt 

lühikest ja rõõmsat tervitust veidi ammulisui vahtivale 
sõbratarile. Juta ei ole. mitte sellepärast jäänud vah

tima nii ebaintelligentse, ilmega, et ta ei taipa, milleks 
Hilja on tulnud tema j uutest „läbi'.V Ei; seda. ta teab 
imeselgelt. Teda hämmastab vaid» et sHilja .rut vähe 
respekteerib tema eileõhtust palvet — jätta õppimis

ajal tema hing rahule. Aga kohe meenub, talle kä, et 
ta eile õhtul oma sõprade suurest karjast j u s f Ifiljat 
ei kohanud. Ta andestab. Ja seletab š Us õige leebelt 
ning armsasti, et tema, Juta, nüüd ei näe niipea koh

viku armsaid ning tuttavaid ruume. Ta vehib konsjpekr 
tidegA, näitab raamatu paksust — Hil ja . ometi . šaäb' 
aru? f 

Loomulikult saab Hilja aru, naiks ei, ja ta läheb 
kohe, «silmapilk", kuid Juta peab lubalata, et ta enne 
puhkab veidi jalgu ja puuderdab korraks veel nina. üle. 
Ja end igalt poolt muserdades leiutab Hilja korraga, 
et ta üks sukasilm „jookseb" —oh häda, l i ä d a L Ö n n e ^ 
ei pruugi aga Juta selle õnnetuse pärast end mugavast 
asendist kergitada. Oh ei, Hilja tunneb ju häs.ti oma 
sõbratari tuba ja selle panipaike — „&pi aga sina, ära 
tee minust väljagi, ma teen ruttu. javaikselt ja, kaon 
kohe". Siiski on kaunis raske Hiljast mitte vaügaTteJia, 
kui ta samas kirub ja ahastab: „.. 

„Ptüi pagan, et just need sukad pidid minema, öten 
neid hoidnud kui silmateri. Suvel Leerfa tõi Inglis

maal t /a rva ära, mis ma&enJde *;> eest maksin?: Tuaa ta 
enne (ümmar saareke ilniufc? Ju ta nina. alla) ,ja3;'a^v'a 
siis. Sa ei arva i i a lg i ,   Tükaksikrponi,» kakskümmend. 
Ja kustma^ nüüd vptantfeEe r a h j a , ^ ^ sfiära^ejd sukkL 

Uiu aksahv Jja> paj&jto sõjphu* 
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Tartus ma ei saa neid ühegi raha eest, Tallinnas mak
savad k u u s . . . " 

Viimaks Hilja tõesti läheb. Juta vaatab kella ja 
nendib, et külaline on viibinud veidi üle poole tunni. 

t,Ptiii pagan, et just need pidid minema..." 

Ja pahim on veel see, et Hilja on maha jätnud väikese 
rahutuse, ta on häirinud õppijat enam " kui teadis 
aimata omas lihtsameelsuses. Juta märkab" ahastusega, 
et ta on lugenud juba kümmekond rida, käsitamata vä
himatki loetust. Ta mõtted üksnes ei viibi kohvikus 
parajasti' kogunevate sõprade juures, vaid on ka häi
ritud pahameelest Hiljale. 

M ÕNINGATE viljatute pingutuste järel Juta 
otsustab minna lõunale. Praegu ei õle ühtegi 
inimest .söögisaalis, ta sööb üsna üksi ja saab 

võib-olla jälle oma erutatud mõtteid sundida rahuli
keks ning koondad^ õpitavale. 

Tulles lõunalt' võtab ta raamatu täiesti hommikuse 
õhinaga kätte ja on varsti unustanud kõik: joomata 
jäänud kohvi ja taktitu Hilja. Töö edeneb jõudsasti, 
oo, kui nii edasi läheb, ei ole tal kolme nädala pärast 
Vähimatki k a r t a ! . . . 

Ent nagu kiusaks saatus Jutat kellaga — niipea 
kui ta tahab vaadata aega, kostab lühike koputus ja 
sama tormiselt kui ennist Hilja, tekib tuppa, Mari, 
mantlihõlmad lahti ja kalossid jalas, hagu ikka. Ta on 
veidi geniaalne daam elu pisiasjus ja' alati tal ori 
midagi ärevat südamel, eriti siis, kui ta ilmub nähta
vale mõne' aja takka. Nagu praegugi. Juta kahvatab 

nüüd on lugu lahti. Mari oli ta hoopis unustanud, 
Marit ta ei osanud eile hoiatada, kuigi seda pidanuks 
tingimata tegema, talle kasvõi telegrammi saatma. 

„Mari, ma õpin!" karjatab Juta suurimas südame
ahastuses ja lehvitab tõrjuvalt vihkudega. ? > 

Ent Mari ei lase liigutada oma südant; Ta pillub 
mantli, käekoti, kübara ja kindad (kalossid u n u v a d 

jalga) mööda tuba hoogsalt laiali, maabub Juta kõr
vale sohvale ja teatab, et Jüri on lontrus. 

Juta on ju tema a i n u s sõbratar, Juta on alati 
talle andnud hääd nõu ja abi häda sees, andku ka 
nüüd. „Kas sellega on kiire," küsib Juta hädiselt. Ta 
teab, kui Jüri on mängus, siis jutt venib pikale. Jüri 
ja Mari on paarike juba lapsepõlvest saadik, sellepä
rast nad kisuvadki nii ohtrasti ja lepivad seda ohtra-
mini. 

Mari näib märkavat, et Juta tema seekordset pa
handust ei võta küllalt tõsiselt, sellepärast ta tõttab 
seletama, et nüüd on asi õige hull. Jüri on temalt, 
Marilt, uimelt nõudnud selget jaa-sõna ja nimelt sel 
kujul, et abiellutakse kohe kuu aja pärast. Aga kuna 
Mari tahab viie nädala pärast minna kohviõhtule 
Leoga, sest et ta kunagi pole veel „Kungla" konvendis 
käinud ja lihtsalt p e a b need ruumid enne surma ära 
nägema. Tal ei ole mingit huvi end nii pea kihlata, 
veel vähem naituda. Jüri oodaku ometi, nad on ju veel 
noored, ent Jüri, säärane tõbras, ei oota. Ta ei oota 
m i t t e ja on tõsiselt ähvardanud, et kihlab enese 
kättemaksuks Mallega, kui Mari nädala jooksul ei ot
susta tema kasuks. 

Juta katsub lohutada: vahest Malle ei tahagi Jü
rit. Ent Mari meelest on võimatu, et üks elav naiste
rahvas ei taha Jürit. Ütelgu nüüd Juta ise, mis ta 
peaks tegema? 

Pooletunnise heitluse järel lahkub Mari Juta 
lubadusega, et ta kogu öö mõtleb järgi ja teeb kõik; 
hoidmaks ära kalli sõbratari pää " kohalt hirmsat ka
tas t roof i . . . Mari taga ust sulgedes, nendib ta, et 
on raisatud terve tund tema kallist aega, Juta sammub 
perenaise jutule ja kategooriliselt k e e l a b kedagi oma 
tuppa lasta kolme nädala jooksul — olgu need või 
tema lihased vanemad või ülikooli rektor. 

ÖÖDUB umbes tund, kui Juta korraga on sun
nitud tähelepanu õpitavalt suunama lärmile pere
naise tubades. Säält on kuulda ägedat sõnele

mist, trampimist ja nagu rüselemistki. Siis lendab 
Juta toa uks pärani ning lävele ilmuv ärritunud noor 
daam karjatab südantlõhestavalt. 

„Issand," ütleb tulija, nõrkedes ühele toolile. 
« K u i d a s sa mind ehmatasid. Su perenaine üt

les, et sind ei ole kodus ja kui nüüd hämaruses tõusis 
sohvanurgast üks pää, ma mõtlesin et, mõtlesin e t . . ."• 
Ta väristab õlgu. 

Ent külalisel on õnneks olukorrast kohe ülevaade. 
Ta näeb, et Juta õpib ja mõistab, et perenaine ei tohti-< 
nud kedagi sisse lasta. Aga nüüd on lugu nii, et ka 
t e m a õpib, loogikat nimelt ja kuna ta teab olevat 
Jutal vastava konspekti ja kuna tema eksam on juba 
mõne päeva pärasty pidi tema ometi, maksku mis mak
sab, saama kätte selle vihu. Sellepärast ta ei lasknud 
end ka perenaisest heidutada ja tahtis J u t i toas ise ot
sida konspekti. Ta saabki oma konspekti, lahkub kõi
gest südamest vabandades sedamaid, sest ka teda ootab 
kibe töö. 
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, Jutal tuleb veel taluda umbes kakskümmend mi

nutit perenaist, kes peagu pisarsilmil tuleb ennast õi

gustama: ta tegi kõik, mis suutis, takistamaks võõrast 
sissetulijat, ent preili oli ju nii „tungiv". 

Siis järgneb võrdlemisi pikk ja tüütav vaidlus tee

mal: kas Juta tahab saada õhtusööki või mitte. Juta 
otsustab sellest loobuda, tal pole vähimatki isu, nii

võrd on talle õppimine ja igatlaadi ärritused (eriti ala

line vihastamine) mõjunud ja päälegi on kergem 
õppida, kui ei ole koormanud keha liigse toiduga. Pääd 
raputades lahkub viimaks perenaine toast, olles enne 
käega katsunud ahju temperatuuri ja sõrmega lillepoti

mulla niiskust. 
Hiljem,, juba vastu ööd, peab Juta sügavasti kahet

sema, et loobus õhtusöögist. Ta oli arvanud enne, 
et pärast säärast pingutavat päeva uni tuleb ruttu, ent 
loomulikult eksib* Erutatud ajud töötavad edasi ka 
siis, kui väsinud silmad enam lugeda ei näe. Ja sisi

konda närib terav nälg, mis teeb südame lausa pahaks. 
Kui nüüd sööks kas või killukese leibagi, oleks kõik 
hää — võibolla saaks jääda magamagi . . . 

Ent homme otsustab Juta olla targem. Ta lihtsalt 
võtab kõik oma õppematerjali ja kolib kodunt minema: 
teaduskonna seminari raamatukokku. Küllap ta sääl 
leiab omale vaikse nurgakese, sääl üldse on rahulik 
olla, sääl õpivad kõik ja ei häiri üksteist, sest kõigil on 
aeg kallis, kõik teavad, mis tähendab mahavisatud vee

randtund., Oivaline mõte — kummaline, et ta ei tulnud 
varem.sellele! 

Ja selle rahustava mõttega uinub Juta. 

T ÕEPOOLEST, mõte tulla seminari raamatu

kokku oli äärmiselt mõistlik, peab Juta järgmi

sel päeval rahuldusega nentima. Ta on tõepoo

lest võinud töötada häirimatult keskpäevani, ta enese

tunne on suurepärane — hingeliselt nimelt. Füüsiline... 
kui need seminari toolid poleks nii neetult kõvad. Is

tuda neli tundi ühtejärge — see pole naljaasi. 
Juta vaatab ajaviiteks aknast välja, käalutledes 

endamisi," kas minna juba lõunale või" mitte. Ja kor

raga lähevad ta silmad suureks. Lund sajab See ei 
ole küll just aasta esimene lumi, ent näib olevat küll 
just see esimene lumi, mis tõesti jääb püsima — pimes

tavalt valge, ahvatlevalt pehme. Taevake, milline ilm! 
Ja Juta on istumisest nii väsinud. Ei, nüüd teeb ta väi

kese puhkuse, jalutab selles jumalikult valges helvete

sõjas väikese ringi ja alles siis läheb ta sööma. 
*•■■' Ah, juba lapsena on esimene tihedam lumesadu 

teinud Juta rõõmsaks ja kergemeelseks. Ta tuju tõu

seb igal sammul ja lõpuks — jaa, tõeliselt oli küll 
lugu nii, et ta astus kohvikusse vaid seks, et vaadata 
kas säärase ilmaga t õ e s t i keegi läbeb istuda umbses 
kohvikus. Ent selgus, et läbes seda Juta intiimseim 
sõprusring viimse „mefaeni*' :— ja kui Juta istus het

keks1 maha, et neid noomida säärase teo eest, oli kor

raga temagi ees lõhnav kohvitass. 

E N T E I saa salata, Juta sisetunne polnud siiski 
parem, istudes kahe tunni pärast jälle seminari 
kõval toolil. Kahekordse huviga ta püüab sü

veneda teaduse saladusisse, ent esialgu kummitavad 
pääs ikka veel kohvikus kuuldud pisikesed päevauudi

sed ja südames närib — need teised, need õnnelikud 
kavatsesed saanisõitu Tähtvere metsadesse kuljuste 
kõlina saatel — kui nii edasi sajab. Ja s a j a b . . . 

Viimaks saab ta vapralt võitu oma kergemeelseist 
mõtteist ja peagu „saab roosi*', kui tunneb korraga 
kellegi kätt oma õlal. 

;,. . .ja peagu saab „rooši", kui tunneb kellegi kätt oma 
■ ■  , ' õlal." 

..Oledki sina," nendib häirija rahuldusega ja ase

tub võimalikult mugavasti Juta kõrval olevale Vabale 
toolile^ See on concoeter* Marta ja nagu ta sosinal — 
sest rääkimine on raamatukogus keelatud — seletab, 
on ta tulnud vaid, et lasta omale välja anda paar vaja

likku raamatut. Täna ta ei kavatse veel õppida, lehit

seb niisama, vahest homme, s i i s . . . üldse ega tal kiiret 
selle õppimisega ei ole, eksam on alles "järgimisel se

mestril, aga raamatu pidi ometi välja kirjutama, muidu 
seda ei näegi, lausa häbi, kui vähe eksemplare evib 
kuulsa ülikooli seminari raamatukogu tähtsaist raama

t u i s t . . . j a m i s siis Juta kah õpib, ah nii, kas õn ka 
raske, nojah; mis raske ta ikka ära ei ole, kui ikka 
katte võtta, siis läheb k õ i k . . . tema ise ei tee jõuluks 
midagi, ta Se pulm õn jõulu ajal ja nüüd on Martalgi 
sekeldusi palju, kleit ja kõik ja igale poole peab ta 
õega kaasa jooksma, kes on saamatu kui kana. Mõ

telgu Juta, nüüd tahab ta oma pruutkleidile poolpikki 
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varrukaid, mille järele see välja n ä e b . . . muide, eile 
sai nalja, sa tead ju seda pikka poissi säält se l t s i s t . . . 

„Kuule, mul on tõesti tarvis õppida," ütleb Juta 
jahedalt ja meelega veidi tõstetud häälel, lootes, et 
korrapidaja kuuleb ja toimetab tema kõrvalt minema 
selle õudse suuvärgiga ..lehitseja". Ent Jutale vaada

takse kõikjalt pisut etteheitvalt otsa, see on kõik, mis 
ta saavutab. Marta jätkab: 

Vabandagu Juta väga, aga seda ometi tohib küsida, 
mida arutati eilsel konvendikoosolekul, kas oli midagi 
tähtsat, nojah, seda võis ju arvatagi, et ei olnud, selle

pärast laskis Martagi varakult jalga, tal oli . . .noh, 
küll Juta mõistab i s e g i . . . ja üldse koosolekud viima

sel ajal kippusid jääma vesiseks, polnud neil seda 
hoogu ja vürtsi, mis oli vanal ajal aga võibolla 
vanasti lihtsalt t u n d u s , et oli hoogu enam ja elu 
konvendis huvitavam, sest vaata, kui oled noor ja 
niiöelda koolipingi ahelaist pääsnud, siis . . . 

Juta ei suuda enam ja demonstratiivsete liigutu

siga asutab lahkumisele. Kuna aga kell näitabki tava

list raamatukogu sulgemisaega, ei pea Marta concoe

teri lahkumist meeleavalduseks, ei, temagi tõuseb, nöö

bib kinni oma palitu ja riputab enese Juta käevangu. 
„Kas lähed sööma?" uurib ta sõbralikult ja nii 

meelsasti kui Juta teekski seda, ta eitab ja otsustab 
endamisi kodus korteriperenaiselt paluda midagi söö

davat. Uksel pakub Marta end veidikeseks külla, ent 
Juta ütleb ära nii külmalt kui suudab. 

«Nägemiseni siis homme seminaris." 

K A SELLEL on siis lõpp, mõtleb Juta, lonkides 
üles trepist oma korteri poole — ja lõppeks pol

nudki sääl seminaris nii ülearu hubane. Küllap 
saab koduski rahulikult õppida, peab vaid olema veidi 
kategoorilisem sõprade ja — ka enda suhtes. 

Aga et see sugugi nii kerge ei ole, teab ta juba 
enne kui avab oma toa ukse. 

Jah, tema toas istub kogu tema intiimne sõprus

ring kohvikust — pluss mõningad kavalerid. Neid ei 
ole vähe, neid saab kõikjale, sohvale, voodile, tooli

dele, aknalauale, ahjukappi. Juta ei suuda teha 
piuksugi, kui nüüd teda haaratakse mitmelt poolt hõl

ma ja talle lausa kõrva karjutakse, et ta nüüd on kül

lalt tuupinud ja et ta nüüd peab tulema kaasa saanisõi

dule Tähtvere metsadesse. Nad on just tema pärast 
viivitanud nõnda kaua ja istunud siin teda ootamas 
terve igaviku . . . 

Juta on ju ainult inimene, veel enam — ta on nõrk 
n a i n e . . . 

Kolm nädalat hiljem professor Tarumaa hõljutab 
kõhklevalt taitesulepaäd Juta õpperaamatu kohal. 

„Ma ei saa teile parimalgi tahtmisel panna viit," 
ütleb ta, „kuigi ma tunnen, et te olete teataval määral 
tööd teinud. Teataval määral, ütlen ma. Sest te olete 
andekas, äärmiselt andekas, see päästabki teid vasta

misel mõnestki kimbatusest — ja sellega ongi vist 
seletatav teie pääliskaudsus aine käsitlemisel..." 

OJUUttmli te&enuie aruamte 
Tartu ülikooli aastapäevaks ilmunud ülikooli aru

ande järgi oli üliõpilaste arv 1. detsembriks 1937. a 
2981. Möödunud aastal oli see arv 3081. Seega on üli

õpilaste arv Tartu Ülikoolis vähenenud 71 üliõpilase 
võrra. Edasi nähtub aruandest, et meesüliõpilasi on 
2081 (68%) ja naisüliõpilagi 960 (32%). Ajavahemikul 
1. dets. 1936 kuni 1. detsembrini 1937 on ülikooli astu

nud 1791 üliõpilast (1263 mees ja 528 naisüliõpilast), 
neist esmakordselt sisseastujaid 659. Lahkunud on 
enne kursuse lõpetamist samal ajavahemikul 1515 üli

õpilast (1077 mees ja 438 naisüliõpilast). Eelmise 
aasta jooksul lahkus aga 1770 üliõpilast. Kursuse on 
lõpetanud aasta jooksul 337 üliõpilast, neist mehi 226 
ja naisi 111. Eksternina on lõpetanud selle aja jooksul 
37 isikut, neist 35 meest ja 2 naist. Kogu lõpetanute 
arv seega on 374 isikut (eelmisel aastal 337). 

Üliõpilastest oli välismaalasi 35. Rahvuse järgi 
jagunevad üliõpilased: eestlasi 2627, sakslasi 161, vene

lasi 106, juute 52, soomlasi 10, rootslasi 9, daanlasi 1, 
grusiinlasi 1, lätlasi 1, ungarlasi 1, poolakaid 6. 

Magistri diplome on kõigis teaduskondades välja 
antud kokku 25, dr. med. diplome 3, dr. pharm. diplome 
1, dr. phil. nat. diplome 1. ■. 

õppemaksust oli vabastatud 1937. a. 1. poolaastal 
täiest õppemaksust 320 üliõpilast (eelmisel aastal oli 
see arv 345), poolest õppemaksust 156 (eelmisel aastal 
188). 1937. a. 2. poolaastal täiest õppemaksust vabas

tati 389 (eelm. aastal 331) ja poolest õppemaksust 117 
(eelm. aastal 133) üliõpilast. 

õppursõduritena õppis 1937. a. 1. poolaastal 19 
(möödunud aastal 15) ja 2. poolaastal 16 üliõpilast." 

Üliõpilaste nimekirjast on kustutatud: ülikoolile 
teatamata õppetööst eemale jäämise tõttu 1937. a. 1. 
poolaastal 298 (296) ja 2. poolaastal 596 (714) üliõpi

last, õppemaksu tasunud ei ole 1937. a. 1. poolaastal 
61 (114) ja 2. poolaastal 109 (130) üliõpilast. (Sulgu

des eelmise aasta arvud). 
Üliõpilaste vastuvõtt ülikooli möödunud sügisel toi

mus eelmise kahe aasta eeskujul võistluseksamite teel. 
Sisseastumise sooviavalduste arv võrreldes eelmiste 
aastatega näitas märgatavat tõusu, mistõttu eksamid 
tulid välja kuulutada 9 grupis võimalikust 10st. Tege

likult toimusid eksamid 7 grupis kokku neljas teadus

konnas, esmakordselt seega suuremas ulatuses. Ligi 
200 ülikooli astuda soovijat ei pääsenud ülikooli vastu

võetavate arvu piiramise tõttu. 
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t. del&tmtwlL 1937. a. 
1. detsembril pühitses Tartu ülikool oma aasta

päeva. Tähtpäeva puhul seisis ülikoolis õppetöö ja 
päeva pidulikkust märkisid lipuehtes ülikooli hoone ja 
Üliõpilasmaja. Aastapäeva puhul korraldati traditsioo
niline aastapäeva jumalateenistus ülikooli kirikus. 
Jutlustas Tartu abipraost, Maarja koguduse õpetaja A. 
V o o r e m a a . 

Kell 9 õhtul algas „ Vanemuises" üliõpilaskonna 
traditsiooniline ball. 

Sellega piirdus kogu tähtpäeva pidulik pühitsemine, 
kuna tänavu jäi ära ülikooli aastapäeva pidulik aktus. 

Aktuse ärajäämist olid üksmeelselt otsustanud Üli
kooli Valitsus, Ülikooli Nõukogu ja vastav komisjon 

õppejõudude, assistentide ja ametnike arv oli üli
koolis 1. detsembril 1937. a. järgmine (sulgudes eelmise 
aasta arvud): korralisi professoreid 59 (60), erakorra
lisi professoreid 8 (6), professorite kohusetäitjaid 3 (4), 
dotsente 26 (23), õppeülesannete täitjaid 24 (28), 
eradotsente 49 (43), prosektoreid 1 (2), astronoom-
observaatoreid 1 (1), eriainete õpetajaid 6 (6), lektoreid 
7 (6), abijõude 4 (6), erakorralisi õppejõude 7 (6), 
kokku 195 (191) õppejõudu. Assistente ja tehnilisi abi
jõude oli 165 (158) ja ametnikke ning teenijad 376 
(382). 

Ülikooli õppejõudude perest on surma läbi lahku
nud võrdleva usuteaduse professor Ed. T e n n m a n n , 
kuna ametiaja lõppemisel on lahkunud farmakoloogia 
korraline professor dr. med. G. B a r k a n ning Itaalia 
valitsuse korraldusel itaalia keele ja kultuuri professor 
A. V o 1 p i c e 11 i. Vanusepiiri kättejõudmise tõttu on 
ametist lahkunud Uue Testamendi usuteaduse korraline 
professor O. S e e s e m a n n ning günekoloogia ja sün
nitusabi korraline professor J. M i l ä n d e r . 

Uuteks õppejõududeks valiti ja kinnitati aasta 
jooksul: finantsõiguse erakorraliseks professoriks dr. 
jur. J. V a a b e 1, matemaatika dotsendiks dr. phil. nat. 
A. H u m a 1, keemia dotsendiks dr. phil. nat. L. T i g a -
n i k*. histoloogia ja embrüoloogia dotsendiks dr. med. 
E. A u n a p , loomaarstiteaduskonna anatoomia, emb
rüoloogia, histoloogia ja võrdleva anatoomia dotsendiks 
dr. med. E. V a u , Uue Testamendi usuteaduse dotsen
diks 3 aastaks mag. theol. S. A a s l a v a ning ungari 
keele lektoriks dr. phil. J. F a z e k a s . Välisriikide 
poolt Tar tu ülikooli juure asutatud õppetoolidele on 
määratud itaalia keele j a kirjanduse, professoriks J. 

Ülikoolis. Aktuse ärajätmist ja seda põhjutanud mo
tiividest informeeris rektor prof, 3. K õ p p haridusmi
nistrit j a Riigihoidjat. Küsimus oli kaalumisel ka Va
bariigi Valitsuses. 

Ministeerium asus seisukohale, e t Tartu ülikool 
on autonoomne asutus, kes otsustab ise, kas pidada 
tarvilikuks pidulikku aastapäeva aktust või mitte. 

Vastu tavalisust avaldati seepärast ka ülikooli au-
hinnatööde laureaatide nimed alles %. detsembril deka
naatide kaudu. Auhinnatööde märgusõnadega ümbri
kud avati aastapäeva hommikul kell 10 ülikooli Valit
suse pidulikul koosolekul. Tööde, mis polnud tunnista
tud auhinna vääriliseks, ümbrikud põletati. 

M o n t a n e l l i ja tohehhi keele ja kultuuri lektoriks 
dr. phil. L. S i l b e r a t e l n . 

Aasta jooksul on olnud ka rohkesti õppejõudude 
edutamisi ning samuti on valitud "7 uut eradotsenta 

Tegelikke kulusid on olnud ülikoolil 1. novembrist 
1936. kuni 1. novembrini 1937. a. kokku 2.297.234.53 
krooni. Neist on olnud riigi summasid 942.485.03 ning 
erisummasid 354.749.53 krooni. Stipendiume on makse
tud ülikooli määrsummadest 1. poolaastal 128 üliõpi
lasele 6550 krooni ja samuti ka 2. poolaastal, seega 
kokku 13.100 krooni. Erastipendiumide kogusumma oii 
olnud 9937 krooni. 

Erilisemate sündmustena märgitakse aruandes kõi
gepealt seda, et aruandeaasta on möödunud ülikooli 
seaduse muutmise tähe all. 

Eelmisest aastast päritud üliõpilaskonna üldkorral
duse küsimus arenes 1937. aasta 1. poolaasta keste» 
kogu ülikooli seaduse ümbertöötamiseks. 24. septemb
ril s. a. anti riigihoidja dekreedina uus ülikooli seadus, 
mis hakkab maksma 1. jaanuaril 1938. a. 

Vastavalt tekkinud tarvidustele avati 1937. aasta 
sügispoolaastast jälle arstiteaduskonna kehakasvatuse 
osakonna tegevus, milles uudsusena on ette nähtud, et 
osa selles osakonnas õppivaid üliõpilasi võivad olla üht
lasi ka mõne teise teaduskonna või osakonna üliõpila
sed. Eelmisel aastal alanud õppeasutuste väljaarenda
mine õigus-majandusteaduskonnas arenes loodud asu
tuste sisustamise, assistentuuride täitmise ning juhatüs-
kirjade andmise teel. Samuti oh loodud juurde ka 
mõned uued asutused teistes teaduskondades, nagu: 
ehitusõpetuse kabinet, väikeloomakasvatuse katsejaam, 
metsanduslik katsejaama jutiditeaduste seminar, slaavi 
filoloogia seminar jne. 
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"IjänjCWuMd Lawwtuidid 
Ülikooli teaduskondade poolt ülesseatud teemadele 

oli esitatud käesoleval semestril üldse 80 auhinnatööd. 

Kõige rohkem auhinnatöid oli esitatud õigustea

duskonnas, kus oli sisse antud 30 tööd. Vähima tööde 
arvuga oli esindatud loomaarstiteaduskond, nimelt 3 
tööga, üksikuist teaduskondadest oli esitatud auhin

natöid järgmiselt: usuteaduskonnast — 12 (1), klamb

rites märgitud 1. auhinna vääriliseks tunnustatud tööd, 
õigusteaduskonnast — 30 (13), arstiteaduskonnast — 
13 (9), filosoofiateaduskonnast — 6 (4), matemaatika

loodusteaduskonnast — 5 (2, möl. loodust.), loomaarsti

teaduskonnast — 3 (3) > põllumajandusteaduskonnast —■ 
11 (4). Seega on esimese auhinna vääriliseks tunnus

tatud üldse 31 esitatud tööd. 2. auhind määrati 19 üli

õpilasele ja 14 üliõpilast said 3. auhinna. 

USUTEADUSKONNAS: 

Teemale: „Ristimine ja õhtusöömaaeg Pauluse 
kirjades" märgusõnaga „Taas sündinu", „Caritas" ja 
„De Sacramentis" ei ole auhinna vääriliseks tunnusta

tud ja ümbrikud nende märgusõnadega põletati ära. 
Teemale: „Origenese õpetus pühast Kolmsusest" 

märgusõnaga „Tirts oli väike kass" tunnustati t e i s e 
auhinna väärilisks. Autor stud. theol. Ago Viljari. 

Teemale: .,.Kiriklik heategevus ühes Eesti praost

konnas 5 viimase aasta kestel" märgusõnaga „Aganad 
põletatakse tulega" tunnustati t e i s e auhinna väärili

seks. Autof stud. theol. Evald Saag. 
Samale teemale märgusõnaga „Noora" tunnustati 

k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. theol. 
Elmar Pergelbaum, (korp. Fr. Tartuensis). 

j Jutlus teksti üle: Joh. 15, 1—14 ühes eksegeetilis

homileetiliselt põhjendatud dispositsiooniga märgusõ

naga „Tuim sool" ei ole auhinna vääriliseks tunnusta

tud ja ümbrik selle märgusõnaga põletati ära. 
Jutlus sama teksti Üle märgusõnaga „Ta oli ka 

pastor Rõuges" tunnustati t e i s e jutluse auhinna vää

riliseks. Autor stud. theol. Hindrik Pihl (EÜS). 
Jutlus sama teksti üle märgusõnaga „ Jutlus Jo

hannese evangeeliumist" tunnustati t e i s e jutluse au

hinna vääriliseks. Autor stud. theol. Konstantin Rupsky. 
Jutlus sama teksti üle märgusõnaga „Tee, tõde, 

elu" tunnustati j u t l u s e e s i m e s e a u h i n n a 
vääriliseks. Autor stud. rer. oec. Lembit Xalvet. 

Jutlus sama teksti üle märgusõnaga „Tölner" tun

nustati jutluse t e i s e auhinna vääriliseks. Autor 
stud. rer. oec. Martin Kuldkepp, (korp. Vironia). 

Konsistooriumi auhinnatöö teemale: „Esimerie Eesti 

Auhinna vääriliseks pole tunnustatud 12 esitatud 
tööd. 

Märkimisväärt on tänavune auhinnatööde rohkus. 
Esitatud oli 80 tööd, millest auhinnavääriliseks tunnus

tati 68. Möödunud aastal esitati 56 tööd, milledest hin

nati esimese ja eriauhindade vääriliseks 35 tööd, teise 
auhinna vääriliseks 16 ja kolmanda auhinna vääriliseks 
3 tööd. Auhindamata jäi kaks tööd. Seega oli möö

dunud aastal laureaate 54. 
1935. aastal oli esitatud auhinnatöid 43, milledest 

esimese auhinna vääriliseks tunnustati 17, teise auhinna 
vääriliseks 12 ja kolmanda auhinna vääriliseks 3 tööd. 
Põletati ära 6 ümbrikku. Auhinnasaajaid oli seega 
siis 37. 

Esitatud auhinnatööde autoriteks osutusid teadus

kondade järgi tänavu järgmised üliõpilased: 

piiskopp Jakob Kukk, tema elu ja töö" mängusõnaga 
„Sylvester" tunnustati t e i s e konsistooriumi auhinna 
vääriliseks. Autor stud. theol. Otto Roser. 

ÕIGUSTEADUSKONNAS: 

Teemale: „Tallinna omavalitsus Vene ajal kuni 
Vene Linnaseaduse kehtimapanemiseni" märgusõnaga 
„Nemo nascitur artifex" tunnustati e s i m e s e au

hinna vääriliseks. Autor stud. jur. Väino Lang (EÜS). 
Samale teemale märgusõnaga „Libertas" tunnus

tati k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Rein Valdmaa (korp. Revelia). 

Teemale: „Agnino Thomas'e loodusõiguse õpetus" 
märgusõnaga „Publitsist" tunnustati e s i m e s e au

hinna vääriliseks. Autor stud. jur. Jüri Rebane (ÜS 
Liivika). 

Samale teemale märgusõnaga „Vanissimus" tun

nustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Ilmar Roots. 

Samale teemale märgusõnaga „Index" tunnustati 
t e i s e auhinna vääriliseks. Autor stud. jur. Jüri Ei

ken (korp. Vironia). 
Samale teemale märgusõnaga „Plenus venter non 

studet libenter" tunnustati k o l m a n d a auhinna vää

riliseks. Autor T. Lindpere. 
Teemale: „Hagi kindlustus" märgusõnaga „Actio«' 

tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Georg Joost (EÜS Põhjala). 

Samale teemale märgusõnaga ..Cautiones" tunnus

tat i e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. jur. 
Voldemar öun. 

Samale teemale märgusõnaga „Hagi" tunnustati 
k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. jur. 
Harri Kulasalu (korp. Sakala). : J ; 
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Samale teemale märgusõnaga „T. K. S. § 590" tun

nustati k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Nikolai Bock. 

Teemale: „Kehtiv trükindusõigus" märgusõnaga 
„Nemo" tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Au

tor stud. jur. Kristjan Luts. 
Samale teemale märgusõnaga „In medias res" tun

nustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Raimund Paavel. 

Samale teemale märgusõnaga „Definitio non fit per 
negationem" tunnustati e s i m e s e auhinna väärili

seks. Autor stud. jur. Jaan Tiivel (korp. Rotalia). 
Samale teemale märgusõnaga „Trükend" tunnus

tati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. jur. 
Elmar Puudiste (EÜS). 

Samale teemale märgusõnaga „Priius kallis anne..." 
tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Andres Raska (EÜS). 

Samale teemale märgusõnaga ..Võitluses omandad 
õiguse" tunnustati t e i s e auhinna vääriliseks. Autor 
stud. jur. Viktor Minneste. 

Samale teemale märgusõnaga „Reus" tunnustati 
k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. jur. Eti l 
Jõesaar. 

Samale teemale märgusõnaga ..Imprimatur" tun

nustati k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. 
jur. Otto Kõresaar (US Concordia). 

Samale teemale märgusõnaga „Contus proximum" 
tunnustati k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor 
stud, jur. Johannes Puust (US Liivika). 

Samale teemale märgusõnaga „ Salus rei publicae 
lex supremum est" tunnustati k o l m a n d a auhinna 
vääriliseks. Autor stud. jur. Siegfried Pukk. 

Samale teemale märgusõnadega ..Specie mortalis" 
ja „M. V." ei ole auhinna vääriliseks tunnustatud ja 
ümbrikud nende märgusõnadega põletati ära. 

Teemale: „Eesti paber ja tema tähtsus meie sise

ja väliskaubanduses" märgusõnaga ..Aktuaalne küsi

mus" tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Au

tor stud. rer. oec. Erik Kalve (EÜS Põhjala). 
Samale teemale märgusõnaga ..Puundivaba paber" 

tunnustati t e i s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
rer. oec. Aleksander Saunasaar. 

Teemale: „Töösoetamise instituudid Eestis" mär

gusõnaga „Hädaabitöö" tunnustati k o l m a n d a au

hinna vääriliseks. Autor stud. rer. oec. Ruuben Reinvald. 
Tartu Linna poolt Jaan Tõnissoni 60 a. sünnipäeva 

puhul asutatud auhinnatöö teemale: ..Eesti ühistege

vuse rahvuskultuuriline tähtsus ja kultuurilised toetu

sed kahekümnendal sajandil kuni iseseisvusajani" mär

gusõnaga „Spero sufestis" tunnustati e s i m e s e au

hinna vääriliseks, määrates auhinnaks 200 krooni. Au

tor stud rer, oec. Lembit Tarvet (EÜS Põhjala). 
Samale teemale märgusõnaga ..ühenduses on jõud" 

tunnustati t e i s e auhinna vääriliseks, määrates au

hinnaks 75 krooni. Autor stud. rer. oec. Vilhelm Lodi" 
(korp. Rotalia). • 7 / 

Samale teemale märgusõnaga ..Kuriosum 1." tun

nustati k o l m a n d a auhinna vääriliseks, määrates 
auhinnaks 25 krooni. Autor stud. rer. oec. Ergav Enne

veer (EÜS Põhjala). 
Ü. S. Raimla Vilistlaskogu poolt Jaan Rumma ni

melise auhinnatöö teemale: ..Kaubanduslikkude käi

tiste praegune leving Eestis võrreldes ennemaailmasõja

aegsega" märgusõnaga ,,1913—1937" tunnustati e s i 

m e s e auhinna vääriliseks, määrates auhinnaks 50 
krooni. Autor stud, rer. oec. Randar Aunaste (US 
Raimla). 

Eesti Korporatsioonide Vilistlaskogude Liidu au

hinnatöö teemale: ..Tööealiste vanuserühmade kujune

mine ja leving Eestis 1881—1934" märgusõnaga „Causa 
materialis" ei ole auhinna vääriliseks tunnustatud ja 
ümbrik selle märgusõnaga p õ l e t a t i ära. 

ARSTITEADUSKONNAS: 

Teemale: ,,Silma motoorsete erkude koostis" mär

gusõnaga „n. oculomotorius" tunnustati t e i s e auhinna 
vääriliseks. Autor stud. med. Att Tormet (korp. 
Sakala). 

Teemale: ..Verepildi muutustest mitmesuguste see

detrakti haiguste puhul" märgusõnaga ..Hemogramm" 
tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
med. Hans Jalakas (EÜS). 

Samale teemale märgusõnaga ..Sangius" tunnustati 
t e i s e auhinna vääriliseks. Autor stud. med. Bruno 
Lustig. 

Teemale: ..Luumurrete konservatiivse ravi tule

musist (1 . Haavakliinik)" märgusõnaga ..Katkine 
kont" tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Au

tor stud. med. Helmut Mikk (EÜS). 
Teemale: ,,Luumurrete operatiivse ravi tulemu

sist. (2. Haavakliinik)" märgusõnaga „Osteosüntees" 
tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
med. Juhan Braun (EÜS)* 

Teemale: ..Dermatomükoosid Tartu algkoolide 
lastel" märgusõnaga ..Dermatomükoosid" tunnustati 
e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. med. Heiti 
Paldrok (korp. Fr. Estica). 

Teemale: „Kul palju lapsi on tuberkuloosist naka

tatud. Uurimus Lastekliiniku 10 viimase aasta mater

jali alusel" märgusõnaga ..Kontaktinfektsioon" tunnus

tati t e i s e auhinna vääriliseks. Autor stud. med. Ni

gul Kurdve (EÜS). 
Teemale: „Vitamiin C eritam. inimesel kohalikes 

toitlusoludes" märgusõnaga ,.Kibuvits" tunnustati e s i 

m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. med. Eduard 
Tootson (EÜS). 

Teemale: ,,1/urimus meevõltsimiste avastamisvii

side kohta" märgusõnaga ..Mesinik" tunnustati e s i 

m e s e auhinna vääriliseks. Autor #tud. med. Theo
■ _ ■■ i 

dor Koppel. j 
Teemale: „Säs i arengust vastsündinute juustes ja 

•seHe*forensiline tähtsus (mikroskoopiline uurimus)" 
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Î ^H Üll niini 

W^^£Mi$3$}$MM1 

m 

l l H i 

V. Konsa.1 0, Roser, L, Haas-Tuulse, E, Ots, L, Talvet, 



Nr. 12/13 — 21. XII 37. Ü L I Õ P I L A S L E H T 297 

5^# l ; * | | ^ iÄ^S | ^ 5^# l ; * | | ^ iÄ^S | ^ 

Ni 
^̂ ^̂ ^̂ ^B 
KMH l l l l l l t š f l 

■HB 
J. Roots. 

A. Viljan ". 

m IIIIII^:!li;^^^K 

HflH 
H. Paldrok. T. Koppel. K. Luts. R. Laube. J. Elken. 

Hpf llllii Hpf llllii 
■l i l l 
S H 
Wfflffi$j$š$& 
§«||;i;;;|f 

Illi lipiÄ-lfiil 

piliiil^B 
llilS ̂ Rlfili^liita 

|fc*i||B 
III HI|H 

BHKiiH 
j£, Jürgens, A. Tormet. A. Rivis. R. Paave/, V, Lang. 



298 Ü L I Õ P I L A S L E H T Nr. 12/13 — 21. XII 37. 

p l 

A. Saunasaar. 

E. Remmel. E. Möls. A. Kask. E. Heint. A. Kaal. 

E. Puudiste. 

märgusõnaga „Nr. 13" tunnustati e s i m e s e auhinna 
vääriliseks. Autor stud. ined. Rein Laube (korp. Fr. 
Estica). 

Teemale: „Mõõtanalüütiliste naatrium tiosulfaadi-
lahuste valmistamisest ja püsivusest" märgusõnaga 
„Tiomikroob" tunnustati t e i s e auhinna vääriliseks. 
Autor stud. pharm. Albert Ehrlich (korp. Fr. Liviensis). 

Teemale: „Infra-punase fotograafia rakendamine 
farmakognoosias" märgusõnaga „Experimentia est op-
tima rerum magistra" tunnustati e s i m e s e auhinna 
vääriliseks. Autor stud. pharm. Eduard Heint (korp. 
Fr. Liviensis). 

Rohuteadlaste Koja poolt esitatud auhinnatöö tee-

Tiivel. E. Saag. 

male: „Eesti Farmakopöa vedelekstraktidest ja vis
koossusest" märgusõnaga „Remedium radicale" tun
nustati Rohuteadlaste Koja poolt määratud auhinna Kr. 
250.— vääriliseks. Autor stud. pharm. Endel Ots, 
(korp. Fr. Liviensis). 

FILOSOOFIATEADUSKONNAS : 
Töö teemale: „Esimese silbi vokaalid läänemere

soome (eesti-soome) ja ungari keeltes" märgusõnaga 
„Quot homines, tot sententiae" tunnustati Peeter Põllu 
nimelise auhinna vääriliseks. Autor stud. phil, Paula 
Palmeos (korp. Filiae Patriae). 
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Teemale: ..Prantsuse välispoliitika 1912—1914 (2. 
Maroko kriisi lõpust kuni Maailmasõja puhkemiseni" 
märgusõnaga „Poincare" ei ole auhinna vääriliseks tun
nustatud ja ümbrik selle märgusõnaga põletati ära. 

Teemale: „Emergent Evolution-teooria C. Lloyd 
Morgan'i ja S. Alexanderl filosoofias" märgusõnaga 
..Ignoramus et ignorubimus" tunnustati e s i m e s e au
hinna vääriliseks. Autor stud. phil. Alma Kaal. 

Samale teemale märgusõnaga ..Kirvetöö" tunnus
tati t e i s e auhinna vääriliseks. Autor stud. phil. 
Viktor Konsa. 

Teemale: ..Eksperimentaalne uurimus eelkooliea-
liste laste musikaalsusest" märgusõnaga „Kakofon" 
tunnustati e s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. 
phil. Liidia Haas-Tuulse, (ENÜS). 

Juuditeaduse seminari poolt ülesseatud teemale: 
..Ajaloolised ja kultuurilised eeldused juudi koguduste 
tekkimiseks ja arenemiseks Eestis" märgusõnaga „Nr. 
613" tunnustati Juuditeaduste seminari auhinna (Kr. 
100) vääriliseks. Autor stud. phil. Abe Liebman (korp. 
Limuvia). 

MATEMAATIKA-LOODUSTE ADUSKONNAS: 

Teemale: ..Uusimaid meetodeid differentsiaalvõr
randite numbriliseks ja graafiliseks integreerimiseks" 
märgusõnaga ..Mistral" ei ole auhinna vääriliseks tun
nustatud ja ümbrik selle märgusõnaga p õ l e t a t i ära. 

Teemale: ..Kaste tekkimine seoses meteoroloogi
liste elementidega ja maapinna erinevate omadustega" 
märgusõnaga ..Kaste" tunnustati k o l m a n d a auhinna 
vääriliseks. Autor stud. math. Kaarel Miljaste (EÜS). 

Teemale: ..Tartu Botaanika-aias kasvavate ana-
naseliste (Bromeliaceae) anatoomia" märgusõnaga 
..Bromelialised" tunnustati t e i s e auhinna vääriliseks 
Autor Juhan Orula. 

Teemale: „Mõne raba-biotsönoosi selgrootute ana
lüüs"-märgusõnaga ..Horno rhodesiensis" tunnustati 
e ' s i m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. rer. nat. 
Arnold Jüris (ÜS Liivika). 

Teemale: „Ühe Eesti regionaalse ehk stratigraafi-
lise ühiku kirjeldus (stratigraafia, petrograafia, paleon
toloogia)" pealkirjaga „Kose kihelkonna geoloogia" ja 
märgusõnaga „Oos" tunnustati e s i m e s e auhinna 
vääriliseks. Autor stud. rer. nat. Evald Möls. 

LOOMAARSTITEADUSKONNAS: 

Teemale: ..Üksikute toimingute järjekord lüpsmi
sel, silmas pidades piima puhtust. (Eksperimentaalne 
uurimus)" märgusõnaga „Streptococcus" ei ole auhinna 
vääriliseks tunnustatud ja ümbrik selle märgusõnaga 
p õ l e t a t i ära. 

Teemale: ,/Uurida tapetud veiste trahheaal- ja 
bronhiaal-lima Mycobacterium tuberculosis'e ja teiste 
happekindlat© bakterite suhtes" märgusõnaga „Myco-

bacterium avuim" tunnustati e s i m e s e auhinna vää
riliseks. Autor stud. med. vet. Eduard Kemrael. 

Teemale: ,,Mao limaskesta reljeef mõnel koduime-
tajaist" märgusõnaga ..Mikroreljeef" tunnustati e s i 
m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. med. vet. Alek
sander Kask (korp. Rotalia). 

PÕLLUMAJANDUSTEADUSKONNAS: 

Teemale: „Veiste piimajõudluse pärivuse uurimise 
metoodikast ja selle rakendamisest Eesti karjaaretus-
töös" märgusõnaga ..Moraalne võit" tunnustati e s i 
m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud agr. Arnold 
Puns (korp. Rotalia). 

Teemale: ..Ostuväetiste tarvitamise tasuvusest 
Eesti põllumajanduses kolme viimase aasta jooksul" 
märgusõnaga „Tartu vaim" tunnustati e s i m e s e au
hinna vääriliseks. Autor stud. agr. Peeter Kutt i (US 
Liivika). 

Teemale: „Meie puuvilja-aianduse arenemisest 
Eesti iseseisvuse ajal" märgusõnaga „Delicious" tun
nustati k o l m a n d a auhinna vääriliseks. Autor stud. 
agr. Karl Luud (EÜS Põhjala). 

Teemale: ..Eesti sookultuurides esinevaid umb-
rohte" märgusõnaga ..Filipendula" tunnustati e s i 
m e s e auhinna vääriliseks. Autor stud. agr. Leonid 
YHb (ÜS Liivika). 

Samale teemale märgusõnaga ..Campanula rotundi-
folia" tunnustat i t e i s e auhinna vääriliseks. Autor 
stud. agr. Viktor Kübar. 

Samale teemale märgusõnaga ..Uudismaa" tunnus
ta t i k o l m a n d a auhinnavääri l iseks. Autor stud. 
agr. Leo Kents. 

Teemale: „Eesti talu otstarbekohane lindla" mär
gusõnaga ..Optimist" tunnustati t e i s e auhinna vää
riliseks. Autor stud. agr. Arnu Kivis (ÜS Liivika). 

M. Vühner'i kapitali arvel ülesseatud auhinnatöö 
teemale: ,,Talundite otstarbekohane varustamine vee
ga" märgusõnaga „Unus multorum" tunnustati M. 
V ü h n e r i kapitali 3. liigi t e i s e auhinna vääriliseks. 
Autor stud. agr. Elmar Jürgens (ÜS Liivika). 

Sindi Tekstiilvabrikute ühisuse poolt ülesseatud 
auhinnatöö teemale: „Lambakasvatuse areng Eestis 
19. sajandi algusest praeguse ajani" märgusõnaga „Ehk 
siiski" tunnustat i Sindi Tekstiilvabrikute ühisuse poolt 
määratud auhinna viiesaja (500) krooni vääriliseks. 
Autor stud. rer. oec. Felix Sauks (korp. Vironia). 

Samale teemale märgusõnaga ..Meriino" ei ole au
hinna vääriliseks tunnustatud ja ümbrik selle märgu
sõnaga põletati ära. 

Ühisus „Eesti Eksporttapamajade" poolt ülesseatud 
auhinnatöö teemale: ..Seakasvatuse arenemisvõimalu
sed meie põllumajanduses" märgusõnaga „Peekon 1." ei 
ole aühülna vääriliseks tunnustatud ja ümbrik selle 
märgusõnaga põletati ära. 
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a£uklwiatMd& teemad 1938. axutaks 
USUTEADUSKONNAS: 

Vana Testamendi usuteaduse alalt: Sacharja 
12—14 ajalooline taust ja tekkimisaeg. Ajaloolise usu 
teaduse alalt: a) Ühise elu vendade töö ja tähendus 
keskajal, b) Prohvet Maltsvet, tema isik, vaated, tä
hendus ja tegevus, eeskätt allikal ise materjali alusel. 
Võrdleva usunditeaduse alalt: Madude osa soome-ugri 
usundeis. Jut lus: Jutlus teksti üle: Rooma 7, 15—25 
ühes eksegeetilis-homileetiliselt põhjendatud disposit
siooniga. 

ÕIGUSTEADUSKONNAS: 

Rooma Õiguse ajaloo alalt : Asjade tähtsamaid lii-
gitusi rooma õiguse atengloos (res mancipi — res nec 
mancipi; res mobiles — res immobiles). Kriminaal
õiguse alalt: Teotamise kehtivus Kriminaalseadusti
kus (KrS-s). Finantsõiguse alalt; Maksu kindlaks
määramine (tuvastamine) Maksustamiskorralduse Sea', 
duse (MKS) järgi. Rahvusvahelise õiguse alalt; Rii-
kide suktsessioon. Majanduspoliitika alalt: Riigivõimu 
interventsiooni probleem rahvamajanduspoliitikas (20. 
sajandil). Kaitismajandusteaduse alalt: Ühe Eesti 
suur- või kesktööstuskäitise käitismajandusteaduslik 
analüüs. Raamatupidamise alalt: Raamatupidamise 
ühtlustamine. Eesti majandusajaloo alalt: Eesti ja 
Läti linnade rahvastik 19. sajandi teisel poolel rahvu
selt, kutselt ja vanuserühmadelt. Eesti Üliõpilasselt
side Vilistlaskogude Liidu auhinnatöö teema (välja 
kuulutatud 1. dets. 1936, esitamise tähtaeg 1. okt. 1938). 
Majanduspoliitika alalt: Metsamajandus ja metsapolii
tika iseseisvas Eestis. Auhinnaks määratud 300 krooni. 

Akadeemilise Ühistegevuse Seltsi auhinnatöö 
teema (välja kuulutatud 1. dets. 1936. Töö esitamise 
tähtaeg 1. okt. 1938. 

Ühistegevuse alalt: Piimaühisuste kulud meil ja 
mujal. 

Kirjastus o.-ü. „Loodus'e" poolt ülesseatud auhin
natöö teema: Tartu raamatu kirjastamise, levitamise 
ja kauplemise keskusena Eesti iseseisvuse ajal CAjaloo-
tis-mafanduslik uurimine). Auhinnaks on määratud 
150 krooni. 

Tartu Linna poolt Jaan Tõnisson'! 60 a. sünni
päeva puhul asutatud auhinnatöö teema riigiõiguse 
alalt: Demokratismi põhimõte Eesti Vabariigi põhi
seadustes. 

Penno-tPgria Kõimubüroo poolt asutatud auhinna
töö teema: Hõlmuriikide — Eesti, Soome ja Ungari 
— kodanikkude õiguste vastastikune ühtlustamine sise
riiklikult. (Auhindadeks on määratud: 1 auhind Kt. 
250.—, 2. auh. Kr. 150.—). 

Ü. S. Raimla Vilistlaskogu poolt Jaan Rumrna 
nimelise auhinnatöö teema riigiõiguse alalt: Riigiva
nema ja Vabatiigi Presidendi instituut Eesti konstitut
sioonilises õiguses. Auhinnaks on määratud 150 krooni. 

Prof. N. K ö s t n e r'i poolt annetatud auhinnale 
teema: Eesti krooni devalvatsioon (teistkordselt). 
Auhinnaks on määratud 300 kr. 

ARSTITEADUSKONNAS: 

Anatoomia alalt: Sõrme joonestiku näidiste jaotus 
eestlastel. Histoloogia alalt: Lihaskoe tekkimine am~ 
nionis. Patoloogilise anatoomia alalt: Vaegtoitumuse 
ja avitaminoosi põhjustatud luu- ja hambamuutuste 
taastuvus (eksperimentaalne uurimus). Bakterioloo
gia alalt: Väävlisvesinikkäärimisest ja selle põhjus-
tajaist Eesti ravimudades. Sisehaiguste alalt: Südame 
kahinate edasiandmisest selga ja perifeersetele arteri
tele ja selle diagnostilisest tähtsusest (kliiniline uuri
mus, (1. Sisehaiguste kliinik). Askorbiinhappe erista
misest türeotoksikooside puhul. Närvihaiguste alalt: 
Seila turcica ehituse muutused (Närvikliiniku materjali 
põhjal). Nahakapillaaride resistentsusest närvikava 
perifeersete haiguste korral. Psühhiaatria alalt: Pa
ralüüsi ravimise resultaadid Vaimuhaiguste kliiniku 
andmete järgi. Kõrva-nina-kurguhaiguste alalt: Hääle-
ja kõnelushäirete erivormide esinevus Tartu kooliea-
listel lastel. Farmakognoosia alalt: Droogide väär
tuse määramine kromatograafilise adsorptsiooniana-
lüüsi abil. Rakendusfarmaatsia alalt: Heksamiini la
huste valmistamisest ja steriilimisest Kehalise kas
vatuse alalt: Jalg- ja käsi pallimängude arenemisest 
Eestis. Korp. Harjola Vilistlaskogu poolt esitatud 
auhinnatöö teema: Uurimusi rahvalikkudest ravimis-
viisidest ühes Eesti kihelkonnas. Auhinnaks on mää
ratud 100 krooni. Eesti Korporatsioonide Vilistlasko
gude liidu poolt esitatud auhinnatöö teema: Haigeilt 
j».batsillikandjaili isoleeritud corymbacterium diphthe-
riae tüüpide ja virulentsuse määramine. Auhinnaks on 
määratud 200 krooni. 

Rohuteadlaste koja poolt esitatud auhinnatöö 
teema: Müügilolevate eeterlike õlide väärtusest vas
tavalt Eesti farmakopöale. Auhinnaks on määratud 
250 krooni. 

Eesti Akadeemiliste* Naiste ühingu poolt esitatud 
auhinnatöö teema: Kasvajad naistehaiguste osana. Ees
tis. Auhinnaks on määratud 200 krooni. Töö esita-
mistähtaeg 1. nov. 1939. 

Tuberkuloosi Vasta Võitlemise Siht asutise poolt 
esitatud auhinnatöö teema: Uurida tuberkuloosi nak
kase levimist lahtise tiisikushaigega kokkupuutuvate 
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0—15 aasta vanuste laste juures ühes sotsiaalhügieeni-
lise olukorra kirjeldusega. Auhinnaks on määratud 
150 krooni. 

FILOSOOFIATEADUSKONNAS: 

Eesti keele alalt: Esimese piiblitõlke keel. Va
badus ja kord keeles. 

Kunstiajaloo alalt: Keskaegne ehituskunst Eestis 
ja tsistertslaste mungaordu. 

Inglise filoloogia alalt: Inglise kirjand, osa Eesti 
kirjanduses, algusest vähemalt kuni 1905. a. Töö võib 
olla esitatud kas inglise või eesti keeles. 

Üldajaloo alalt: Entente-riikide vahelised suhted 
aastail enne Maailmasõda (alates 2. Maroko kriisist). 

Eesti ja naabermaade ajaloo alalt: Mingi Eesti 
kihelkonna ajalugu Suure Põhjasõjani. 

Filosoofia alalt (dots. A. Koor t ) : Materiaalse 
väärtuseetika eelduste ülevaatlik analüüs. 

Filosoofia ja pedagoogika alalt: (prof. K. Ra-
mul) : Filosoofiliste ainete õpetamine Eesti koolis 
(ajalooline ülevaade, hinnang, soovid tuleviku kohta). 

Juuditeaduste Seminari auhind (100 krooni): Juu
tide elukutsete ajalugu Eestis, lähtudes majanduslik
kudest põhjustest ja ideaalsetest alustest. 

Eesti Üliõpilasseltside Vilistlaskogude Liidu poolt 
esitatud auhinnatöö teema: Mingi valla ajalugu. Au
hinnaks on määratud 150 krooni. 

MATEMAATIKA-LOODUSTEADUSKONNAS: 

Matemaatika analüüsi äialt: Ahelmurdarendustest. 
Rakendusmatemaatika alalt: Caplõgini meetod 

diferentsiaalvõrrandite integreerimiseks teoreetilises 
põhjenduses ja praktilises rakenduses. 

Astronoomia alalt: Interstellaarne meedium ja 
selle uurimine. 

Teoreetilise ja tehnilise füüsika alalt: X-kiirtega 
määratud struktuuride süstemaatika mõningate binaar
sete sulandite rühmade puhul. 

Anorgaanilise keemia alalt: Eesti savide kolloid-
keemilisi omadusi. 

Taimemorfoloogia ja -süstemaatika alalt: Mõne 
Eesti maakonna turbasammalde (Sphangaceae) floora. 

Selgroogsete zooloogia alalt: Kahe kodumaise 
süsteemis lähedase selgroogse anatoomia ja bioloogia 
võrdlus. 

Geograafia alalt: Põhja-Harjumaa (Tallinnamaa) 
maa-asulastik. 

LOOMAARSTITEADUSKONNAS: 

Histoloogia ja embrüoloogia alalt: Mao-sooleka-
nali pinnareljeefi arenemine veise või lamba loodetel. 
Töö esitamistähtpäev 1. nov. 1939. 

Patoloogilise anatoomia ja parasitoloogia alalt: 
Solkmete esinemisest Tartu eksporttapamajas tapeta
vatel sigadel. 

Piimahügieeni alalt: Missugune kasvatamiskest-
vus ja temperatuur ning söötme koostis asutuvad tu-
lemusrikkamaiks ja sobivamaiks bakterite arvu mää
ramisel piimas. 

Hobusekasvatuse ja eksterjööri alalt: Jõudlus 
selektsiooni alusena hobuste aretuses. 

Eripatoloogia ja teraapia alalt: Ravikatseid Ep-
hodralin'iga hobustel (Kliiniline uurimus). 

Eribakterioloogia ja seroloogia alalt: Tempera
tuuri mõju aglutinatsiooni käigule. 

PÕLLUMAJANDUSTEADUSKONNAS: 

Metsakasvatuse alalt: Loomulik ja kunstlik met
sauuendus ja selle tulemused N. Metskonnas. 

Metsakasutuse alalt: Meie, kastilaua tööstus. 
Põllumajanduslikkude riistade ja masinate alalt: 

Saaremaa vikat. 
Taimehaiguste alalt: Tüvemädanikkude kahjus

tusi mõnest metskonnast. 
Väikeloomakasvatuse alalt: Meie peekoni kvali

teet ja selle parandamise võimalused. 
Piimanduse alalt: Piimakarja puhastamine mõne 

linna või piimatalitise piimaga varustamise piirkonna 
talundeis. 

Agraarökonoomia aialt: Eesti põllumajanduse ta
suvuse muutuvus 1932—1936 (incl-) ja selle muutuvuse 
põhjus. 

M, Vühneri kapitali arvel ülesseatud auhinnatöö 
teemad: 2. liigi auhinnatöö teema: Tähtsamate põld-
taimede kasvatamise areng Eestis, alates 18. sajandist 
Töö esitamistähtaeg 1. okt. 1939. 2. liigi auhinnatöö 
teema (välja kuulutatud 1. dets. 1936, töö esitamistaht 
aeg 1. okt. 1938): Juustutööstuse areng Eestis ja tu
leviku väljavaated. 3. liigi auhinnatöö teema: Põllu
viljade saakide tõus maaparandustööde mõjul. Töö 
esitamistähtaeg 1. okt. 1938. 

Ühing „Eesti Lihaekspordi" poolt esitatud auhin
natöö teema: Meie seakasvatuse praegune seisukord 
ja tema arenemisvõimalused põllumajanduses. Auhin
naks on määranud 500 krooni. Töö esitamistähtaeg 
1. okt, 1939. . 

Eesti Üliõpilasseltside Vilistlaskogude Liidu poolt 
ülesseatud auhinnatöö teema: Eesti põllumajanduse 
mehhaniseerimise võimalusi. Auhinnaks on määratud 
150 krooni. 
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KIRJANDI!/ 

„EESTI KIRJANDUSE SELT

SI" kirjastusel on jõuluks ilmunud 
R.„ I ndr e k o, Eesti ürgaeg, (Elav 
teadus nr, 69). Pilte Eestist 7—9000 
aasta eest. 

W i 11 i a m Sh akespeare, So

nette. Suveöö unenägu. Oihello. 
Tõlkinud Ants Oras (Maailmakir

jandus nr. 4). 
E. Muuk, — Väike õigekeelsus 

sõnaraamat, 6 trükk. 
A. Palm, Villem Reiman. 

Suurmeeste elulood nr. 40), 180 lk., 
piltidega. Hind 1 kr. 50., s. ^ 

J oh. Kõpp, Laiuse kihelkonna 
ajalugu^ umb. 720 lk., hulga krijt

tahvli piltidega. Hind 8 kj. 50 s. 
Rektor prof. J. Kõpu, endise 

Laiuse õpetaja teos käsitab tolle, 
ühe. meie suurema"kihelkonna sund

mušrikast minevikku. Käsikirja Tuge

nud ajaloolased peavad seda metoo

diliselt küpseks ja põhjalikuks raa

matuks. 
E. Enno, Valitud värsid. Koos

tanud B. Kangro. Illustreeritud A. 
Laigo originaal  puugravüüridega. 
Umbes 270 lk. Hind 3 kr. 75 s. 
.t "Siia on kogutud väärtuslikem ja 
kunstiküpsem osa Ernst Enno luule

loomingust. ■••■••■"■ 
'' N. Go g o 1, Surnud hinged. Tõl

kinud Albert Kivikas (Maailmakir

jandus1 hr. 5) 324 lk. Hind 4 kr. 
''"'Ä. A 'Špel, Voltaire (Suurmeeste 

elulood hr. 41 j : Hind t kr. 50 š. 
Voltaire'i tuntakse nii kirjani

kuna, kui mõtlejana, kelle mõju on 
olnud pööretsünnitav. 

Dr. V.Stekel, Kirjad emale I 
(Elav Teadus ur. 70). Hind 1 kr. 

See väga elavalt kirjutatud raa

mat käsitab väikelapse kodust kas~ 
vatust. Seetõttu ta pole huvitav ai

nult emadele, vaid ka isadele. 
F. V i t ti i: c h, Käekiri ja iseloom 

(Elav Teadus nr. 71). Hind 1 kr. 
Wittlich on on tuntud ekspert 

grafoloogias, ta raamat varustatuna 
paljude näidete ning selgitustega 
annab ülevaate sellest alast. Lisaks 
peatükk dokumentide võltsimisest ja 
selle avastamisest. 

„LOODUSE" kirjastusel ilmub, 
Kuldraamat VI sari. Sisaldab 13 
raamatut. Algupäraseist autoreist 
esineb ses sarjas J. Truupõld ja 
meie tuntumaid lastekirjanikke — 
P ar i j Õ g i. Peale selle on esitatud 
hulk tõlkeid parimailt noorsookirja

nikelt. Kuldne kodu, 15 raamatut 
väikelastele. Lehekülgede arv kõi

gub 8—20. Hind 35—70 s. Teine 
sari 9 kr. 75 s. 

Väike Entsüklopeedia I vihk. 
Üldine kunstiajalugu II vihk. 

Hulga piltidega. 
Üldist kunstiajalugu käsitava teo

se asemel oli meie kirjanduses se

nini täiesti tühi koht. Hiljuti ilmu

nud I vihk mag. A. Vaga poolt koos

tatavast üldisest kunstiajaloost sai 
elava vastuvõtu osaliseks, mis tões

tab ta vajalikkust ja väärtust. 
Nobeli laureaatide III sarja kol

mas kolmik.) 
V. v. Heidenstam, Karl XII. 

H. Si enki e w i c z, Tule ja mõõ

gaga II. 
H. P outto p p id an, Surnute 

riik II. 
EESTI KIRJASTUSE KOOPE

RATIIVI kirjastusel ilmub hulk 
algupärandeid. 

Adolf H i nt, Kuldne värav. Ro

maan. Hind 5 kr., kaas A. Kollomilt. 
See on omapäraselt ülesehitatud 

ja huvitava käsitlusviisiga romaan 
naise ja mehe vahekorrast. 

Richard J an no, Kaks ja üks

ainus. Romaan. Hind 2 kr. 75 s. 
See on lugu kolmest noorest, kes 

tõeliselt noored. 
Marta Sillaots, Viisküm

mend. Biograafiline visand, kaas J. 
Järvelt. Hind 2 kr. 50 s. 

50ne aastase naise tagasivaade 
oma töökale elule. 

Rudolf Sirge, Luhtunud len

nud. Jutud. Kaas A. Kollomilt. 
Hind 2 kr. 75 s. 

Gustav Suits, Kogutud luule

tused (sisaldab vanu ja ka täiesti 
uusi värsitooteid). Kaas ja illust

ratsioonid A. Johanilt. Hind 5 kr. 
75 s. 

H. C. Andersen, Muinasjutte. 
Karin Lutsu illustratsioonid, kaas 
A. Kollomilt. Hind 3 kr. 50 s. 

Vennad Grimm, Muinasjutte. 
Hind 3 kr. 75 s. 

V. H auf f, Muinasjutte. Hind 
3 kr. 50 s. 

„NoorEesti" kirjastus on jõulu

lauale saatnud rea väärtuslikke raa

matuid meie vanadelt kui ka noor

telt sulemeestelt. Vanade tuntud 
kirjandusveteraanide seisab see

kord esikohal Mait Metsa

nurga nimi, kes oma 351 lk. ro

maanis ..Kutsutud ja s e atu d" 
lahendab tänapäeva kiriku ja usu kü

simusi, mille vahekorrad tänapäeva 
mehaniseeritud eluga on läinud eriti 
teravaks ja annavad kõne ja mõtle

misainet igale tänapäeva inimesele. 
Erilisi dissonantse nii enese kui ka 
ennast ümbritsevate inimeste hinges 
hakkab aga selles romaanis hooli

kalt , jälgima kirikuõpetaja, kelle 
Mait Metsanurk on seadnud omas 
raamatus keskkohta. Mait Metsa

nurga raamat on alguselt lõpuni hu

vitav dokument usu vastuolust meie 
tänapäeva mentaliteediga, ja paraku 
küll, ka mõistusega, mis ei lepi .enam 
tühjade fraasidega' tunnete nii kõi

kuvale ja kergesti vibreerivale pin

nale, seda enam, et meie aeg on 
jõudnud sinnamaale, et ka tunded on 
distsiplineeritud ja ei voola enam nii 
kergesti üle kallaste. 

— Mait Metsanurga romaaniga 
võiks oma väärtuselt kõrvutada 
ka A. Jakobsoni „Vaikne 
õht u". Usu, sõja, eriti rahvuse 
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probleemid seisavad ses raamatus 
esikohal. Väikelinna tÕusikharit

laste, kes ikka veel läbi immutatud 
kadaklusega, elu kujutatakse meile 
realistliknaturalistlikult. 

— Tähelepanu väärib ka Fr. 
T u g 1 a s e „Väike Iil imar" I järg 
„Väike Iil im ar" II, Teiste 
jõululauale ilmunud romaanide seas 
erineb ta oma vaikse, õrna meloo

diaga. Nagu teada, on siin peaosa

liseks väike poisikene, kelle esimesi 
eluaastaid kirjeldab Fr. Tuglas vaik

se, resigneeritud pilgu ja erilise sü

damesoojusega. „Väike Illimaf' Il 
on teosena tervik, mille lugemist ei 
sega sugugi esimese osa mittetund

mine. Raamat ilmub Laigo illust

ratsioonidega. 
Järgmisena võiks mainida A. 

G ai 1 i t'i „L eegitsev s ü d a". 
See on armastusromaan. Ühenduses 
armastusprobleemiga on siin käsi

tusel sotsiaalsed vahekorrad. On 
näidatud, kui barbaarseks võib ini

mest muuta enese isiku suuruse ja 
jõu teadvuse ammutamine rikkusest 
ja milliseid kannatusi võib üle elada 
vaene, põlatud tütarlaps, jäädes hin

geliselt puhtaks ja jõudes läbi kan

natuste lähemale neile väärtustele, 
mis inimest inimeseks teevad. 

— A. Mälk on seekord jõulu

lauale saatnud 2 romaani. „T a e v a 
palge all" ja „Avat ud v ä 

r a v". Esimeses kujutab ta ranna

rahva elu, mida ta, teadagi, oskab 
teha erilise soojusega. Küll ei küüni 
raamat „õitsva mere" tasemeni, 
ometi on ta huvitav ja mõnuga loe

tav. Teine raamat „Avatud värav" 
on „lugu minevikust", nagu au

tor teda ise tituleerinud. Tegevus 
sünnib orjaaja taustal Saaremaal. 

— R. Roht oma uues romaanis 
„Urn m ik tänav" on meid jälle 
viinud väikeste, igapäevaste inimeste 
ellu. Raamat on sama loetav, nagu 
kõik Rohu teosed, võib olla kaasa

kiskuvamgi oma aine uudsuse tõttu. 
— K. A. H i n d r e y'lt on ilmu

nud ..Sündmusteta s uv i". Pea

tegelaseks on algav kirjanik, kes kir

jeldab tema silmade all mööduvat 
elu huumori ja sarkasmiga. 

— J. Kärnerilt on ilmunud 
esseede ja artiklite kogu „L eh e d 
tuul d e". 

E. Kippel il t „Kui Raud

pea tuli" II, A. A nt s o tii 11 on 
ilmunud romaan „K i r g". See on 
analüütiline armastusromaan, kirju

tatud ladusalt ja rahvapäraselt. 
A. S aar n ai t on ilmunud „L i n n 

tellinguis", romaan noorest, ha

ritud proletaarlasest. 
M a tr i Raualt romaan „T u r g" 

(huumorimeelega kirjutatud raa

mat). A. Hintilt psühholoogiline 
romaan „K uid n e vara v". 

— Oskar Luts saadab jõulu

lauale „M ä 1 e s t u s e d" IX, kus ta 
1914. a. peale edasi jutustab oma mä

lestusi, muidugi Lutsule iseloomu

liku ladususega. 
— J. Sütistelt on ilmunud 

luuletuskogu „R i n gkäi k" (rännu 
ja matka luule), Barbaruselt 
luuletuskogu „K alad kuival" — 
Vahtra illustratsioonidega. 

H. Visnapuult „S a at an a 
var i" — romaan värssides. 

G r ü n t h a l  R i d a.l a „Laulud 
ja kauged rannad" on ilmunud II 
trükis, Vahtra illustratsioonidega. 

Peale eelmainitute ilmub jõulu

lauale ka rida laste ja noorsoo jutte, 
Esimesena võiks mainida juba las

tele tuntud Marta Sillaotsa „Trips, 
Traps, Trulli" järge „T r i p s, 
T r ap s, Trull Haapsalu s". 
See on lugu kolmest väikesest seik

luslustilisest poisist, kelle igapäevast 
elu autor oskab jälgida, läbi laste 
prilli. 

— Siis J. 011 ik A ndev e /." 
„N õ jutud loss" — Ott Kan

gi 1 a s ki illustratsioonidega. — Säe. 
on lugu päkapiku kuninga tütrest, 
— printsess Õieliiliast. 

— V äh tr ai t on ilmunud noor

soo jutt „0 hv r i k i v i", ja Jälgilt 
rida laste jutte „P aj up HT' N at a

1 i e M e i illustratsioonidega. 

^Öotot 
1jöia& fääunat 

Ma tulles toon — räägitaks •■—kadu:, 
kuid kaduv on niigi maailm. 
Ei tugevat murra torm, sadu; 
ma nõrkade vastu vaid julm! 

Ma kihutan mässaval merel, 
kus lainete kütkes on laev, 
Joon julgetel südamevere, — 
on võimas mu lõputu raev! 

Ma lennutun lainete harjul 
ja tormide kodumaal. 
Koos minuga tõttavad varjud 
ja põlatud jumalad! 

Ma tuuseldan öödel, mil rirbie 
lahingväljul, kus valitseb surm. * 
Mu paitustest paletel jume 
tuleb nendel, kes varsti sääl põrm! 

Ma vihkan' neid kõiki, kes rahul, 
kes roomavad mugavüsteld, 
"Kes kardavad tormikaid vooge, 
kevadmurrangu jõulisi teid! 
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95 aastat tc^sL 
Salme Sinimets 

f\a*vzs i&L&db Txwtus 
FRANZ LISZT on suurimaid ja populaarsemaid 

ungarlasi. Ungarlikult rahutu ja liikuv, samas 
ka hoogne ja pidulik oli kogu ta elukäik. 

Ta sündis 22. oktoobril 1811. aastal D o b o r j a -
n i s , Ungaris vürst Esterhazi mõisavalitseja pojana. 
Juba lapsena avaldas ta väljapaistvaid muusikalisi või
meid, 9-aastaselt annab ta Oedenburgis oma esimese 
kontserdi ning 10-aastaselt pääseb ta stipendiumiga 
Viini. Siin on ta C z e r n y ja S a l i e r ' i õpilane. 
1828. aastal, 12-aastaselt läheb t a P a r i i s i konserva
tooriumi. Pariisis annab ta ka kontserdi selleaegse 
Orleans'i hertsogi, pärastise kuninga, ees. Ning Parii
sist järgnevad kontsertreisid Euroopasse. Järgmisel 
aastal on ta Inglismaal, siis Saksas jne. See on suurte 
elamuste ajastu. Ta kohtab P a g a n i n i't, B e r 1 i o z'd 
ja teisi. Samadelt aastatelt on ka ta esimene suur 
armastus krahvinna D ' A g o u l t ' vastu. 

Kodumaal, millega tal püsib küll kogu aeg tihe 
kontakt, annab ta oma esimese kontserdi 1840. aastal. 
1839.—1847. a. oli Liszfi kuulsus haripunktil. Kogu 
Euroopa aplodeeris talle ja iga uus kontsert oli uueks 
triumfiks. Vene keiserliku hoovi kutsel külastas ta 
1842. aastal ka Peterburi. Berliini-Peterburi matk läks 
läbi Baltikumi ja Liszt mängis Tilsitis, Miitavis, Riias 
ja T a r t u s . 

JÄLGIDES selleaegsete R i g a s c h e Z e i t u n g i 
ja D ö r p t s c h e Z e i t u n g ' ! numbreid, saame 
kujuka pildi suure ungarlase võidukast tee

konnast. 
Berliinis oli l i s z t peatunud kaks kuud, andes selle 

aja jooksul 18 kontserti. Dörptsche Zeitung nr. 14, 17. 
veebruaril 1842, teatab Schvabi «Merkur'!*' järgi: 

,,Liszf i kontserdid on siin esile kutsunud säärast 
vaimustust, millist pole nähtud veel kunagi varem; 
isegi mitte vanal heal ajal,, kui Henriette S o n n t a g 
või P a g a n i n i Berliinis inimestes suurimat huvi ära
tasid." 

Lehe teadete järgi on üliõpilased viinud Liszfi 
kontserdilt koju ja „Blüte der Nation" on rakendunud 
isegi t a tõlla ette. 

Rigasche Zeitung nr. 42, 26. veebr. 1842 teatab Ber
liini sõnumite all: „Eile kell 2 peale lõunat lahkus 
meist Franz Liszt, suurim kunstnik, kes on võitnud 
pikema aja jooksul siin kogu meie pealinna tähelepanu 

ja lõpuks pühitses triumfi, nagu seda senini pole saa
vutanud veel ükski kunstnik." 

Liszt alustas pikka teekonda Peterburi. Kroonika 
teadete järgi andis ta ärasõidu päeva hommikul vii
mase kontserdi kehvemate üliõpilaste abistamiseks 
„Hotel de Russie" saalis. Sellega võitis ta kogu aka? 
deemilise noorsoo sümpaatia, üliõpilaste deputatsioon 
lahkujale oli arvukas. Kõlas mürisev „elagu", ja rah
vamass ning daamid hotelli akendel lehvitasid tasku
rätte. 

Suurte ovatsioonidega ja orkestri helide saatel saa
deti kunstnik kuuehobuse tõlda. Siin võtsid kaks pal
jastatud peadega üliõpilast ta endi vahele, kuna, kolm 
meest asusid ta selja taha. 

Nii sõideti vastu umbes 100 sõidukist koosnevale 
saatjaskonnata, kes olid rivistunud „Unter der Lin-
den'il". Siit sõideti Lossisillani, üle Lossiplatsi, läbi 
Kuninga tänava Frankfurti väravast välja. Kõige ees 
ratsutas üks üliõpilane kui rongi juht, siis tulid hulk 
politseinikke, kes rongile rahva hulgas teed tegid; siis 
muusikakoori vanker ja lõpuks Liszfi tõld, mida ümb
ritsesid ratsanikud-üliõpilased piduriietuses. Hulk pos
tiljone puhus lõbusalt sarve. Kohal oli umbes 120 pos-
tihobust. Nii sõideti FriedrichsfekVi, kus parun von 
T r e s k o v oli korraldanud lahkujale kunstnikule ja 
saatjatele üliõpilastele piduliku dinee. 

Dörpt. Zeitung nr. 22 toob 17. märtsil teate, et osa 
Berliini lehti on pahased, miks Liszfi ei valitud Ber
liini ülikooli audoktoriks, üliõpilaste poolt olevat vas
tav ettepanek tehtud, kuid filosoofia teaduskonna pro
fessorid leidsid selle olevat sobimatu. 

Friedrichsfeldist siirdus Liszt MÜnchenbergi, kus 
ta esines kontserdiga heategevaks otstarbeks. Sealt 
saadetakse teda matkal Elbing'! ja edasi Kõnigsberg'1, 
kus ta andis kaks kontserti. Königsbergis on Dörpt
sche Zeitung'! nr. 25, 27. märtsist 1842, teadete järgi 
vaimustus olnud nii suur, et üks sealne leht palub: 
„Nicht zu vergessen, dass in unserem Stadt die Kritik 
der reinen Vernunft geschrieben sei." 

Kunstnikule antakse suur loorberpärg ja punane 
üliõpilastekkel. Ning mida Berliini professorid pidasid 
veel sobimatuks, sellele ei suuda Königsbergi teadlased 
enam vastu panna: Königsbergi ülikooli filosoofia
teaduskond valib Liszfi muusika audoktoriks. Profes
sorite Jacob'1, Rosenkranz'i ja Dulk'i poolt antakse 
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talle vastav diplom, ülikooli poolt, milline alles 
Kantfist alates aastaid loeb, oli see tolle aja kohta era

korraline ja tõelist lugupidamist osutav esinemine. Sel

lele on Liszt vastanud, et ta seda tunnustust peab täht

samaks oma elus. 
Dörptsche Zeitung nr. 27, 3. aprillist 1842, toob 

ärakirja Lisztfi poolt Königsbergi ülikoolile saadetud 
tänukirjast, kus kunstnik lubab oma doktori au ka 
doktori vääriliselt kanda. 

■ ■ 

ÜLDIST MEELEOLU kajastab teatud määral ka 
Elbingi lehe Königsbergi kirjasaatja huumori

küllane j a kahjurõõmus teade danziglaste paha

meelest, kuna Liszt Danzigis ei esinenud. 
Danzigist tulnud reisija olevat jutustanud: Kade

duse j a pahameele tõttu, et Liszt nende juures ei män

ginud, olevat üle öö kõik kollaseks muutunud, alates 
börsil müüdavast valgest nisust kuni kuulsa rohelise 
väravani. Saapapuhastajad küürivad palehigis, kuid 
asjata — ükski saabas ei lähe mustaks. Kõik on ja 
jääb kollaseks. 

Königsbergist viib matk edasi Tilsiti, siis Miitavi, 
kus t a esineb linna teatris määratu eduga 16. märtsil. 

Rigasche Zeitung nr. Sl, 14. märtsil 1842, toob 
Muta vist F. von R u t e n b e r g i kirjutise: „Liszt 
kommt nach Mitau!" Tähelepanemata kontserdi vä

gagi kõrgeid hindu, tormasid kõik Miitavi elanikud 
teatrisse Liszti kuulama ja suur hoone oli tulvil. 

Kirjeldatakse pikemalt Lisztfi mängu, mis pole ai

nult tehniliselt täiuslik, vaid ka nooruslik j a geniaalne. 
Selle kirjutise järgi on võimalik mõnevõrra rekonstru

eerida Lisztfi kontserdi kava, millest Riia j a Tartu 
kontsertide puhul ei kõnele asjaomased lehed kahjuks 
üldse. 

Von Rutenbergi kirjutise järgi otsustades võisid 
kavas olla „Wilhelm Telli" uvertüür, millest Rutenberg 
kirjutab: „Usume kuulvat üle Alpi orgude veerevat 
piksemürinat, Šveitsi karjasemängude harmoonilisi 
laule või õnnelike vabade maainimeste juubeldamist." 

Fantaasias „Robert Kuradist" kuuleb autor maast 
irdunud vaimude põrgulist rõõmu ja Schuberti „Mets

haldjas" manab silmade ette elavad pildid. Kromaati

line galopp, selle õhtu non pius ultra, on tajutav kui 
julgetahteline satiir tantsijate maailmast. „Liszt män

gib nii, nagu „Adelaide" ja „Metshaldja" loojad Beet

hoven ja Goethe need on loonud." Kirjutise järgi võib 
otsustada, et Liszt on Miitavis esinenud ka Spohrl 
„Jessonda" duetis koos proua ja härra Hoffmanniga. 

Muta vist läheb reis edasi Riiga, kus t a annab 
kontserdi 20. märtsil . 

Rigasche Zeitung nr. 39 toob 2. aprillil teate, et 
Berliinis ilmuvad neljalt erikirjastajalt Lisztfi biograa

fiad. Sama leht toob pikema kirjutise ka märkusega 
— „hilinenud" — Lisztfi Riia kontserdi puhul. Kirju

taja märgib, et uueaja kunstile on karakteerne püüd 
universaalsusele. Seda universaalsust ja mitmepalge

lisust arvab t a Liszti juures nägevat, kelle käte ajul kla

ver muutub hingestatud organiks ja sisaldab kõik too

nid ja toonialad. „Ilusasti oskab Liszt tuntud meloo

diaid ja laule oma silmapilksesse kompositsiooni liita 
ning oma lemmikteemale ikka ja jälle uusi variatsioone 
leida." 

Samaaegsed Rigasche Zeitungad toovad teadete all: 
„ToiletteSeife ä la Liszt, verkauft A. Th. Thiess jun." 
Ning Dörptsche Zeitungas kuulutab raamatukaupmees 
Franz Kluge äsjailmunud raamatu t : „Franz Liszt, sein 
Leben und Wirken. Preis 45 kop. S." 

Rigasche Zeitung nr. 40 toob 4. aprillist Tartust 
teate, et Lisztfi kontserti oodati siin juba 22. või 23. 
märtsil, mis puhul mõisnikud 100 kuni 200 versta ta

gant kohale sõitsid. Liszt tuli Tartu aga alles 27. 
märtsil. 

Dörptsche Zeitung nr. 22 teatab 17. märtsil: „Iga 
lisandus oleks siin kas luga palju või liiga vähe — 
Liszt annab siin tuleval pühapäeval või olude kohaselt 
mõnel jägmisel päeval suures auditooriumis kontserdi. 
Hinnad on alumistel kohtadel 1 hõberubla, ülemistel 
kohtadel rõdul 70 hõbekopikat." 

Dörptsche Zeitung nr. 23 toob 20. märtsil ära 
Lisztfi eluloo, jä t tes aga mainimata, et t a on rahvuselt 
ungarlane. Veel kirjutab sama leht 18. märtsil : „Kui 
kaugele võib minna musikaalne hullumeelsus ning mis

suguseid kõrvalmõjusid võib Lisztfi mäng avaldada, 
tõendab teade, mille tõelikkuse eest meie sõnasõnali

selt vastutame. Äsja on keegi noor klaveriõpetaja 
Dresdenist, peale seda, kui t a Lisztfi oli kuulanud, oma 
kätel sõrmede vahenahad läbi lõiganud, et võida haa

ra ta monströösseid moodsaid akorde." 

TEADE LISZTI saabumisest tekitas Tartus ja 
ümbruskonnas enneolematut ärevust ja vaimus

tust. 
Lõpuks leiame Dörptsche Zeitungis nr. 26, 31. märt

sil ametliku kroonika all tea te : „Saabunud võõrad: 
28 März. Herr Liszt aus Riga kommend." 

Euroopa poolt pühitsetud pianist oli saabunud. 
28. ja 30. märtsil andis Liszt oma kontserdi üli

kooli aulas. 
Dörptsche Zeitung nr. 26 kirjutab 31. märtsi l : „Vii

maks ometi sai meil üleeile õhtul õnn osaks kuulda 
Lisztfi siin t ema läbisõidul Peterburi. Armastusväärse 
lahkusega nõustus geniaalne kunstnik tulla vastu meie 
muuside linna soovidele ning anda mitmegi kontserdi 
kaudu tõendusi oma vaijapaistvaist võimetest ja seni

Uletamatust meisterlikkusest. Oleks tühi püüe ja ene

seülehindamine, laulda k a siinkohal kiidulaule ja esi

tada uusi kiidusõnu peale seda, kui Lisztfi on tunnusta

tud kogu Euroopa avaliku arvamise poolt praeguse aja 
suurimaks geeniuseks/ ' 

Sama leht nr. 28, 7. aprillil toob kirjutise „Liszt 
Tartus." 

..Berliinlased kõnelevad ja kirjutavad „Last, Liszt 
und Lust", meie kanname ainult Lisztfi huultel ja süda

mes. Ka meid on haaranud tema geeniuse salapärane 
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võlu ja ühes sellega lisztomaania, meie tiirleva ja närv-
likut äreva ajajärgu imeline kiindumus. Meie oleme 
teda kuulnud ja imetlenud. Kes süveneb päikese vaat-
lemisse, ei mõtle kindlasti päikeselaikudele ja päikese
varjutustele, ning ei hakka kindlasti võrdlema särava 
taevakehaga küünlajuppe: andutakse täiesti enesesse-
süvenenult ja vaikselt nägemusele. Selline särav täht 
on meile Liszt muusikataevas. Meie imetleme teda ja 
vaikime . . . Kus inimesel on liiga palju öelda, seal kõ
neleb ta kõige vähem, paremal juhul väljendab ta ai
nult hüüetes. Selline on see võimas ja sügav mulje, 
mida Liszt meile avaldas, nagu ei keegi teine enne teda. 
Seepärast ei ühtegi sõna tema imepärasest, müstilisest 
helikujutusest." 

Tartus peatus Liszt paar päeva. Selle asemel, et 
jätkata tavalisel kombel kohe peale kontserti oma 

matka, ta ilmub isegi linna tolleaegse lemmlk-kunst-
niku Bernhardi kontserdile ja mängib viimasega koos 
ühe Moschells'i sonaadi. 

Kui ta viimaks Tartust Peterburi poole teele sõi
dab, märgib Dörptsche Zeitung nr. 26, 31. märtsil tõ
sise hardumusega: „ . . . Aber Liszt ist Genie wie es die 
Natur alle Jahrhundert nur einmal hervorbringt. Liszt 
ist tort, sein Andenden bleibt." 

Dörpt. Zeitung nr. 33, 24. aprillil toob 36 realise 
luuletuse „An Fr. Liszt, (Nachruf aus Dorpat)". 

Liszt aga jätkab oma võidukäiku Peterburi suunas. 
Dörpt. Zeitung nr. 30 teatab 14. aprülil, et t a andis 
8. aprillil Peterburis hiilgava kontserdi 8000 kuulajale. 

Rigasche Zeitungi järgi olid pääsmete hinnad saa
lis 15 rubla ja rõdul 10 rubla. 

m* 

^ ^ 8 

U E M * BfflBJUDIJSTE UÜDISMAJklA 
m. 

m Ankeet XVIII 
M (järg) 

Seifi QUlhMwi 
eeili teadule anada/aaa 

Usuteaduskond: Rektor prof. J.jKõpp, prof. A. Bulmerincq, mag. H. A. Masing, prof. V. Martinson. 

T e g e l i k u u s u t e a d u s e p r o f e s s u u r i 
täidab rektor p r o f . J o h a n K õ p p , d r . t h e o l . h. c. 
( R i i a ) , d r . p h i l . h. c. ( S z e g e d ) , d r . p h i l . h. c. 
Nagu ilmnes minu jutuajamiste ringi algusel, ei ole 
Pariisi ülikooli suhtumine meie Tartu Ülikoolisse nor
maalne. Pöördusin ka härra rektori pool selguse mu
retsemiseks sellesse küsimusse. 

„Pariisi ülikooliga ei ole vahekord lõplikult selge. 
On olnud korduvaid katseid, ka möödunud suvel Pa
riisis, lahendada seda vahekorda. On antud ühelt 
poolt seletusi ja teiselt poolt lubadusi. See eriline va
hekord ei ilmne mitte Tartu ülikooli mittetunnustami
ses, vaid selles, et Prantsuse ülikoolid ei saada meile 
vahetusena oma doktoriväitekirju. Seda põhjendavad 
nad asjaoluga, et endisel Jurjevi ülikoolil on nende ar
vates kolm järglast: Voroneši, Tartu ja Riia ülikool. 
Väitekirjade sundeksemplaride piiratud arvu tõttu või
vad nad neist saata ühe ainult Ühele ülikoolile, mil
leks on teadmata põhjustel Riia ülikool. 

Nii on see arusaamatus ainult väitekirjade vahe

tamises, mitte aga üldiselt. Muidu on aga välismaal, 
ka Prantsusemaal, meie ülikoolis tehtud töö leidnud 
tunnustamist ja meie teadlastele on olnud võimalik 
jätkata oma tööd teistes Ülikoolides. Mõni aeg tagasi 
oli sellesisulisi läbirääkimisi Inglise Ülikoolide Kesku
sega Tartu ülikoolis tehtud töö tunnustamise asjas põ
himõtteliselt positiivsete tulemustega, kusjuures Inglis
maal kehtiva korra järgi iga ülikooli lahendab vastavad 
küsimused omaette. Siiani saadud andmete põhjal ei 
ole selles suhtes üles kerkinud erilisi raskusi. Selle 
vastu võib küll ütelda, et Tartu ülikoolil on korduvalt 
olnud juhuseid kuulda tunnustust nende Tartu Ülikooli 
kasvandikkude kohta, kes on töötanud välismaade Üli
koolides." 

Olles rektoriametis pole prof. J. Kõpp saanud eriti 
isiklikke sidemeid välismaa usuteaduskondadega luua, 
sest administratiivne tõÖ nõuab palju aega. Küll on 
aga kokkupuuteid olnud Soome ja Rootsiga. 

Kui ma jutu viin välismail avaldatud tööde peale, 
võtab härra rektor riiulilt kokkumurtud korrektuur-
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poognate paki j a ütleb: „Võib-olla teeksin seda siis, 
kui mul seda ei oleks!" See on suur töö — 686 lehe
külge „Laiuse kihelkonna ajalugu", mis lähemal ajal 
ilmub trükist Eesti Kirj. Seltsi kirjastusel. Mainitud 
lehekülgede arvule on mahutatud vaid teose sisu, kuna 
sissejuhatused tulevad veel lisaks. Materjal on kõik 
kohal, pildidki on olemas. Nii võime varsti seista suure 
töö lõpptulemuse ees. 

Tegeliku usuteaduse loengute kõrval on ka prakti
kum, millest ükski usuteaduskonna lõpetaja mööda 
pole saanud: h o m i l e e t i l i s - k a t e h e e t i l i n e 
s e r a i n a r . See praktikum on arvestatud kahe se
mestri kestel 5-tunnilisena, millise kestel tuleb esitada 
jutlus ja katekees. Jutluse tekste annab prof J. Kõpp 
tavaliselt kaks — ühe evangeeliumidest ja teise kirja
dest, et jutluse tegijal oleks võimalus valida. "Valitud 
tekst tuleb algkeelse teksti põhjal eksegeseerida (s. o. 
seletada, keeleliselt tekst arusaadavaks teha ja erilised 
omapärased väljendused selgitada), siis leida sealt jut
luse teema ja juhtmõte, et jutlus ei kujuneks mitte ük
sikute esinevate mõtete refereerimiseks, vaid moodus
taks orgaanilise terviku. Sama eeltöö tuleb teha ka 
katekeesi juures, milline võib-olla mõeldud kas usuõpe
tuse tunniks koolis või leeritunniks. 

Praktikume on võetud üldiselt tõsiselt. On ju ini
mesi, kes praktikumil käivad enam kui kaks semestrit, 
on aga ka neid, kes püüavad kergemalt läbi ajada. 
Töö intensiivsuse ja elavuse alal ilmnevad tõusud j a ' 
mõõnad, mis olenevad üliõpilaste vanusest ja teadusli
kust süvenemisest. 

Eksamite õiendamise aparatuur peaks muudetama 
painduvamaks senisest. Teatud üksikeksamid on prae
gugi võimaldatud, nende arvu võiks aga veelgi suuren
dada, eksamiainete rühmi aga mahult vähendada. 
Oleks ka kasuks, kui eksameid saaks õiendada tihe
mini senisest, üliõpilastel oleks rohkem võimalusi sü
venemiseks. Baske on otsustada, kui tihti neid korral
dada. Igal nädalal seda teha oleks vahest tülikas, kuid 
põhjalikkuse seisukohalt oleks kasulikum eksaminee-
rida senisest siiski tihemini. 

Eesti ülikooli loomisel 1919. aasta sügisel tuli usu
teaduskonna olemise eest kõvasti välja astuda. Tuli 
põhjendada ja näidata tolleaegsele haridusministrile, et 
usuteadus on üldse teadus (nii iga üksiku distsipliini 
kohta eraldi) ja et sellelaadiline kõrgem haridus on va-
jaline nii kiriku kui k a rahva huvides. 

Iseenesest mõistetav on, et kirikuõpetajate ette
valmistus toimub seoses ülikooliga, mitte aga kinnises 
eriõppeasutises. Alus peaks tulema ülikoolist, millele 
siis võiks tulla praktilisi täiendusi. Viimast võimaldab 
peaaegu ainsana meil praktiseeritav prooviaasta insti
tuut. Tähtis on üliõpllaseaegne kokkupuude teiste tea
duskondade üliõpilastega, mis kirikuelus osutub vaja
likuks — on ju kirikuõpetajad praegugi suurel määral 
rahva vaimse elu juhid. Oluline on, et meie vaimulik-
Icude ettevalmistamine toimub ülikoolis kui kõrgemas 

teaduse- ja õppeasutises; kultuurilise taseme seisuko
hast oleks eraldumine sellest isegi hädaohtlik. 

Samuti poleks Õige ka kiriku vahelesegamine usu
teaduskonna töösse. Kui on kuuldusi usuteaduskonna 
õppejõudude ordinatsiooni nõuetavuse kohta (kiriku 
poolt), siis tuleks märkida, et ordinatsioon on ikkagi 
kirikuteenistusse astumine ja mitte vaid vormitäit-
mine. Selle vastu ei saaks kuidagi olla, kui õppejõud 
ise laseksid end ordineerida. Ordinatsioon tähendab 
kutse — vocatio — edasiandmist ja kirikliku ametipi
damise õiguse kätteandmist vastavale kiriku- või ko-
guduseameti kohale. Kontakti kirikuga ei tule usu
teaduskonnale dikteerida — see tulgu iseenesest. 

Lõpuks tähendab härra rektor veel: „Kui teatud 
raskusi on, siis ei tuleks pidada õigeks sunniviisilist 
lahendust, sest igasugune surveavaldamine on evan
geelse kiriku seisukohast ennemini kahjulik!" 

* 

VANA T E S T A M E N D I T E A D U S T E P R O F E S 
SUURIL L O E B PROE. ALEKSANDER BULME
RINCQ, MAG. T H E O L . (V. S. J.), DR. T H E O L . 
H. C. ( A B E R D E E N ) . Pärast õpinguid 1891—94 siir
dus A. Bulmerinq Leipzigi, kus ta aastatel 1896—97 
õppis Vana Testamenti Frantz B u h l ' i ja Herman 
G u t h e juures, araabia, süüria ja piibli-aramea keelt 
prof. S o c i n'i ja Friedrich D e 1 i t z s c h'i juures, 
etioopia keelt K r e h l'i juures. Aastal 1906 tunnistas 
A b e r d e e n i ülikool A. Bulmerincq'i dr. theol. h. c. 
astme vääriliseks. 

Märkimisväärseima tööna on prof. A. Bulmerincqi 
sulest ilmunud Põhja-Ameerikas „Ehescheidung nach 
Auffassung des Propheten Maleactii"; peäle selle on 
prof. A. Bulmerincq avaldanud oma töid veel Tartu 
Ülikooli Toimetustes ja varemalt ajakirjas „Mitteilun-
gen und Nachrichten". 

See, mida avaldab prof. A. Bulmerincq praeguse 
töökorralduse kohta, on järgmine: 

Meie praegune kursuste-süsteem on pärit Venest. 
Varemal ajal jagunesid teaduskonna ained eel;- ja pea^ 
aineteks. Viimastes tulid eksamid sooritada kõik ühel 
päeval — tuli ühe professori juurest eksamilt minna 
teise juure eksamile, ühest auditooriumist teise. Meie 
üliõpilasele pole aga see eksamite -õiendamise viis 
vastuvõetav. Üliõpilase seisukohalt oleks ideaaliks 
eksamite üksikult õiendamine. 

„Loengutest osavõtt on halb. Seda on mulle rää
kinud ka prof. Seesemann." Prof. A. Bulmerincqi 
arvestuste järgi peaks mõningail loenguil kuulajaid 
olema 60 üliõpilase ümber, tegelikult käib loenguid 
kuulamas vaid umbes 6 üliõpilast. Loengutel mõjub 
eksitavalt ka üliõpilaste omavaheline jutuajamine. 
Need, kes praktikumidel istuvad esimeses reas, tööta
vad aktiivselt kaasa, aga juba kolmandas reas valitseb 
alg- ja keskkooli vaim. Ei tunta tegeliku töö vastu 
erilist huvi. 

Mõeldav oleks ka eksamite õiendamine õppetoolide 
kaupa. -

Vana Testamendi teaduste õppetoolil on 1933. aas
tast saadik õppeülesandetäitjana ametis magister 
H u g o A l b e r t M a s i n g , kes ülesandel loeb praegu 
ka VÕRDLEVA U S U N D I T E A D U S E Õ P P E T O O 
LIL . Nimetatud õppetooli täitis oma surmani p r o f . 
E d u a r d T e n n m a n n , 1936. a. novembrist alates 
on see õppetool vakantne. 
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APOSTLIKU ÕIGEUSUTEADUSE PROFES
SOR VASSILI MARTINSON, CAND. THEOL. 
(PETROGR. VAIMUL. ÄKAD.), seisab praegu kirja
vahetuses Sofia ülikooli usuteaduskonna professori 
d r . t h e o l . N. N. G l u b a k o v s k i g a , peale selle 
veel Serbia ja Pariisi usuteaduse instituutide õppejõu
dudega. 

Apostl.-õigeusklikel usuteaduskonna üliõpilasil ei 
tarvitse kuulata dogmaatika loenguid süstemaatilise 
usuteaduse õppetooli juures, vaid kuulavad vastavaid 
loenguid apostliku-õigeusuteaduse professori juures. 
Ajaloolise usuteaduse Õppetooli juures pole vaja kuu
lata dogmadelugu alates Johannes Damascenuse ajast; 
seda osa siit edasi loeb apostliku-õigeusuteaduse pro
fessor. Samuti peavad apostliku-õigeusuteaduse üli
õpilased kohustuslike ainetena tutvuma Venemaa õige
usu kirikulooga, kodumaa õigeusu kirikulooga, Iiturgi-
kaga ja apostliku-õigeusu kiriku kanoonilise seaduse 
õpetusega. Seega tuleb neil umbes 24 nädalatundi 
enam kuulata kui luterlastel. 

Kuna igal usuteaduskonna lõpetajal peab olema 
arvestatud ka jutlusepidamine, siis on huvitav, kuidas 
toimub see apostliku-õigeusuteaduse üliõpilasil. Nad 
ei kanna vastavaid jutlusi ette mitte Ülikooli kirikus 
nagu luterlased, vaid apostliku-õigeusu kirikus liturgi-
lisel jumalateenistusel (apostl.-õigeusu kirikus on 
1 i t u r g i 1 i n e jumalateenistus armulauaga). Jutluse 
ettekandmiseks on vajaline ka preestri luba. Venelased 
kannavad ette oma jutluse vene kirikus, eestlased eesti 
kirikus. Jutluse arvustajateks on vastava kiriku prees
ter ja professor Martinson, kusjuures arvustamise alla 
käib nii jutluse ettekandmise viis kui ka jutluse sisu. 
Oma arvamise avaldavad arvustajad prof. J. Kõpule 
(tegeliku usuteaduse professor). 

Apostliku-õigeusuteaduse üliõpilasil on tarvis 
tunda nii slaavi kui ka vene keelt, sest nende tähtsamad 
usuteaduslikud tööd on venekeelsed. 

Eerika 

0 
Conföderation Internationale des 

Etudiants (CIE), — Rahvusvaheline 
Üliõpilas Liit kutsuti ellu prantsuse 
üliõpilaste algatusel S t r a s b o u r -
g i s 1919. a. 

CIE sihiks on: 1) luua kogu maa
ilma üliõpilaste ja akadeemikute va
helisi sõbralikke suhteid, 2) Itesk-
organisatsioonina korraldada ühis
tööd erimaade üliõpilasliitude vahel, 
3) sooritada uurimusi küsimusis, mis 
puudutavad kõrgemat haridust ja 
õppetööd, üliõpilaste vaimlisi ja ma
janduslikke olukordi ning suhteid. 
CIE haarab ainult ametlikke eri
maade üliõpilasorganisatsioonide lii
te, kes esindavad üle maa tervet üli
õpilaskonda või selle enamust ja on 
poliitiliselt rippumatu. 

Muidugi on selge, et CIE kui 
laialdane üliõpilasorganisatsioon ka
jastab väga mitmesuguseid poüitilisi 
voole, kuid senini pole vahelduva 
juhtkonna poliitilised vaated siiski 
tunginud CIE töösse. 

Peab ka meeles pidama, et CIE 
keskorganite juhtimine kuulub pea
miselt ikkagi suurriikide üliõpilas
kondade kompetentsi, kes moodusta
vad arvuliselt enamuse. Senini on ai
nult üks kord väikeriikide üliõpilas
konna liige olnud CIE presidendiks, 
nimelt SELL-i liidust Läti ksv . R. 
B l u m e 1936. a. CIE 1937. a. aas

taraamatu järgi kuuluvad praegu 
CIE liikmeskonda järgmiste maade 
üliõpilaskonnad: A l b a a n i a , 
A u s t r i a , A r g e n t i i n a , A u s t 
r a a l i a , B e l g i a , B o l i i v i a , 
B r a s i i l i a , B r i t i - I n d i a , B u l 
g a a r i a , B i r m a , K a t a l o o n i a , 
K o l u m b i a , E g i p t u s e , E e s t i , 
H i i n a , J a a p a n i , « P a l e s t i i n a , 
P o o l a , P r a n t s u s e , P e r u u , 
H a i t i , H o l l a n d i , R u m e e n i a , 
N o r r a , M e h h i k o , H i s p a a n i a , 
J u g o s l a a v i a , K r e e k a , I i r i , 
š o t i m a a , S o o m e , I t a a l i a , 
L ä t i , L e e d u , U k r a i n a , I n g 
l i s m a a , T š e h h o s l o v a k k i a , 
U n g a r i , T a a n i , L u k s e m b u r 
g i , Š v e i t s i , K a n a d a , T ü r g i , 
P o r t u g a l i , U r u g u a i , V e n e t -
s u e e l a , U u s - M e r e m a a , L õ u 
n a - A a f r i k a, U. S. A. ja T š i i l i . 
Nagu ülalloendust näha, ei kuulu 
CIE maade hulka Saksamaa, Rootsi 
ja Nõukogude Vene. 

CIE koondab enese ümber üle 
m i l j o n i üliõpilase. 

CIE tegevust juhivad C o n s e i 1 
(nõukogu) ja Kongress (üldkoos
olek), millele lisandub eriline organ, 
— eksekutiivbüroo. Viimane on te
gelikku asjaajamist korraldav organ. 
Conseil valmistab ette kõik üliõpilas
maailma puutuvad küsimused ja esi
tab need kongressile seisukoha- ja 
vastuvõtmiseks. Conseil astub kokku 
paar korda aastas Kongresside vahe
aegadel. CIE küsimusi otsustavaks 

-kõrgemaks organiks on seega.Kong

ress, kes astub kokku kord aastas, 
tavaliselt augustis. Rahvusvahelise 
üliõpilasmaailma ja üliõpilasellu puu
tuvaid küsimusi lahendab CIE oma 
alaliste büroodega. Neist kõige täht
sam on CIE Keskbüroo, asukohaga 
Brüsselis, siis Londonis asuv Reisi
büroo, Prahas Statistikabüroo, Parii
sis ja Roomas asuvad Sportbürood. 
CIE töö praktiliseks läbiviimiseks on 
moodustatud kuus komisjoni, millist 
jaotust tarvitatakse nii Conseil' kui 
ka Kongressi töös. Iga komisjon esi
tab oma töötulemuste resolutsioonid 
Kongressile kinnitamiseks. CIE esi
mene komisjon on üldadministra-
tiivse iseloomuga, käsitades poliitilisi 
suhteid, CIE eeskirju ja korraldust, 
uute liikmete vastuvõttu CIE-sse ja 
suhteid teiste rahvusvaheliste üliõpi
lasorganisatsioonidega. CIE teise ko
misjoni tööalaks on tegelikku ülikoo
lide õppetöösse puutuvad küsimused 
nii praktiliselt kui ka teaduslikult 
seisukohalt suhtutuna. Selleks moo
dustades alakomisjone õigusteaduse, 
arstiteaduse, kunsti, tehnika, ajakir
janduse ja filmi alal. 

CIE kolmas komisjon, õieti üliõpi
laste rahvusvaheline reisibüroo kor
raldab üliõpüasekskursioone eri maa
desse (vümne Pariisi kongress ot
sustas korraldada 1938. a. suvel CIE 
ekskursiooni SELL maadesse), anriäb 
välja CIE reisibröšüüre ja CIE üli-
õpilaspasse (-kaarte). Viimased õrn 
mõeldud CIE liikmeile mõningate 
reisisoodustuste võimaldamiseks CIE 
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liikmeskonda kuuluvais maades. Sa
muti on pass ka tõenduseks reisivale 
CIE liikmele, et t a on üliõpilane. 

Enamus CIE liikmeskonda kuulu
vaid riike annavad hinnaalandusi vii
nadelt, sõidusoodustusi" raudteel, lae
vadel ja lennukeil (näit. Ungari, ja 
Eesti 50% raudteel, Poola õhusõidu 
selts „Lot" 30% lennukeil jne.), hin
naalandusi kino ja teatri pääsmeilt 
kuni 80% (Jugoslaavias), hotellides 
hinnaalandusi kuni 20% (Soomes). 
Paljudes maades võimaldab CIE 
kaart vaba läbipääsu või hinnaalan
duse muuseumidesse, kunsti galerii
desse jne. CIE passe annavad välja 
CIE kolmanda komisjoni ülesandel 
iga CIE liikme üliõpilaskonna välis-
toimkond või selle ülesandeid täitev 
organ. CIE pass antakse välja ainult 
immatrikuleeritud üliõpilasele. Selle 

Allakirjutanul oli möödunud suvel 
võimalus üliõpilaskonna vahetüs-
praktikandina viibida Poolas kaks 
kuud. Eestlasi praktikante oli seal 
üldse 18, neist 14 Tehnikainstituudi 
üliõpilast, 2 arstiteadlast ja 2 majan
dusteadlast. Majandusteadlasena oli 
meile praktika kohaks määratud 
Poola riiklik agraarpank — n. n. 
P a n s t w o v y B a n k R o l n y . 

Jõudes Varssavi jaama perroonile 
ja nähes suurlinna jaama käikude 
rägastikku, esialgu nagu vähe hir
mutas see liikumise kiirus ja rongile 
hulk. Kasutades saksakeele oskust, 
teadsime peagi millise trammiga 
sõita, et jõuda üliõpilasina j ja, kuhu 
saime korteri. Üliõpilasmaja, nn. 
„t>om Akademickat" ei saa kuidagi 
võrrelda meie üliõpilasmajaga. See 
on üliõpilaste ühiselamu, kus on üle 
1000 toa j a kus leiab peavarju üle 
2000 meesüliõpilase. Peale selle on 
seal oma kauplus, pesumaja, hotell, 
kingsepa- ja rätsepatöökojad, juuk
sur, söögisaal, ujumisbassein,. vanni
toad, klubiruum, lugemistuba, hoovil 
teanisplatsid jne. Too maja on vaid 
meesüliõpilastele, kuna naisüliõpilase 
tele on eraldi väiksemad hooned 
teistes linnaosades. Tubade üür ori 
Poola kohta võrdlemisi odav, meile 
aga küllaltki kallis. Maksime kahele 
inimesele määratud toast 36 krooni 
kuus. 

Järgmisel päeval tegime esimese 
visiidi praktika kohta. Pank on meie 
oludega võrreldes väga suur. Tsen-
traalasutuses W&tito <a« im . ««e t ' 

kasutamisaeg on üks aasta, mille 
möödudes on võimalus pässi tähtaega 
pikendada ühe aasta võrra. E e s t i s 
annah CIE passe välja T a r t u ü l i 
õ p i l a s k o n n a ' V ä l i s t o i m -
k o n d CIE pass maksab 2 kr., pi-
kendusmaks 1 kr. 

CIE kolmanda komisjoni hoolekä 
on ka CIE Genfi ja Pariisi üliõpilas-
kodude ülalpidamine, igasuviste CIE 
üliõpilaslaagrite korraldamine maa
ilma eri osis ja üliõpilasvahetuse 
kprraldamine erimaade üliõpilaskon
dade vahel. 

CIE neljas komisjon korraldab 
CIE rahalisi asju. Olgu märgitud, et 
CIE oma ürituste läbiviimiseks saab 
liikmeiks olevailt üliõpilaskondadelt 
vastavalt nende suurusele liikme
maksuna õige suure summa. Eesti 

niku, ruumiliselt täites suure 8-kord-
se maja. Peale selle on pangal veel 
12 osakonda provintsis. 

Eest leidsime seal kaks soome üli
õpilast, kellega meil kogu aeg tuli 
ühes töötada. Kuna me poola keelt 
ei osanud, pandi meid tööle panga 
raamatukokku (raamatult, on üle 
9000 köite)-ja töö seisis saksakeelse 
kirjanduse kaudu Poola majandus
eluga, eriti pangandusega, tutvum. 
See oli alul päris huvitav, kuid iga
päev kella 8—15 ainult lugeda, muu
tus siiski tüütavaks. Hiljem seltsis 
lugemisele harjutamine kirjutusma
sinal ja elektriarvestusmasinal. Meid 
tutvustati ka raamatupidamise masi
natega, panga trükikojaga ja panga 
Varssavi osakonnas ka igapäevase 
jooksva tööga. Pank oma eesmärgilt 
vastab meie Maapangale, kuid ise
ärasuseks on see, et peale pikaaja
liste krediittehingute toimetab see 
k a harilikke kommertspanga operat
sioone, nagu vekslite diskont, in
kasso jne. 

Kuna pangas ainult mõned amet
nikud valdasid saksa keelt, oli tehni
lise korraldusega tutvumine rasken
datud. Kirjanduse kaudu saime siiski 
Poola majanduselust tõhusa ülevaate, 
mida täiendasid veel vastavate isi
kute suulised seletused. 

Praktikaaja lõpul tegime külas
käike oma algatusel Poola ühistege-
likesse asutistesse. Nii külastasime 
nn. Ühistegevuse uurimise instituuti 
ja Varssavi ehltusühisust. Viimase 
poolt on üles ehitatud terve linnaosa 

Üliõpilaskond maksab CIE liikme
maksuna 500 krooni. 

CIE viienda komisjoni tööks on 
korraldada haigekassasid ja hoolit
seda kehvemate üliõpilaste abista
mise eest, võimaldades tuberkuloosi 
põdevaile CIE liikmeile sanatooriu
mide kasutamist. 

CIE kuues komisjon tegeleb spor
diga, korraldades CIE olümpia
mänge jne. 

1937. a. CIE presiidiumi moodus
tavad: president inglane R a l p h s , 
abipresidendid .itaallane P a b b r i, 
šveitslane B e r n a t h, prantslane 
D e l e r m e ning peasekretärina belg
lane G i l i s s e n . SELL maadest 
astus esimesena CIE liikmeks S o o 
m e 1921. a., E e s t i 1924. a., Läti 
1924. a., Leedu 1929. a. 

ühiselumaju töölistele ja väikepalga-
listele ametnikele. 

Eriliselt huvitava reisi tegime 
enne praktikaaja lõppu panga kor
raldusele maale Poola mõisatesse. 

Sõitsime autoga Varssavist välja 
umbes 100 km. Meie vastuvõtt toi
mus mõisaomaniku poolt, kellel on 
200 ha suurune mõis. Kohal olid 
veel naabermõisade omanikud ja kü
lalisi, — parunipoegi ja -tütreid. Mõi
saomaniku poolt antud lõunasöögil 
peeti vastastikku kõnesid ja valitses 
eesti- ning soomesõbralik suhtumine. 
Tutvunud mõisa majapidamisega ja 
maaparandustega, sõitsime edasi 
naabermõisa, mille suurus oli 200Q 
ha. Siin oli k a suur hobusekasvatus. 

Ringsõit toimus mitmel kaheho
buse kalessil. Huvitav oli vaadata 
suuri laiuvaid vUjavälju, kus meie 
üllatuseks jooksid metsikitsed. Is
tudes hiljem lossi ees pargis ja 
maitstes pakutavat puuvilja tulid 
t ah tmata meelde lapsepõlves loetud 
lood paruneist, kuna siin astusid tõe
lised parunipojad säärsaapais ja 
nahkkindais, kelle meelsaim ajaviide 
on ratsutamine. Seda kontrastsema
na tundusid k a mõisapõldude kõrval 
kitsad lapipõllud, väikesed talumaja-
kesed ja mõisniku ees kaugelt kerki
vad talupojamütsid. Oli teravalt 
tunda Poolas valitsevat seisuste 
vahet. 

õhtupimeduses lahkudes sellest 
sõbralikust mõisniku perest kõlas 
soomlaste, poolakate ja eestlase 
suust ühine Gaudeamus ig i tur . . . 

Prakt ikaaeg lõppes kahenädalise 
puhkusega, mis kulus ringsõiduks 
Poolas JA. Rebane. 

Praktikandina Poolas 
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EERO TOLAMO 
Savolainen Osakunta 
E, K. L.'i stipendiaat. 

MARTTI SARASTE 
Keskisuomalainen Osakunta 
Korp. Frat Liviensise sti

pendiaat 

ERKKIPUUPERÄ 
PohjasPöhjalainen E. 

S.i stipendiaat. u. 

iXoafne Vx&aKugi St0, aastapäeva pü&itsesnuie 
Soome vabariigi 20. aastapäeva 

aktus korraldati 6. dets. Tartu Üli

kooli aulas Äkad. Hõimuklubi ja 
SoomeEesti Sõprusühingu poolt. 

Aktuse avasõna ütles prof. J. 
U l u o t s , puudutades SoomeEesti 
vahekordi läinud kahe aastakümne 
jooksul. Kõneleja leidis, et Soome 
ja Eesti vahel aegajalt esinevad aru

saamatused tuletuvad esijoones nen

de kahe rahva vahel valitsevast tihe

dast kooselust, analoogiliselt kõigile 
väikestele ikka ja ikka korduvatele 
perekonnatülidele. Need ei suuda 
aga SoomeEesti sõprust kunagi 
juurteni kõigutada. 

Kõneleja rõhutas ühtlasi ka va

badušsõjaaegset soomlaste abi, mida 
eestlased kunagi ei unusta. 

Avasõnale järgnes Soome hümn 
üliõpilassegakoori poolt. Sama koor 
kandis veel ette Hagforsi „Laul Imat

rale" j a A. Järnefelti „Ajalained". 
Peokõne pidas mag. E. P o o m 

teemal: „SoomeEesti majanduslikest 
suhetest". Kõneleja andis ülevaat

liku läbilõike kahe riigi majandusli

kust läbikäimisest nende iseseisvuse 
kestel, esitades huvitavaid parandus

ettepanekuid mölemi riigi majandus

liku ja kaubandusliku läbikäimise 
ja koostöö Intensüvistamiseks. 

Aktuse muusikalises osas kandis 
prl. V. J u u r a k klaveril ette Sibe

liuse „Valse'i" ja „Romance'i" ning 
prl. B. H u i k laulis MelartuVi „Ta

gasituleku" ja Merikanto „õhtumee

leolu" ning „Tibu, tibu". 
Aktus lõppes Tartu Soome kon

suli dir. A. K õ v a lõppsõna ja Eesti 
hümniga. 

Aktusele oli ilmunud alates linna

pea, ülikooli rektori, diviisiulema, ko

halike konsulite, väeosade ülemate, 
kaitseliidu esindajate, rea ülikooli 
õppejõudude j a välismaiste lektori

tega palju õpetajaid, akadeemilist 
peret ja kaitseväelasi. 

Soome üliõpilaskondade Liit 
10aastane. 

Neil päevil pühitses Soome Üli

õpilaskondade Liit, kuhu kuuluvad 
kõik Soome ülikoolide Üliõpilaskon

nad, oma 10ndat aastapäeva. Liidu 
esimees on praegu prof. E. A. 
S a a r i ja abiesimees cand." jur. 
E e r o M a n n e r . 

,,Ylioppllaslehti" uuest Tartu ülikool; 
seadusest. 

Helsingi ülikooli üliõpüaskonna 
häälekandja Ylioppilasleht nr. 14. s. 
a. toob pikema kirjutise Tartu Üli

kooli ja Üliõpilaskonna uuest seadu

sest. 'Kirjutis kannab allkirja Ro<

talus J. 

TARTUS ASUTATI EESTISOOME 
SÕPRUSÜHING. 

Detsembri algupäevil kutsuti Tar

tus ellu EestiSoome Sõprusühing. 
Ühingu juhatusse valiti: prof. J. 
U l u o t s , kindral A. T õ n i s s o n , 
dir. A. K õ v a , adv. O. R ü t l i , pr. 
M, R ü 11 i, pr. H. M ä e l o ja adv. 
J. S e p p . Asutamise puhul viibis 
Tartus ka Soome saadik, minister P. 
H y n n i n e n . 

SOOME ÜLIÕPILASLAULUKOOR 
„YLIOPPISKÜNNAN LAULAJAT" 

LÄKS AMEERIKASSE. 

YL, Soome populaarsemaid ja 
armastatumaid sajaliikmeline mees

koor, milline kaks aastat tagasi teos

tas menuka kontsertreisil  Euroo

passe, sõitis 12. detsembril kahekuu

lisele kontsertmatkale Ameerikasse. 
Valikkoor koosneb 60 mehest. Diri

geerib mag. M a r t t i T u r u n e n . 
Matka peapatroonideks on „Inter

collegiate Musical Council", üliõpi

laskooride liit, mille president Mr. 
M a r s h a l l B a r t h o l o m e w käis 
läinud suvel Soomes, ja helilooja 
S i b e i i u s, kelle helitöid leidub roh

kesti kontserdi kavas.;,..<,...■, 

Kooril on ette nähtud Ameerikas 
üldse 23 kontserti. Esinetakse New 
York'is, Bostonis koos kuulsa filhar

moonia orkestriga, Washingtonis, 
Chicagos, Detrõifis j . ni. 
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HILJA KAARMALA 
Eteh suomalainen Osakunta 

E. N. Ü. S.-i stipendiaat. 

PAAVO KOŠKINEN 
Hämälais-Osak. Korp. Sa

kala stipendiaat. 

ÖDÖN LAVOTHA 
Ungari riigistipendiaat 

Tartu Ülikoolis. 

iMiÕfižatkoJuia käsCpaiUvSistiused 
Semestri eelviimane võistlusõhtu 

peeti pühapäeval, 28. novembril, õh
tul korp. F i l i a e P a t r i a e üllatas 
B klassis ja võitis senise meistri 
korp. I n d i a naiskonna. 

Esimestena kohtasid A klassi 
võrkpallis sõprusvõistluses meister-
meeskond ü . S. R a i m l a ja korp. 
S a k a l a . Korp. Sakala andis loo-
bumisvõidu ja mängis kombineeritud 
meeskonnaga, kus kaasa mängisid 
ka liiduklassi mehed ksv. V i k s t e n 
ja V a 1 d m ä e. Raimla meeskond 
näitas meisterlikku pallikäsitust ja 
ksv. F. I s s a k oli surumistes hiilge-
vormis. Raimla võitis teenitult män
gu 2:0. 

ty. S. Raimla meistriks tulekut ei 
suuda ükski meeskond enam takis
tada, kuna tugevad vastased on juba 
võidetud. 

Teises mängus kohtasid B klassi 
võrkpallis senine meister korp. 
I n d 1 a ja korp. F i l i a e P a t r i a e . 
Huvi nimetatud võistluse vastu oli 
märgatavalt elav. Meisternaiskond 
ei saanud aga miskipärast hoogu 
kätte ja . mäng algas korp. Filiae 
Patriae ülekaaluga. Korp. India 
naiskond mängis närviliselt ja esi
mene geim kuulus suurelt korp. Fi
liae Patriaele — 15:3! Teine geim 
oli vaheldusrikkam ja tasavägisem. 
Korp. Filiae Patr iae platsimäng oli 

siiski ilmselt kindlam geimi võitmi
seks 15:11. 

Selle võiduga lõi korp. F i l i a e 
P a t r i a e reast välja oma kardeta
vaima vastase ja pidurdaja meistri
tiitlile. 

Õhtu viimases mängus A klassi 
korvpallis seisid vastamisi korp. 
Frat . E s t i c a ja korp. Frat . A e -
t e r n a. Mäng rullus sõprusvõistlu-
sena, korp. Frat . Aeterna esines nõr
gendatud koosseisus. Võistlus võt
tis kohati foulitseva ilme, mida koh
tunik võinuks rohkem pidurdada. 
Elava mängu võitis suurelt korp. 
Fra t . E s t i c a tagajärjega 66:28, 
poolaeg 29:9. 

Viimne selle semestri üliõpilas
konna käsipalliesivõistluste õhtu oli 
pühapäeval, 5. detsembril. Kavas olid 
kõik B klassi mängud. 

Esimestena mängisid B klassi 
võrkpallis sõprusvõistluses US L i i 
v i k a 2. meeskond ja korp. Fra t . 
L i v l e n s i s e 1. meeskond. Mäng 
venis pikale, kuna punktid tulid vi
salt. Esimese geimi lõpp tõi mängu 
elevust, kuna võidu küsimus oli 
,.niidi otsas". Korp. Fra t . Liviensis 
võitis siiski geimi napilt 17:15. 
Teisel geimil haaras aga Liivika init
siatiivi ja võitis 15:12. Kolmandas 
geimis oli aga korp. F ra t . Liviensis 
jälle kindlas ülekaalus ja võitis ot

sustava geimi 15:8, seega kogu män
gu 2:1. 

Õhtu teises mängus esinesid B 
klassi võrkpallis V e n e " Ü l i õ p i 
l a s t e S e l t s i ja korp. A m i c i -
t i a naiskonnad. Vene üliõpilaste 
Seltsi naiskond näitas kindlamat 
mängu ja võitis suurelt mõlemad 
geimid 15:3 ja 15:12. 

õhtu viimase palana rullus korv
pallivõistlus B klassis korp. V i r o 
n i a ja Ü. S. R a i m l a meeskon
dade vahel. Mängu võitis korp. Vi
ronia 30:20. 

Semestri kokkuvõttena võiks lõ
puks märkida esikohal olijaid prae
guse võistluse seisu juures. Meeste 
A klassi võrkpallis võib senine meis
ter "ü. S. R a i m l a meistermeeskon
nana figureerida ka järgmisel aas
tal, kuna ta pole seni kaotanud ühtki 
mängu ja kõiki oma tugevamaid 
vastaseid kindlalt võitnud. Meeste 
A klassi korvpallis on kindlamaks 
meistritiitli pretendendiks korp. Frat . 
E s t i c a , kes samuti praegu on 
kindlalt tabeli esiotsas. Meeste B 
klassi võrkpallis juhivad US L i i 
v i k a ja korp. Frat . L i v i e n s i s 
ning korvpallis on edukalt esinenud 
korp. V i r o n i a . 

Naiste mängudes on paremuskü-
simuses tulnud tänavu pööre ja mit
me aasta tagant on jälle ennast esi
kohale nihutanud korp. F i l i a e 
P a t r i a e , omades tänavu eeldusi 
tulla meistriks nii A- kui k a B-klas-
sis. 
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ÜLIKOOLI LÕPETASID: 
õigusteaduskonnas — Felix Paul 

J ü r m a n n , Harald J a s s o v , Ilse 
T e e m a n t ; majandusteaduse osa

konnas: Natalie V e y d e , Endel 
N a m s i n g . 

Usuteaduskonnas: Hilda M i r k a , 

Filosoofiateaduskonnas: Gertrud 
V e s t e r m a n n (c. 1.) ja Regina 
O f f e n b e r g (c. 1.). 

Filosoofia doktori kraadi 

vääriliseks tunnutati Moše Z i e g 

1 e r, kes 20. nov. s. a. kaitses väite

kirja „Das Targum Scheni nach süd

arabischen Handschriften". 

UUSI MAGISTREID: 
Usuteaduse magistri kraadi oman

das Evald õ u n a p u u (magistritöö 
„Askeesi põhjendamine Pühale Kir

jale"). 
M a g . r e r . o e c . astme omandas 

Hans ' R " o n i r a o i š Chiägistritöö: 
„Relativiteediprobleem teoreetilises 
rahvama jandusteaduses"). 

Mag. rer. for. astme omandas 
Johannes K õ r e s a a r (magistritöö: 
„Uurimusi tugipuude eriomadustest 
Alutaguse männikutes"). 

DIPLOMEERITUD EDASIõPPMA

TEKS KINNITATI EDASI: 
V. R a n d m e t s ja rahvusvahe

lise õiguse alal R. R ä n k. 

AMETISSE KINNITAMISI. 

Majandušgeograafiaseminari va

batahtlikuks assistendiks kinnitati 
R, A u n a s t e . 

Teaduslikuks stipendiaadiks ehi

tusõpetuse alal küihitati arhitekt H. 
S u l t s o n , arvates 1. veebr. 1938. 

Senine Metsakasvatuse Kabineti 
noor. ass. A. K a r u kinnitati Met

sandusliku Katsejaama teaduslikuks 
abijõuks; tema asemele kinnitati 
n. ass. k. t.ks P. R õ i g a s ; Looma

arstiteaduskonna Anatoomiakabi

neti ajutisteks abijõududeks kinnitati 
J. L a u r i s s o n ja E. H a n k o . 
Närvikliiniku noor. ass. K. K õ r g e 
vabastati ametist omal palvel. 

üliõpilasorganisatsioonide aasta

päevi. 

27. ja 28. nov. toimus terve rea 
üliõpilasorgide aastapäevapidustusi. 

Korp. A m i c i t i a pühitses oma 
13. aastapäeva. Pidustusist võtsid 
osa ka läti korp. I m e r i a esindajad. 

EÜS P õ h j a l a pühitses oma 53. 
aastapäeva. Pidustusile oli saabu

nud sõpruslepinglaste Eteläsuomalai

nen Osakunna delegatsioon eesotsas 
kuraator K a i v. F i a n d f i g a . 

Korp. R e v e l i a pühitses oma 17. 
aastapäeva. Pidustusist võtsid osa 
sõpruslepiaglased Viipuri Osakun
nast. 

v • 
Korp. " V i r o n i a pühitses oma. 

37. aastapäeva.; Fidustusile oli saa
bunud Karjala Osakunna 3^liikmeline 
esindus. 

, Korp. Rotalia esindajad käisid 
Leedus, 

r Korp. R o t a l i a esindajad vÖtsM 
osa Leedu korp, F r a t e r n i t a s 
B a l t i e ja s i s e aastapäeva pidus;

tusist. ni 

ÜLIKOOLI JURISKONSULT 
A. LAAGUS 50AASTANE. 

29. nov. pühitses Tartu ülikooli 
juriskonsult vandeadvokaat Aleksan
der L a a g u s oma 50aasta sünni
päeva. 

MASARYKI ÕHTU ÜLLKOOLIS. 
Prantsuse Instituudi korraldusel 

peeti 26. nov. Tartu ülikooli aulas 
lahkunud Tšehhi vabastajapresidendi 
Masaryki mälestamisõhtu. 

õhtu puhul oli Tallinnast saabu

nud ka Tšehhoslovakkia asjadeajaja 
Tallinnas Jaroslav S h e j n o h a , kes 
esines aktusel prantsuskeelse ette

kandega Masaryki üle. 
Peale selle kõnelesid veel prof. A. 

P i i p , prof. P. T a r v e l ja prof. 
R u d r a u f . ; •■.'■' , ; . , . . . 

AKS4 UUS JUHATUS* , , 

Äkad. Spordiklubi pidas 30. nov. 
oma äastapeakoosoleku, kus toimus 
kauue juhatuse valimine. 
'' AKS esimeheks valiti tagasi 

kauaaegne esimees A. R e i s n e r , 
abiesimeheks A. L u u d , laekuriks L. 
T i i t s o , kirjatoimetajaks E. J ä * 4 

s o n, abiks A. Ojari ning ametita 
liikmeiks A. K a l a m e e s , A. K o n 
d o r ja R. K e r e s. Osakondade 
juhtideks valiti kergejõustikus O. 
E r i k s o n , talispordis A. M i t t , 
naisosakonnas L. R a u d s e p p 

E r i k s o n , poksis E. L a i n e s t e , 
jalgpallis K. A r p o ja käsipallis A. 
H e n n o . Noorte juhiks valiti K a l a 

m e e s ning revisjonikomisjoni O. 
V i i n , E. O p m a n, J. K i t s i n g ja 
E. Ä ä r m a a . 

ÜLIÕPILASÜHINGUTE PÕHI

KIRJAD REGISTREERITI 

ülikooli Valitsuse poolt registree

riti kolme uue üliõpilasühingu "— 
Eesti Naisüliõpilaste ühingu, mees

üliõpilaste ühingu „ümera" ja sega

ühingu EÜÜ põhikirjad. Nimetatud 
ühingud pidasid oma avakoosoleku 
4, dets., kus E ü ü esimeheks valiti 

• Oska* O i v i k , abiesimeheks Leida 
V i fk m a a ja kirjatoimetajaks V. 
M i l l e r . ; Vihmara esimeheks vaHti 
R a i d šl a, abiesimeheks K. N i i n e p 
ja kirjatoimetajaks V. I lveSs. Eesü 
Naisüliõpilaste ühingu estaaäsek* VÄ

I t l A. E l i a š e r . . o ^ v 
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AKADEEMILINE MEESKOOR 
KORRALDAS SEL SEMESTRIL 

KAKS KODUMAIST KONTSERT
MATKA 

Akadeemilise Meeskoori selle se
mestri tegevus kujunes väga hoog
saks. Peale väiksemate esinemiste 
kodulinnas korraldas koor kaks kont
sertmatka — esimese Pärnumaale ja 
teise Võrumaale. Viimane matk teos
tus detsembri alul. Peatuti Antslas 
ja Võrus. Kooriga olid kaasas koo
rijuht helilooja R i c h a r d R i t s i n g 
ja solistid R u d o l f J õ k s ja R. 
A l a r i . 

Antslas oli koor Antsla Laulu
Mängu Seltsi külaliseks. Pärast 
kontserti oli vastuvõtjalt korraldatud 
einetamine ja koosviibimine, kus 
koori tervitasid ja ilusa külakosti 
eest tänu avaldasid seltsi esimees dr. 
L a 11 i k ja koorijuht T a b a . 

Eriti hästi õnnestus kontsert Võ
rus, kus oli kontserdi korraldajaks ja 
koori lahkeks vastuvõtjaks sõprus
koor Võru Meeslaulu Selts. Kontser
dil tervitasid koori Võru Meeslaulu 
Seltsi esindajad koori esimees V. 
K r u u s ja K. R ä t s e p , kes ühtlasi 
üle andsid Akadeemilise Meeskoori 

koorijuhile R. Ritsingule teenete
märgi. Kontserdil Võru „Kandles", 
oli saal tulvil täis publikut. 

MAG. ED. POOM PROFESSORIKS 

Riigihoidja oma otsusega 11. skp. 
kinnitas mag. rer. oec. E. Poomi 
Tartu ülikooli käitisõpetuse õppetoo
lile professori kohustetäitjaks kol
meks aastaks, arvates 7. dets. s. a. 

Mag. Eduard Poom on sündinud 
Tallinnas 1902. a. Tartu ülikooli 
õigusteaduskonna majandusosakonna 
lõpetas 1929. a. ja majandusteaduse 
magistri astme omandas 1933. a. üli
kooli teadusliku stipendiaadina on ta 
end täiendatud Berliini kaubandus
ülikoolis ja on tutvunud kõrgemate 
majanduslikkude õppeasutuste tege
vusega Kopenhaagenis, Amsterdamis, 
Poznanis ja Warssavis. Alates 7. dets. 
1934. a. töötanud dotsendina käitis
majanduseteaduse alal Tartu ülikoo
lis. Ligi 5 aastat töötanud Eesti 
Entsüklopeedia majandusteaduse osa
konna toimetajana, on olnud tegev 
Akadeemilises Majandusteaduse Selt
sis, oli nimetatud seltsi esimeheks 
1935./36. a., riiklikus töötülide lahen
damise komisjonis ja Riigi Statistika 

Keskbüroo nõukogus majandusloen
duse alal. Teaduslikke töid ja artik
leid on magister E. Poom avaldanud 
üle 10. 

KORP. HARJOLA 
tunnustati likvideerunuks omal pal

vel. 

Korp. Filiae Patriae esindajad 
Leedus. 

Korp. F i l i a e P a t r i a e kolme

liikmeline esindus võttis osa Leedu 
n a i s k o r p o r a t s i o o n F i l i a e 
B a l t i e n s i s e aastapäeva pidus

tusist. 

POOLA ÜLIÕPH.ASALPINISTDDE 
EKSPEDITSIOON. 

Rahvusvaheline üliõpilaste lähen

damise ühing „Liga" organiseerib 
1938. aastal Poola alpinistide ekspe

ditsiooni Kilimandžaro ja Kenya mä

gedesse LõunaAafrikas. Ekspedit

sioon, mis koosneb 5liikmest, kavat

seb, sooritada mitu mäeronimist seni 
veel kasutamata teid kaudu. 

AKADEEMILISED MALEVÖIS1LUSED 
lõppesid 12. dets., andes tulemusena alljärgnevad kaks turniiritabelit: 

T u r n i i r t u g e v a m a t e l e . 

Osavõtjad i.p. 3. 4. 5. 6. 7. I 8. 
1 

9. 10. 11. Punkte Klass 

1. Tulev . . •¥r ' / 2 1 1 1 1 1 1 1 1 1 V* 1. 
2. \ Keres . . 
3. /Jõgi . . 

' / 2 0 >/2 l / 2 1 >/2 1 1* 1 1* 7 1. 2. \ Keres . . 
3. /Jõgi . . 0 1 * 0 1 1 0 1 1 1 1 7 1. 
4. \ Gobovic . 
5. } Resev . . 

0 1/2 1 ■¥r 0* 0 1 1 1 1* 1* 61/2 1. 4. \ Gobovic . 
5. } Resev . . 0 1/2 0 1* M 4 1 0 1 1 1* 6'/* 1. 
6. Roots 0 0 0 1 0 * 1 11 1 

1 
1 
0 

1* 
1 

6 1. 
7. Jaanberg . 
8. oauks . . 

0 i / 8 .1 0 ü 0 "7V 1 
1 
1 

1 
0 

1* 
1 41/2 1.—2. 7. Jaanberg . 

8. oauks . . 0 0 0 0 1 0 0 * 1 1* 1* 4 1.—2. 
9. Paduri . . 0 0* 0 0 0 0 0 0 4f 1 1 2 1.2. 

10. Pärl . . . 0 0 0 0* 0 0 1 0* 0 * 0 1 1.—2 
11. Sihver . . 0 0* 0 0* 0* 0* 0 0* 0 1 ■ # . • r. 1 ;■ 1—2 
12. Kvelstein . 

" 
0 

~ 
0 X/2 1/2 0 

' 
1 1—2 

T u r n i i r n õ r g e m a t e l e . 

.Osavõtjad 1. 2. 3, 4. s 6. 7. 8. Punkti Klass 

1. Gavrilov r \. & >. ;. >.. * 
2, Flnck ..a>.U„:,> atin..* 

 3 ; Grünthal , , . . , , , 
4. Pagi . . . . , 

* 
0 
0 
ö 

1 

0 

1 
1 

0 

1 
1/2 
1 

1* 
1* 
1 
0 
•fc 
1 
0 
1* 

1 
1 
1* 
1* 
0 

* ■ 

1 
0 

l 
1 
1 
1 
1 
0 

0 

.1 
0 
1 

0* 
1 
ii 

"7V' 

■ ,.■■* T . T p r " ] 

5 l /2 .:.■ 
4 
31/2 

^ ' , 1^ 2 , ; 

i!2V 
 S i I Heimberg .  ;.? . 

6 !Temberg>^ <at|. . 
7 j Rüpsky^«su*8Hf . 
8.}.Gross: . > :'lte>\U,~ 
9. Gubin . . . . . . 

•i J f l f l i l l 

0* 
0 
0 
0 
0 

0* 
0 
0 
0 
0 

0 
0* 
0 
1 
0 

1 
0* 
0 
0 

1* 
1* 
1 
0 
•fc 
1 
0 
1* 

1 
1 
1* 
1* 
0 

* ■ 

1 
0 

l 
1 
1 
1 
1 
0 

0 

.1 
0 
1 

0* 
1 
ii 

"7V' 

, 2 
2 

i i ; Kärni* 
yii%;\ ti ai 

2 

liH .f?j£»T 

sn1.>•(£« rtfv 

Nende turniiride põhjal liigitati 
võistlejad kolme gruppi: 

a) kindlad 1. kl. mängijad, kes 
pääsevad järgmise aasta finaaltur
niirile ilma eelturniirita; 

b) kindlad 2. kl. mängijad; 
c) maletajad, kelle kohta veel ei 

ole selge, kas nad järgmisel aastal 
mängivad 1. või 2. klassis. 

Viimast liiki maletajaile korralda
takse 1938. a. kevadsemestril valik
turniir. See võistlus kujuneb vahe
lüliks äsjalõppenud kahele turniirile, 
sest seal võistlevad tugevamate tur
niiri nõrgemad koos nõrgemate tur
niiri tugevamatega. 

Tugevamate turniiri võitja E. 
T u l e v omab šansse lüduklassi pää
semiseks. Ta võistleb kaasa Äkad. 
Maleklubi esindajana üleriiklikul 
seltsiklassi turniiril, mis toimub jõu
luvaheajal Akadeemilise Maleklubi ja 
Tar tu Maleseltsi ühisel korraldusel 
Tartus üliõpilasmaja ruumides. 

SIMI^aCAAN PAUL KERESELT. 

Simultaanmäng toimus üliõpilas
maja ruumes ja sellest võttis osa 
vastumängijatena 41 maletajat. 
5tunnise mängu järele suurmeister 
võitis 31 partiid, tegi 4 viiki ja sai (5 
kaotust. Võiduprotsent oli seega 180,5. 

Suurmeistrit võitsid: ü . P a d u r i , 
A , T r a a t , 12aastaneÜ. R e i n i k e , 
AL. K i u  s a , l a a s, J. M a i s %&Ja..J. 
L . u k s e p. ; _j j j j j0 j ̂  i5£Hi3,n.; J>{ n &g& 
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Üliõpilasorganisatsioonide eestseisused käes
oleval semestril. 

Korp. Amicitia. 
Esinaine: ksv. S a l m e L a a t s . Abiesinaine: ksv, 
L e i d a A n s o . Kirjatoimetaja: ksv. M a r i M ö l -
d e r. Noortevanem: J u t a R u u b e l . 

US Concordia. 
Esimees: ksv. O t t o K e r s a l u . Abiesimees: ksv 
A r n a M a t s a lu. Kirjatoimetaja: ksv. V a 1 d r a 
L e e d e . Vanamees: ksv. T o m K a n sa . 

Korp. Fr. Estica. 
Esimees: ksv. R e i n L a u b e . Abiesimees: ksv. 
E d m u n d V ä l d i n . Kirjatoimetaja: ksv. Georg 
L i p p . Vanamees: ksv. E v a l d T r e u d e . 

Eesti Naisüliõpilaste Selts. 
Esinaine ksv. V a l v e R a i d a l . Abiesinaine: ksv. 
L y d i a H e l l a t . Kirjatoimetaja: ksv. L e i l i 
P õ l l u s a a r . Noortevanem: ksv A i n o P r o m m . 

Eesti Üliõpilaste Selts. 
Esimees: ksv. H i l l a r R a n d a l u . Kirjatoime
taja: ksv. E n d e l K a r e d a . Laekur: V i l l e m 
M u l d . Vanamees: ksv. I l m a r R i o m a r . 

Korp. Filiae Patriae. 
Esinaine: ksv. A s t a V e s k i . Abiesinaine: ksv. 
N o r a L u k a t s . Kirjatoimetaja: ksv. H i l d a 
P e e d e l . Noortevanem: ksv. L e i d a P u u s e p . 

BNüS Ilmatar. 
Esinaine: ksv. S a l m e T i i d e b e r g . Abiesi
naine: A l i d e A m a n d u s . Kirjatoimetaja: ksv. 
E h a G n a d e n t e i c h . Noortevanem: ksv. S i l 
v i a J u h a n i . 

Korp. India. 
Esinaine: ksv. H e l e n e T o m i n g a s . Abiesi
naine: ksv. E d i t h S t r y c k . Kirjatoimetaja: 
L a r i s s a K a l l a s . Noortevanem: ksv. A s t a 
S ü i t . 

US Liivika. 
Esimees, ksv. V i l l e m N o o l a n d i . Abiesimees: 
ksv. J ü r i R e b a n e . Kirjatoimetaja: ksv. E d 
g a r M a k s a . Vanamees: ksv. M a r t i n K o n t . 
Laekur: ksv. J a k o b K l a a s s e n . 

Korp. Fr. Liviensis. 
Esimees: ksv. A r n o l d M o r i n . Abiesimees: ksv. 
V o l d e m a r K r ü g e r . Kirjatoimetaja: ksv. 
P e e t e r J a a n s o n . Vanamees: ksv. A n d r e s 
R a i d a r u . 

EÜS. Põhjala. 
Esimees: ksv. L e o O r a s . Abiesimees: ksv. 

B r u n o P õ l l u p ü ü . Kirjatoimetaja: ksv. B e r n 
h a r d T õ n i s s o n . Vanamees: ksv. A l f r e d 
A r u o j a . 

EÜS Raimla. 
Esimees: ksv. J a a k S e e r u . Abiesimees: ksv. 
E d g a r V e l l i k a . Kirjatoimetaja: ksv. J a a n 
J a a n s o n . Laekur: ksv. V a l e n t i i n P e d a k . 

Korp. Revelia. 
Esimees: ksv. A r d e l i o n M i h k e l s o n . Abi
esimees : ksv. P a u l M a d i s s o o . Kirjatoimetaja: 
ksv. R e i n K u t s a r . Vanamees: ksv. J u l i u s 
O h s o l i n . 

Korp. Rotalia. 
Esimees: ksv. M a r t i n R e b a n e . Abiesimees: 
ksv. E l m a r H i n d r i k u s . Kirjatoimetaja: ksv. 
H e i k k i L e e s m e n t . Vanamees: ksv. ü 1 o 
O j a m a a . 

Korp. Sakala. 
Esimees: ksv. E r i c h J ü r g e n s o n . Abiesimees: 
ksv. E n d e l T a p p . Kirjatoimetaja: ksv. A n 
t o n A n n u s . Vanamees: ksv. V o l d e m a r 
P r i k s . 

Korp. Fr. Tartuensis. 
Esimees: ksv. N i k o l a i S u l g . Abiesimees: ksv. 
J a a n K u n t s . Kirjatoimetaja: ksv. A a r n e 
111 i m a r . Vanamees: ksv. V e r n e r K i r s i v ä l i . 

Korp. Ugala. 
Esimees: ksv. O s k a r Z u p s m a n n . Abiesi
mees: kv. A k o L i n n o . Kirjatoimetaja: ksv: 
E r n s t P e t e r s o n . Vanamees: ksv. R u d o l f 
T e d e r . 

EÜS Veljesto. 
Esimees: ksv. R a i k A e g n a . Abiesimees: ksv. 
L e m b i t K u l b i n . Kirjatoimetaja: ksv. R u 
d o l f L a a n e s . Laekur: ksv. H a r a l d R a e -
s a a r . 

Korp. Vironia. 
Esimees: ksv. A l e k s a n d e r K i i m a . Abiesi
mees : J ü r i E l k e n . Kirjatoimetaja: ksv. K a r l 
K r i s t e n p r u n . Vanamees: E r i c h H a r t 
m a n n . 

EÜS Ühendus. 
Esimees: ksv. A l e k s a n d e r K o m p u s . Abiesi
mees: ksv. E n n K i p p e l . Kirjatoimetaja: ksv. 
N i k o l a i S õ r m u s . Vanamees: ksv. E d u a r d 
P a l m . 

D K I I Ü J C T O X M : : E X I T 8 : E X . : ) E 
V. a, 

„Üliõpila&lehe" toimetusele. 

Prof. A.-T. K l i i m a n n on 
«Akadeemias" nr. 5 esinenud sõna
võtuga minu käsitluse puhul „Üli-
õpilaskonna rakingu alused", mis 
ilmus «Üliõpilaslehes" nr. 10/11 
1937. Lubatagu mulle sel puhul 
paar selgitavat märkust. 

Omas käsitluses väitsin ma, et 
üliõpilaskonna ülesanded on kahesu
gused: üliõpilaskonna enesekorral-
dusküsimused, mis muidugi on ka 
haldusülesanded, kuid haldusülesan-
ded ainult üliõpilaskonna seisukohalt 
võetuna; teised haldusülesanded on 
aga üldisemad, riiklikult seisuko

halt tähtsust omavad. Selles seisabki 
dualism üliõpilaskonna ülesannetes 
ja selle dualismi õiget olemust ei 
taipa prof. Kliimann praegugi. 

Vastupidi prof. Kliimannile, kes 
väitis, et iga immatrikuleeritud üli
õpilane kuulub üliõpilaskonda, ja 
selles mõttes on üliõpilaskond per
sonaalsele printsiibile rajatud orga
nisatsioon, tõendasin ma, et üliõpi
lane kuulub üliõpilaskonda ainult 
üliõpilaskonventide kaudu. Ja seda 
möönab nüüd tagantjärele ka prof. 
Kliimann. 

Teisi küsimusi minu käsitlusest 
prof. Kliimann pole puudutanud, nii 
et ma pean arvama, et ta nendega 
on nõustunud. 

Ülejäänud, kaugelt suurem osa 
prof. Kliimanni sõnavõtust ei käi aga 
enam asja kohta, vaid on pööratud 
minu isiku vastu, varustades seda 
kõigi mõeldavate omadustega. Tun
nistan avameelselt, et ma tõesti ei 
teadnud, et s e l l i n e a r g u m e n 
t a t s i o o n kuulub h a l d u s õ i 
g u s e s p e t s i a a l a l a s s e : teis
tes õigusteaduse valdkondades minu 
teada seda ei tarvitata. Sellepärast 
olen meeleldi nõus jätma ka edas
pidi selliste «rahvuslikkude tegude" 
tegemise, nagu prof. Kliimann ise ni
metab oma argumentatsiooni, „koo-
litunud spetsialisti" e r i a l a k s . 

A, P e r a n d i. 
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peatoimetaja ksv, K fl&uteipa&g, iaAkus 
Käesolevale «üliõpilaslehe" numb

rile kirjutab alla uus peatoimetaja. 
Senine kauaaegne peatoimetaja ksv. 
V a l t e r P ä r t e l p o e g lahkus 
omalt kohalt tervislikul põhjusel. 

Ksv. Valter P ä r t e l p o j a isikus 
ei lahku üksi tubli töömees, vaid 
sama hea kaasvõitleja, kellel otseko
hest suhtumist ja tugevat tahet on 
jätkunud oma kaastöölistele juba 14. 
Edustusest alates, olles peatoimetaja 
vastutusrikkal kohal. 

Vaatamata mitmesugustele silma-

pilgulistele raskustele on ksv. Valter 
P ä r t e l p o e g suutnud „üliõpilas-
lehte" hoida neil ideelistel alustel, 
mis kunagi püstitatud. Samal ajal 
suutis peatoimetaja viia lehte ka 
mitmes suhtes edasi, nii toimetamise 
kui ka tehnilisest küljest. 

Ü l i õ p i l a s k o n n a A j u t i n e 
J u h a t u s a v a l d a b l a h k u n u d 
k a a s v õ i t l e j a l e j a t e m a t u 
l e m u s r i k k a l e t ö ö l e o m a 
s u u r i m a t l u g u p i d a m i s t j a 
t u n n u s t u s t . 

Moodne 
riideladu 

c/t. (J)^tiita 
T a r t u s , S u u r t u r g S. Telef. 10-91 

J ei liud Jeä 

Ü. K. 

EESTI RAHVAPANK 
TALLINN, S. KARJA 19, TEL.425-55 

Toimetab kõiki pangaoperatsioone 
Ostab ja müüb väl israha ja igasu
guseid kindlaprots. väärtpabereid. 

Ilmub 13 korda aastas. Tellimishind 3 krooni aastas, IV2 krooni semestris. 
Pea- ja vastutavtoimetaja: H. Puusepp. Tallinna Üliõpilaskonna esindaja V. Äsav. Tegevtoimetaja: H. Mait. 

! Toimkonna liikmed: S. Sinimets, E. Väldin. Väljaandja: Tartu Üliõpilaskonna Edustus. ; 
j Toimetuse aadress : Tartu, Üliõpilasmaja. 

B, K.-Ü. „Po8tim*bc" trükk, Tartus 1937, 
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c4s. /Uiman' Sešti 
end. Riigi Põlevkivitööstus 

Juhatus ja müügibüroo — Tall inn, Valli tän, 4—3 
Telegr, aadr . : PeapSlevkivi 
Telefonid : Juhatus 450-62 

üldine 450-85 
arveosak.474-76 

PÕLEVKIVI • TOORÖLI • KÜTTEÕLI • BENSIIN • MOOTOR-
PETROOLEUM • MOOTORNAFTA • DIISELNAFTA • RASKED 
ÕLID • BITUUMEN (Estobituumen) • ASFALT-EMULSIOON • 
MAANTEEÕLI • IMMUTUSAINE „FENOLAAT" • „ESTOKAR-
BOLINEUM" © IMMUTUSÕLID • VILJAPUUKARBOLINEUM • 
putukamürk „PUTTOX" • KATUSELAKK (katusetõrv) • RAUA-
LAKK (asfatt-lakk) ja ASFALT MASTIKS • 
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